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ENGLISH
SYMBOLS

A .  R e a d  i n st r u ct i o n  m a n u a l .
B .  D O U B L E  I N S U L A T I O N
C .  D o  n o t  sh o r t  b a t t e r i e s.
D .  A l w a ys  r e cycl e  b a t t e r i e s.
E .  D o  n o t  e xp o se  b a t t e r y  t o  w a t e r  o r  r a i n .
F.	 Do	not	destroy	battery	by	fire.
G .  I n d o o r  u se  o n l y
H .  O n l y  f o r  E U  co u n t r i e s

D o  n o t  d i sp o s e  o f  e l e ct r i c  e q u i p m e n t  o r  b a t t e r y  p a ck  t o g e t h e r  
w i t h  h o u se h o l d  w a st e  m a t e r i a l !
I n  o b se r va n ce  o f  t h e  E u r o p e a n  D i r e c t i ve s,  o n  W a st e  E l e ct r i c  
a n d  E l e ct r o n i c  E q u i p m e n t  a n d  B a t t e r i e s  a n d  A ccu m u l a t o r s  a n d  
W a st e  B a t t e r i e s  a n d  A ccu m u l a t o r s  a n d  t h e i r  i m p l e m e n t a t i o n  i n  
a cco r d a n ce  w i t h  n a t i o n a l  l a w s,  e l e ct r i c  e q u i p m e n t  a n d  b a t t e r i e s  
a n d  b a t t e r y  p a ck( s)  t h a t  h a ve  r e a ch e d  t h e  e n d  o f  t h e i r  l i f e  m u st  
b e  co l l e ct e d  se p a r a t e l y  a n d  r e t u r n e d  t o  a n  e n vi r o n m e n t a l l y  
co m p a t i b l e  r e cycl i n g  f a ci l i t y .

COMPATIBILITY
D o  n o t  u se  t h i s  b a t t e r y  w i t h  cu l t i va t o r s,  l a w n  m o w e r s  o r  so m e  o f  
t h e  b r u sh  cu t t e r s  /  g r a ss  t r i m m e r s.  I n  ca se  o f  t h e  b r u sh  cu t t e r s  /  
grass	trimmers,	use	the	battery	only	with	the	tools	with	○	mark.
T h e  m a r k  i s  l o ca t e d  a t  t o o l ’ s  b a t t e r y  i n se r t  p o r t .  (Fig. 2)

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERY
1.  B e f o r e  u si n g  b a t t e r y ,  r e a d  a l l  i n st r u ct i o n s  a n d  ca u t i o n a r y  

m a r ki n g s  o n  b a t t e r y  a n d  p r o d u ct  u si n g  b a t t e r y .
2.  D o  n o t  d i sa ss e m b l e  b a t t e r y .
3 .  I f  o p e r a t i n g  t i m e  h a s  b e co m e  e xce ssi ve l y  sh o r t e r ,  st o p  

o p e r a t i n g  i m m e d i a t e l y .  I t  m a y  r e su l t  i n  a  r i sk  o f  o ve r h e a t i n g ,  
p o ssi b l e  b u r n s  a n d  e ve n  a n  e xp l o si o n .

4.  I f  e l e ct r o l yt e  g e t s  i n t o  yo u r  e ye s,  r i n se  t h e m  o u t  w i t h  cl e a r  
w a t e r  a n d  se e k  m e d i ca l  a t t e n t i o n  r i g h t  a w a y .  I t  m a y  r e su l t  i n  
l o ss  o f  yo u r  e ye si g h t .

5 .  D o  n o t  sh o r t  t h e  b a t t e r y:
( 1)  D o  n o t  t o u ch  t h e  t e r m i n a l s  w i t h  a n y  co n d u ct i ve  m a t e r i a l .
( 2)  A vo i d  st o r i n g  b a t t e r y  i n  a  co n t a i n e r  w i t h  o t h e r  m e t a l  o b j e ct s  

su ch  a s  n a i l s,  co i n s,  e t c.
( 3 )  D o  n o t  e xp o se  b a t t e r y  t o  w a t e r  o r  r a i n .
A	 battery	 short	 can	 cause	 a	 large	 current	 flow,	 overheating,	
p o ssi b l e  b u r n s  a n d  e ve n  a  b r e a kd o w n .

6 .  D o  n o t  st o r e  t h e  t o o l  a n d  b a t t e r y  i n  l o ca t i o n s  w h e r e  t h e  
t e m p e r a t u r e  m a y  r e a ch  o r  e xce e d  5 0  ° C  ( 122° F ) .

7 .  D o  n o t  i n ci n e r a t e  t h e  b a t t e r y  e ve n  i f  i t  i s  se ve r e l y  d a m a g e d  o r  
i s  co m p l e t e l y  w o r n  o u t .  T h e  b a t t e r y  ca r t r i d g e  ca n  e xp l o d e  i n  a  
fire.

8 .  B e  ca r e f u l  n o t  t o  d r o p  o r  st r i ke  b a t t e r y .
9 .  D o  n o t  u se  d r o p p e d  o r  st r u ck  b a t t e r y .
Additional safety instructions:
1.	 Check	all	the	screws	on	the	battery’s	stopper	heads	are	firmly	

t i g h t e n .
2.  W h e n  sw i t ch i n g  o n  t h e  b a t t e r y ,  m a ke  su r e  t o o l ’ s  sw i t ch  i s  o f f .

O t h e r w i se  t h e  t o o l  m a y  st a r t s  u n i n t e n t i o n a l l y  a n d  ca u se  
p e r so n a l  i n j u r y .

3.	 Check	the	battery	is	firmly	set	on	the	harness	before	use.
4.  D o  n o t  u se  t h e  b a t t e r y  a t  h i g h  p l a ce s .  O t h e r w i se  i t  m a y  ca u se  

f a l l i n g  a cci d e n t s.
5 .  A l w a y s  p a y  a t t e n t i o n  f o r  t o o l ’ s  r o t a t i n g  p a r t .  I n  ca se  yo u  u se  

t h e  t o o l  o f  w h i ch  r o t a t i n g  p a r t  i s  p o ss i b l y  b e  p l a ce d  n e a r  yo u r  
b o d y ,  r e m o ve  t h e  h a r n e ss  a n d  p l a ce  t h e  b a t t e r y  o n  t h e  g r o u n d .  
O t h e r w i se  t h e  h a r n e ss  m a y  b e  e n t a n g l e d  b y  t h e  t o o l ,  a n d  
r e su l t  i n  p e r so n a l  i n j u r y .

6 .  F o r  st o r a g e ,  ke e p  t h e  b a t t e r y  i n  t h e  ca r t o n  b o x  w i t h  t h e  
i n st r u ct i o n  m a n u a l .

7.	 The	 battery	 is	 classified	 as	 dangerous	 goods	 by	 UN	
R e co m m e n d a t i o n s  o n  t h e  T r a n sp o r t  o f  D a n g e r o u s  G o o d s  a s  
w e l l  a s  t h e  o t h e r  r e g u l a t i o n s.  T h e  b a t t e r y  co n t a i n s  l i t h i u m  i o n  
b a t t e r y .  T h e  l i t h i u m  i o n  b a t t e r y  a n d  t h e  e l e ct r o l yt e  u se d  i n  t h e  
l i t h i u m  i o n  b a t t e r y  a r e  su b j e ct  t o  t h o se  r e g u l a t i o n s.

8 .  W h e n  t r a n sp o r t i n g  t h e  b a t t e r y  b y  su r f a ce  o r  a i r ,  i t  i s  r e q u i r e d  
t o  su b m i t  t h e  a p p l i ca t i o n  f o r m  f o r  d a n g e r o u s  g o o d s  a l o n g  w i t h  
n e ce ssa r y  p a cki n g  f o r  t h e  b a t t e r y  b y  t h e  o w n e r .  I n  ca se  yo u  
t r a n sp o r t  t h e  b a t t e r y ,  yo u  w i l l  b e a r  r e sp o n si b i l i t y  f o r  i t  a s  ‘ t h e  
o w n e r ’ .
C o m p l yi n g  w i t h  I C A O  T I  a n d  I A T A  D G R ,  t h e  b a t t e r y  ca n n o t  b e  
transported	by	passenger	flights	but	only	by	freighters.

Tips for maintaining maximum battery life:
1.  N e ve r  r e ch a r g e  a  f u l l y  ch a r g e d  b a t t e r y .
2.  O ve r ch a r g i n g  sh o r t e n s  t h e  b a t t e r y  se r vi ce  l i f e .
3 .  C h a r g e  t h e  b a t t e r y  w i t h  r o o m  t e m p e r a t u r e  a t  10  ° C  –  40 °  C  

( 5 0 °  F  –  10 4°  F ) .  L e t  a  h o t  b a t t e r y  ca r t r i d g e  co o l  d o w n  b e f o r e  
ch a r g i n g  i t .

4.  C h a r g e  t h e  b a t t e r y  o n ce  i n  e ve r y  si x  m o n t h s  i f  yo u  d o  n o t  u se  
i t  f o r  a  l o n g  p e r i o d  o f  t i m e .

Note:
T h e  r e cycl i n g  m e t h o d  m a y  d i f f e r  f r o m  co u n t r y  t o  co u n t r y ,  o r  
st a t e  ( p r o vi n ce )  t o  st a t e  ( p r o vi n ce ) .  C o n su l t  w i t h  yo u r  n e a r e st  
D o l m a r  A u t h o r i ze d  S e r vi ce  C e n t e r  o r  D i st r i b u t o r .

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERY 
CHARGER

 CAUTION:

T H I S  A P P L I A N C E  C A N  B E  U S E D  
B Y  C H I L D R E N  A G E D  F R O M  
8  Y E A R S  A N D  A B O V E  A N D  
P E R S O N S  W I T H  R E D U C E D  
P H Y S I C A L ,  S E N S O R Y  O R  
M E N T A L  C A P A B I L I T I E S  O R  
L A C K  O F  E X P E R I E N C E  A N D  
K N O W L E D G E  I F  T H E Y  H A V E  
B E E N  G I V E N  S U P E R V I S I O N  O R  
I N S T R U C T I O N  C O N C E R N I N G  
U S E  O F  T H E  A P P L I A N C E  I N  A  
S A F E  W A Y  A N D  U N D E R S T A N D  
T H E  H A Z A R D S  I N V O L V E D .  
C H I L D R E N  S H A L L  N O T  P L A Y  
W I T H  T H E  A P P L I A N C E .  
C L E A N I N G  A N D  U S E R  
M A I N T E N A N C E  S H A L L  N O T  B E  
M A D E  B Y  C H I L D R E N  W I T H O U T  
S U P E R V I S I O N .

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS
–  T h i s  m a n u a l  co n t a i n s  i m p o r t a n t  sa f e t y  a n d  o p e r a t i n g  
i n st r u ct i o n s  f o r  b a t t e r y  ch a r g e r .

CAUTION  –  T o  r e d u ce  r i sk  o f  i n j u r y ,  ch a r g e  
o n l y  D O L M A R  r e ch a r g e a b l e  b a t t e r y .  O t h e r  t yp e s  o f  b a t t e r i e s  
m a y  b u r st  ca u si n g  p e r so n a l  i n j u r y  a n d  d a m a g e .
U se  t h e  p r o p e r  c h a r g e r  f o r  t h e  t o o l  t o  b e  ch a r g e d .
H a n d l e  t h e  ch a r g e r  ca r e f u l l y .  I f  d r o p p e d  o r  h i t  a g a i n st  so m e t h i n g ,  
t h e  ch a r g e r  m a y  b e  d e f o r m e d ,  cr a cke d  o r  d a m a g e d .
N e ve r  ca r r y  ch a r g e r  b y  co r d  o r  ya n k  i t  t o  d i sco n n e ct  f r o m  
r e ce p t a cl e .
K e e p  co r d  a w a y  f r o m  h e a t ,  o i l ,  ch e m i ca l s,  a n d  sh a r p  e d g e s.
Use	a	power	source	with	the	voltage	specified	on	the	nameplate	
o f  t h e  ch a r g e r .

•

•

•

•

•
•

•

•
•
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D o  n o t  a t t e m p t  t o  u se  a  st e p - u p  t r a n sf o r m e r ,  a n d  e n g i n e  
g e n e r a t o r  o r  D C  p o w e r  r e ce p t a cl e .
D o  n o t  e xp o se  ch a r g e r  t o  r a i n  o r  sn o w .
Charge	away	from	volatile,	flammable	material	such	as	gasoline,	
p a i n t ,  g a s,  a d h e si ve ,  e t c.
D o  n o t  d i sa sse m b l e  t h e  ch a r g e r .
T h e  b a t t e r y  ch a r g e r  i s  i n t e n d e d  f o r  ch a r g i n g  D O L M A R  i n t e r n a l  
b a t t e r y  t yp e  p r o d u ct s  o n l y .
D o  n o t  o p e r a t e  t h e  t o o l  d u r i n g  ch a r g i n g .
A l w a ys  u n p l u g  t h e  su p p l y  b e f o r e  m a ki n g  o r  b r e a ki n g  
co n n e ct i o n s  t o  t h e  b a t t e r y .
D o  n o t  a t t e m p t  t o  r e ch a r g e  n o n - r e ch a r g e a b l e  b a t t e r i e s.

PARTS DESCRIPTION
(Fig. 1)
1.  A d a p t e r
2.  B a t t e r y  ch a r g e r
3 .  B a t t e r y  i n d i ca t o r

4.  P o cke t
5 .  H a r n e ss
6 .  U p p e r  b u ckl e

7 .  S h o u l d e r  b e l t
8 .  L o w e r  b u ckl e
9 .  O N / O F F  sw i t ch

FUNCTIONAL DESCRIPTION
Switch action (Fig. 3)
T o  sw i t ch  o n  t h e  b a t t e r y ,  p r e ss  t h e  O N / O F F  sw i t ch  b u t t o n  ( 9) .  T o  
sw i t ch  o f f  t h e  b a t t e r y ,  p r e ss  t h e  sw i t ch  b u t t o n  a g a i n .

Battery protection system
T h e  b a t t e r y  i s  e q u i p p e d  w i t h  a  p r o t e ct i o n  syst e m .  T h i s  syst e m  
a u t o m a t i ca l l y  cu t s  o f f  p o w e r  t o  t h e  t o o l  t o  e xt e n d  b a t t e r y  l i f e .
T h e  t o o l  a u t o m a t i ca l l y  st o p s  d u r i n g  o p e r a t i o n  w h e n  t h e  b a t t e r y  i s  
p l a ce d  u n d e r  o n e  o f  t h e  f o l l o w i n g  co n d i t i o n s:

O ve r l o a d e d :
T h e  t o o l  i s  o p e r a t e d  i n  a  m a n n e r  t h a t  ca u se s  i t  t o  d r a w  a n  
a b n o r m a l l y  h i g h  cu r r e n t .
I n  t h i s  si t u a t i o n ,  t u r n  t h e  t o o l  o f f ,  r e m o ve  t h e  a d a p t e r  f r o m  
t h e  t o o l ,  a n d  t h e n  st o p  t h e  a p p l i ca t i o n  t h a t  ca u se d  t h e  t o o l  t o  
b e co m e  o ve r l o a d e d .
T h e n  a t t a ch  t h e  a d a p t e r  a n d  t u r n  t h e  t o o l  o n  t o  r e st a r t .
O ve r h e a t e d :
W h e n  t h e  b a t t e r y  i s  o ve r h e a t e d ,  t h e  p o w e r  i s  cu t  o f f  
a u t o m a t i ca l l y .  T h e  t o o l  d o e s  n o t  o p e r a t e  e ve n  i t  i s  sw i t ch e d  o n .
I n  t h i s  si t u a t i o n ,  st o p  u si n g  t h e  b a t t e r y ,  r e m o ve  t h e  a d a p t e r  f r o m  
t h e  t o o l ,  a n d  t h e n  co o l  d o w n  t h e  b a t t e r y .
L o w  b a t t e r y  vo l t a g e :
T h e  r e m a i n i n g  b a t t e r y  ca p a ci t y  i s  t o o  l o w  a n d  t h e  t o o l  d o e s  n o t  
o p e r a t e .  I n  t h i s  si t u a t i o n ,  r e m o ve  t h e  a d a p t e r  f r o m  t h e  t o o l  a n d  
r e ch a r g e  t h e  b a t t e r y .
T h e  ch a r g i n g  d o e s  n o t  st a r t  w h e n  b a t t e r y  p r o t e ct i o n  syst e m  
w o r ks  b e ca u se  t h e  b a t t e r y  i s  t o o  h o t  o r  co l d .  T h e  ch a r g i n g  
r e su m e s  w h e n  t h e  b a t t e r y’ s  t e m p e r a t u r e  r e t u r n s  t o  n o r m a l .

Checking the remaining battery capacity (Fig. 4)
P r e ss  t h e  ch e ck  b u t t o n  ( 10)  t o  i n d i ca t e  t h e  r e m a i n i n g  b a t t e r y  
ca p a ci t y .
T h e  i n d i ca t o r  l a m p  ( 11 )  t h e n  l i g h t s  u p  f o r  a p p r o x  t h r e e  se co n d s.

Lamp indications
I n d i ca t o r  l a m p s

R e m a i n i n g  ch a r g e
:  O n      :  O f f      :  B l i n ki n g

E m p t y F u l l 7 0 %  t o  10 0 %
45 %  t o  7 0 %
20 %  t o  45 %
0 %  t o  20 %

C h a r g e  t h e  b a t t e r y .

T h e  b a t t e r y  p r o t e ct i o n  
syst e m  i s  w o r ki n g .

T h e  b a t t e r y  m a y  h a ve  
m a l f u n ct i o n e d .

Note:
W h e n  o n l y  t h e  l o w e r m o st  i n d i ca t o r  l a m p  b l i n ks,  o r  w h e n  n o n e  
o f  t h e  i n d i ca t o r  l a m p s  l i g h t ,  t h e  b a t t e r y  ca p a ci t y  h a s  r u n  o u t  a n d  
t h e  t o o l  d o e s  n o t  o p e r a t e .  I n  t h e se  ca se s,  ch a r g e  t h e  b a t t e r y .
W h e n  t w o  o r  m o r e  i n d i ca t o r  l a m p s  d o  n o t  l i g h t  e ve n  a f t e r  
ch a r g i n g  i s  co m p l e t e ,  t h e  b a t t e r y  h a s  r e a ch e d  t h e  e n d  o f  i t s  
se r vi ce  l i f e .

•

•
•

•
•

•
•

•

•

•

•

•

•

W h e n  t h e  u p p e r  t w o  a n d  l o w e r  t w o  i n d i ca t o r  l a m p s  l i g h t  
a l t e r n a t e l y ,  t h e  b a t t e r y  m a y  h a ve  m a l f u n ct i o n e d .  C o n t a ct  yo u r  
l o ca l  D o l m a r  se r vi ce  ce n t e r  t o  r e q u e st  i n sp e ct i o n  a n d / o r  r e p a i r .
T h e  i n d i ca t e d  ca p a ci t y  m a y  b e  l o w e r  t h a n  t h e  a ct u a l  l e ve l  d u r i n g  
u se  o r  i m m e d i a t e l y  a f t e r  u si n g  t h e  t o o l .
D e p e n d i n g  o n  t h e  co n d i t i o n s  o f  u se  a n d  t h e  a m b i e n t  
t e m p e r a t u r e ,  t h e  r e m a i n i n g  b a t t e r y  ca p a ci t y  m a y  n o t  b e  
d i sp l a ye d  co r r e ct l y .

ASSEMBLY
Installing or removing the battery to the harness
Place	the	battery	on	a	flat	surface	when	installing	or	removing	the	
b a t t e r y .
To install the battery (Fig. 5)
A l i g n  t h e  h o l e s  o f  t h e  h a r n e ss  w i t h  t h e  h o l e s  o f  t h e  b a t t e r y .  A n d  
t h e n  t i g h t e n  t h e m  w i t h  si x  b o l t s.

 CAUTION:
M a ke  su r e  t h a t  t h e  b a t t e r y  si t s  o n  t h e  h a r n e ss  st a b l y  a f t e r  
i n st a l l a t i o n .

To remove the battery
R e m o ve  si x  b o l t s  a n d  t h e n  r e m o ve  t h e  b a t t e r y .

Adjusting the harness (Fig. 6, 7 & 8)
M a ke  su r e  t h a t  t h e  h a r n e ss  i s  st a b l y  i n st a l l e d  o n  t h e  b a t t e r y  b e f o r e  
a d j u st i n g  t h e  h a r n e ss.
A d j u st  t h e  h a r n e ss  a s  f o l l o w s:
1.  A d j u st  t h e  sh o u l d e r  b e l t  ( 7) .  T o  f a st e n  t h e  st r a p ,  p u l l  t h e  e n d  o f  

t h e  st r a p  d o w n w a r d s.  T o  l o o se n  t h e  st r a p ,  p u l l  u p  t h e  e n d  o f  
t h e  f a st e n e r  ( 12) .

2.  A d j u st  t h e  p o si t i o n  o f  t h e  u p p e r  b u ckl e  ( 6) .  C l o se  a n d  l o ck  t h e  
u p p e r  b u ckl e  a n d  a d j u st  i t s  b e l t  l e n g t h .

3 .  C l o se  a n d  l o ck  t h e  l o w e r  b u ckl e  ( 8) ,  a n d  a d j u st  i t s  b e l t  l e n g t h .

OPERATION
Connecting to the adapter (Fig. 9 & 10)
C o n n e ct  t h e  so cke t  ( 13)  o f  t h e  b a t t e r y  t o  t h e  p l u g  o f  t h e  a d a p t e r  
( 1) .
T o  co n n e ct  t h e  so cke t s,  a l i g n  t h e  co n n e ct i o n  t e r m i n a l s  a n d  p r e ss  
t h e m  i n ,  a n d  t h e n  t u r n  t h e  so cke t  t o  f a st e n  t h e m .
T h e n  co n n e c t  t h e  a d a p t e r  t o  t h e  t o o l s.
T h e  p o cke t  ( 4)  i s  u se f u l  f o r  ke e p i n g  t h e  a d a p t e r  t e m p o r a r i l y .

Charging the battery (Fig. 11)
R e m o ve  t h e  ca p  ( 14) ,  a n d  t h e n  co n n e ct  t h e  ch a r g i n g  p l u g  t o  t h e  
ch a r g i n g  so c ke t ,  t h e n  p l u g  i n  t h e  ch a r g e r  t o  t h e  p o w e r  r e ce p t a cl e .
T h e  i n d i ca t o r  l a m p  l i g h t s  d u r i n g  t h e  ch a r g i n g .  T h e  l i g h t  g o e s  o f f  
w h e n  t h e  ch a r g i n g  i s  co m p l e t e d .
W h e n  ch a r g i n g  i s  co m p l e t e d ,  r e m o ve  t h e  b a t t e r y  a n d  r e t u r n  t h e  
ca p .
T h e  f o l l o w i n g  t a b l e  i n d i ca t e s  t h e  t yp e s  o f  b a t t e r y ,  t h e  n u m b e r  o f  
ce l l s  a n d  t h e  r a t e d  ca p a ci t y  w h i ch  ca n  b e  ch a r g e d  b y  t h e  b a t t e r y  
ch a r g e r .

B a t t e r y  
ch a r g e r

B a t t e r y  
t yp e

V o l t a g e  
( V )

N u m b e r  
o f  ce l l s

C a p a ci t y  
( m A h )

C h a r g i n g  
t i m e  

( h o u r s)

L G - 3 6 0 0  K L i - i o n 3 6 6 0 12, 0 0 0
( A p p r o x. )  

3

MAINTENANCE
T o  m a i n t a i n  p r o d u ct  S A F E T Y  a n d  R E L I A B I L I T Y ,  r e p a i r s,  
m a i n t e n a n ce  o r  a d j u st m e n t  sh o u l d  b e  p e r f o r m e d  b y  D o l m a r  
A u t h o r i ze d  o r  F a ct o r y  S e r vi ce  C e n t e r s,  a l w a ys  u si n g  D o l m a r  
r e p l a ce m e n t  p a r t s.
N e ve r  u se  g a so l i n e ,  b e n zi n e ,  t h i n n e r ,  a l co h o l  o r  t h e  l i ke  w h e n  
cl e a n i n g  t h e  b a t t e r y .  D i sco l o r a t i o n ,  d e f o r m a t i o n  o r  cr a cks  m a y  
r e su l t .

D u e  t o  o u r  co n t i n u i n g  p r o g r a m  o f  r e se a r ch  a n d  d e ve l o p m e n t ,  
the	specifications	herein	are	subject	to	change	without	notice.

•

•

•

•

•
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FRANÇAIS
SYMBOLES

A .  L i r e  l e  m a n u e l  d ’ i n st r u ct i o n .
B .  D O U B L E  I S O L A T I O N
C .  N e  p a s  co u r t - ci r cu i t e r  l e s  b a t t e r i e s.
D .  T o u j o u r s  r e cycl e r  l e s  b a t t e r i e s.
E .  N e  p a s  e xp o se r  l a  b a t t e r i e  à  l ’ e a u  o u  à  l a  p l u i e .
F .  N e  p a s  j e t e r  l a  b a t t e r i e  d a n s  l e  f e u .
G .  U t i l i sa t i o n  à  l ’ i n t é r i e u r  u n i q u e m e n t .
H .  P o u r  l ’ U E  u n i q u e m e n t

N e  p a s  j e t e r  l e s  é q u i p e m e n t s  é l e ct r i q u e s  o u  l e s  b a t t e r i e s  d a n s  
l e s  o r d u r e s  m é n a g è r e s  !
C o n f o r m é m e n t  à  l a  d i r e ct i ve  e u r o p é e n n e  r e l a t i ve  a u x  d é ch e t s  
d ’ é q u i p e m e n t s  é l e ct r i q u e s  e t  é l e ct r o n i q u e s  ( D E E E )  e t  à  l a  
d i r e ct i ve  e u r o p é e n n e  r e l a t i ve  a u x  p i l e s  e t  a ccu m u l a t e u r s  
a i n si  q u ’ a u x  d é ch e t s  d e  p i l e s  e t  a ccu m u l a t e u r s  e t  à  l e u r  
t r a n sp o si t i o n  d a n s  l a  l é g i sl a t i o n  n a t i o n a l e ,  l e s  é q u i p e m e n t s  
é l e ct r i q u e s,  l e s  p i l e s  e t  a sse m b l a g e s  e n  b a t t e r i e  q u i  o n t  a t t e i n t  
la	fin	de	 leur	durée	de	service	doivent	être	collectés	à	part	et	
être	soumis	à	un	recyclage	respectueux	de	l’environnement.

COMPATIBILITÉ
N ’ u t i l i se z  p a s  ce t t e  b a t t e r i e  a ve c  u n  m o t o cu l t e u r ,  u n e  t o n d e u se  
o u  ce r t a i n s  co u p e - h e r b e s  o u  d é b r o u ssa i l l e u se s.  D a n s  l e  ca s  d e s  
co u p e - h e r b e s/ d é b r o u ssa i l l e u se s,  u t i l i se z  l a  b a t t e r i e  u n i q u e m e n t  
avec	des	outils	portant	le	symbole	○.
Le	 symbole	 se	 trouve	 au	 niveau	 de	 l’orifice	 d’insertion	 de	 la	
b a t t e r i e  d a n s  l ’ o u t i l .  (Fig. 2)

CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LA 
BATTERIE

1.  A va n t  d ’ u t i l i se r  l a  b a t t e r i e ,  ve u i l l e z  l i r e  t o u t e s  l e s  i n st r u ct i o n s  
et	tous	les	avertissements	figurant	sur	 la	batterie	et	 le	produit	
a l i m e n t é  p a r  l a  b a t t e r i e .

2.  N e  d é m o n t e z  p a s  l a  b a t t e r i e .
3 .  S i  l ’ a u t o n o m i e  d e  l a  b a t t e r i e  d e vi e n t  t r è s  co u r t e ,  ce sse z  

i m m é d i a t e m e n t  l ’ u t i l i sa t i o n .  L e  n o n - r e sp e ct  d e  ce t t e  co n si g n e  
p e u t  e n t r a î n e r  u n e  su r ch a u f f e ,  d e s  b r û l u r e s,  o u  e n co r e  u n e  
e xp l o si o n .

4.  S i  l ’ é l e ct r o l yt e  p é n è t r e  d a n s  vo s  ye u x,  r i n ce z- l e s  à  l ’ e a u  cl a i r e  
e t  co n su l t e z  i m m é d i a t e m e n t  u n  m é d e ci n .  L e  n o n - r e sp e ct  d e  
ce t t e  co n si g n e  p e u t  e n t r a î n e r  d e s  t r o u b l e s  d e  l a  vi si o n .

5 .  N e  co u r t - ci r cu i t e z  p a s  l a  b a t t e r i e  :
( 1)  N e  t o u ch e z  p a s  l e s  b o r n e s  a ve c  u n  m a t é r i a u  co n d u ct e u r .
( 2)  É vi t e z  d e  r a n g e r  l a  b a t t e r i e  d a n s  u n  co n t e n e u r  a ve c  

d ’ a u t r e s  o b j e t s  m é t a l l i q u e s,  p a r  e xe m p l e  d e s  cl o u s,  d e s  
p i è ce s  d e  m o n n a i e ,  e t c.

( 3 )  N ’ e xp o se z  p a s  l a  b a t t e r i e  à  l ’ e a u  o u  à  l a  p l u i e .
U n  co u r t - ci r cu i t  d e  l a  b a t t e r i e  p o u r r a i t  p r o vo q u e r  u n  i m p o r t a n t  
flux	de	courant,	une	surchauffe,	parfois	des	brûlures	et	même	
u n e  p a n n e .

6 .  N e  r a n g e z  p a s  l ’ o u t i l  o u  l a  b a t t e r i e  d a n s  d e s  e n d r o i t s  o ù  l a  
t e m p é r a t u r e  r i sq u e  d ’ a t t e i n d r e  o u  d e  d é p a sse r  5 0  ° C .

7.	 Ne	jetez	pas	la	batterie	au	feu	même	si	elle	est	sérieusement	
e n d o m m a g é e  o u  co m p l è t e m e n t  é p u i sé e .  L a  b a t t e r i e  p e u t  
e xp l o se r  a u  co n t a ct  d u  f e u .

8 .  F a i t e s  a t t e n t i o n  à  n e  p a s  l a i sse r  t o m b e r  l a  b a t t e r i e  e t  à  n e  p a s  
l a  h e u r t e r .

9 .  N ’ u t i l i s e z  p a s  u n e  b a t t e r i e  q u i  e st  t o m b é e  o u  q u i  a  su b i  u n  
ch o c.

Consignes de sécurité supplémentaires :
1.	 Vérifiez	 que	 les	 vis	 des	 têtes	 d’arrêt	 de	 la	 batterie	 sont	 bien	

se r r é e s.
2.	 Lorsque	 vous	 activez	 la	 batterie,	 vérifiez	 que	 l’interrupteur	

de	 l’outil	est	sur	OFF	(arrêt).	Sinon,	 l’outil	 risque	de	démarrer	
a cci d e n t e l l e m e n t ,  e t  d e  ca u se r  d e s  b l e ssu r e s.

3.	 Vérifiez	 que	 la	 batterie	 est	 bien	 fixée	 au	 harnais	 avant	 toute	
u t i l i sa t i o n .

4.  N ’ u t i l i se z  p a s  l a  b a t t e r i e  d a n s  u n  e n d r o i t  e n  h a u t e u r .  L e  n o n -
r e sp e ct  d e  ce t t e  co n si g n e  p e u t  e n t r a î n e r  d e s  a cci d e n t s  e n  ca s  
d e  ch u t e .

5 .  P r e n e z  t o u j o u r s  g a r d e  a u x  p i è ce s  e n  r o t a t i o n  d e  l ’ o u t i l .  E n  ca s  
d ’ u t i l i sa t i o n  d ’ u n  o u t i l  d o n t  l e s  p i è ce s  e n  r o t a t i o n  p e u ve n t  se  
t r o u ve r  à  p r o xi m i t é  d e  vo t r e  co r p s,  e n l e ve z  l e  h a r n a i s  e t  p l a ce z  
la	batterie	sur	 le	sol.	Sinon,	 le	harnais	 risque	d’être	accroché	
p a r  l ’ o u t i l ,  ce  q u i  p e u t  e n t r a î n e r  d e s  b l e ssu r e s.

6 .  S t o cke z  l a  b a t t e r i e  d a n s  sa  b o î t e  e n  ca r t o n  a ve c  l e  m a n u e l  
d ’ i n st r u ct i o n .

7 .  L a  b a t t e r i e  e st  co n si d é r é e  co m m e  u n e  m a r ch a n d i se  
d a n g e r e u se  p a r  l e s  r e co m m a n d a t i o n s  d e s  N a t i o n s  U n i e s  su r  
l e  t r a n sp o r t  d e  m a t i è r e s  d a n g e r e u se s  a i n si  q u e  p a r  l e s  a u t r e s  
r é g l e m e n t a t i o n s .  L a  b a t t e r i e  e st  u n e  b a t t e r i e  l i t h i u m - i o n .  L a  
b a t t e r i e  l i t h i u m - i o n  a i n si  q u e  l ’ é l e ct r o l yt e  u t i l i sé  so n t  so u m i s  à  
ce s  r é g l e m e n t a t i o n s.

8 .  L o r s  d u  t r a n sp o r t  d e  l a  b a t t e r i e  p a r  a vi o n  o u  p a r  vo i e  d e  
su r f a ce ,  l e  p r o p r i é t a i r e  d e  l a  b a t t e r i e  d o i t  r e m p l i r  l e  f o r m u l a i r e  
d e  d é cl a r a t i o n  d e  t r a n sp o r t  d e  m a r ch a n d i se s  d a n g e r e u se s  
e t  f o u r n i r  l ’ e m b a l l a g e  n é ce ssa i r e  p o u r  l a  b a t t e r i e .  S i  vo u s  
transportez	 vous-même	 la	 batterie,	 vous	 en	 assumez	 la	
r e sp o n sa b i l i t é  e n  t a n t  q u e  «  p r o p r i é t a i r e  » .
C o n f o r m é m e n t  à  l a  r é g l e m e n t a t i o n  I A T A  p o u r  l e  t r a n sp o r t  d e s  
m a r ch a n d i se s  d a n g e r e u se s  ( I A T A  D G R )  e t  a u x  i n st r u ct i o n s  
t e ch n i q u e s  p o u r  l a  sé cu r i t é  d u  t r a n sp o r t  a é r i e n  d e s  
m a r ch a n d i se s  d a n g e r e u se s  ( I C A O  T I ) ,  l a  b a t t e r i e  n e  p e u t  p a s  
être	 transportée	sur	des	vols	passagers,	mais	seulement	par	
d e s  a vi o n s  d e  f r e t .

Conseils pour assurer la durée de vie optimale de la batterie :
1.  N e  r e ch a r g e z  j a m a i s  u n e  b a t t e r i e  co m p l è t e m e n t  ch a r g é e .
2.  L a  su r ch a r g e  r é d u i t  l a  d u r é e  d e  vi e  d e  l a  b a t t e r i e .
3 .  C h a r g e z  l a  b a t t e r i e  à  t e m p é r a t u r e  a m b i a n t e  co m p r i se  e n t r e  

10  ° C  e t  40  ° C .  L a i sse z  r e f r o i d i r  u n e  b a t t e r i e  ch a u d e  a va n t  d e  
l a  ch a r g e r .

4.  C h a r g e z  l a  b a t t e r i e  t o u s  l e s  si x  m o i s  si  e l l e  r e st e  i n u t i l i sé e  
p e n d a n t  u n e  p é r i o d e  p r o l o n g é e .

Note :
L e  m o d e  d e  r e cycl a g e  p e u t  va r i e r  se l o n  l e  p a ys,  l ’ é t a t  o u  l a  
p r o vi n ce .  C o n su l t e z  vo t r e  d i st r i b u t e u r  o u  ce n t r e  t e ch n i q u e  a g r é é  
D o l m a r  l e  p l u s  p r o ch e .

CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LE 
CHARGEUR DE BATTERIE

 ATTENTION :

C E T  A P P A R E I L  P E U T  Ê T R E  
U T I L I S É  P A R  D E S  E N F A N T S  
D E  8  A N S  E T  P L U S ,  A I N S I  
Q U E  P A R  D E S  P E R S O N N E S  
P R É S E N T A N T  D E S  
C A P A C I T É S  P H Y S I Q U E S ,  
S E N S O R I E L L E S  O U  
M E N T A L E S  R É D U I T E S ,  
O U  P A R  D E S  P E R S O N N E S  
D É N U É E S  D ’ E X P É R I E N C E  
E T  D E  C O N N A I S S A N C E S  
S ’ I L S  O N T  P U  F A I R E  L ’ O B JE T  
D ’ U N E  S U R V E I L L A N C E  
O U  R E C E V O I R  D E S  
I N S T R U C T I O N S  P R É A L A B L E S  
C O N C E R N A N T  L ’ U T I L I S A T I O N  
E N  T O U T E  S É C U R I T É  
D E  L ’ A P P A R E I L  E T  S ’ I L S  
C O M P R E N N E N T  L E S  
R I S Q U E S  A S S O C I É S .  N E  

•

•
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L A I S S E Z  P A S  L E S  E N F A N T S  
JO U E R  A V E C  L ’ A P P A R E I L .  L E  
N E T T O Y A G E  E T  L ’ E N T R E T I E N  
À  L A  C H A R G E  D E  
L ’ U T I L I S A T E U R  N E  D O I V E N T  
P A S  Ê T R E  R É A L I S É S  
P A R  D E S  E N F A N T S  S A N S  
S U R V E I L L A N C E .

CONSERVEZ CES 
INSTRUCTIONS
–  C e  m a n u e l  co n t i e n t  d ’ i m p o r t a n t e s  co n si g n e s  d e  sé cu r i t é  e t  d e  
f o n ct i o n n e m e n t  p o u r  l e  ch a r g e u r  d e  b a t t e r i e .

ATTENTION –  P o u r  r é d u i r e  l e  
r i sq u e  d e  b l e ssu r e ,  ch a r g e z  u n i q u e m e n t  l a  b a t t e r i e  D O L M A R  
r e ch a r g e a b l e .  L e s  a u t r e s  t yp e s  d e  b a t t e r i e s  r i sq u e n t  d ’ e xp l o se r  
e t  d e  ca u se r  d e s  b l e ssu r e s  e t  d e s  d o m m a g e s  m a t é r i e l s.
U t i l i se z  l e  ch a r g e u r  co r r e sp o n d a n t  à  l ’ o u t i l  à  ch a r g e r .
M a n i p u l e z  l e  ch a r g e u r  a ve c  p r é ca u t i o n .  S ’ i l  t o m b e  o u  h e u r t e  
q u e l q u e  ch o se ,  l e  ch a r g e u r  r i sq u e  d e  se  d é f o r m e r ,  d e  se  
fissurer	ou	de	se	détériorer.
N e  t r a n s p o r t e z  j a m a i s  l e  ch a r g e u r  e n  l e  t e n a n t  p a r  l e  co r d o n  
d ’ a l i m e n t a t i o n ,  n e  t i r e z  j a m a i s  su r  l e  co r d o n  p o u r  l e  d é b r a n ch e r  
d e  l a  p r i se  d e  co u r a n t .
T e n e z  l e  co r d o n  à  l ’ é ca r t  d e s  so u r ce s  d e  ch a l e u r ,  d e  l ’ h u i l e ,  d e s  
p r o d u i t s  ch i m i q u e s  e t  d e s  o b j e t s  t r a n ch a n t s.
U t i l i se z  u n e  a l i m e n t a t i o n  é l e ct r i q u e  d e  t e n si o n  é g a l e  à  ce l l e  
i n d i q u é e  su r  l a  p l a q u e  si g n a l é t i q u e  d u  ch a r g e u r .
N ’ e ssa ye z  p a s  d ’ u t i l i se r  u n  t r a n sf o r m a t e u r  é l é va t e u r  d e  t e n si o n ,  
u n  g r o u p e  é l e ct r o g è n e  o u  u n e  p r i se  d ’ a l i m e n t a t i o n  e n  co u r a n t  
co n t i n u .
N ’ e xp o se z  p a s  l e  ch a r g e u r  à  l a  p l u i e  o u  à  l a  n e i g e .
E f f e ct u e z  l a  ch a r g e  à  l ’ é ca r t  d e  t o u t e  su b st a n ce  vo l a t i l e  o u  
inflammable,	comme	l’essence,	la	peinture,	le	gaz,	la	colle,	etc.
N e  d é m o n t e z  p a s  l e  ch a r g e u r .
L e  ch a r g e u r  d e  b a t t e r i e  e st  d e st i n é  u n i q u e m e n t  à  l a  ch a r g e  d e  
p r o d u i t s  d u  t yp e  b a t t e r i e  i n t e r n e  D O L M A R .
N ’ u t i l i se z  p a s  l ’ o u t i l  p e n d a n t  l a  ch a r g e .
D é b r a n ch e z  t o u j o u r s  l ’ a l i m e n t a t i o n  a va n t  d e  co n n e ct e r /
d é co n n e ct e r  l a  b a t t e r i e .
N ’ e ssa ye z  p a s  d e  ch a r g e r  d e s  b a t t e r i e s  n o n  r e ch a r g e a b l e s.

DESCRIPTION
(Fig. 1)
1.  A d a p t a t e u r
2.  C h a r g e u r  d e  

b a t t e r i e
3 .  T é m o i n  d e  

ca p a c i t é  
r e st a n t e  d e  l a  
b a t t e r i e

4.  S a co ch e
5 .  H a r n a i s
6 .  B o u cl e  

su p é r i e u r e
7 .  C o u r r o i e  

d ’ é p a u l e

8 .  B o u cl e  
i n f é r i e u r e

9 .  I n t e r r u p t e u r  d e  
marche/arrêt	
( O N / O F F )

DESCRIPTION DU FONCTIONNEMENT
Interrupteur (Fig. 3)
P o u r  a ct i ve r  l a  b a t t e r i e ,  a p p u ye z  su r  l ’ i n t e r r u p t e u r  O N / O F F  ( 9) .  
P o u r  d é sa ct i ve r  l a  b a t t e r i e ,  a p p u ye z  d e  n o u ve a u  su r  l ’ i n t e r r u p t e u r .

Dispositif de protection de la batterie
L a  b a t t e r i e  e st  é q u i p é e  d ’ u n  d i sp o si t i f  d e  p r o t e ct i o n .  C e  d i sp o si t i f  
co u p e  a u t o m a t i q u e m e n t  l ’ a l i m e n t a t i o n  d e  l ’ o u t i l  p o u r  p r o l o n g e r  l a  
d u r é e  d e  vi e  d e  l a  b a t t e r i e .
L ’ o u t i l  ce s se  a u t o m a t i q u e m e n t  d e  f o n ct i o n n e r  l o r sq u e  l a  b a t t e r i e  
se  t r o u ve  d a n s  l ’ u n e  d e s  si t u a t i o n s  su i va n t e s  :

S u r ch a r g e  :
L e  m o d e  d ’ u t i l i sa t i o n  d e  l ’ o u t i l  e n t r a î n e  u n  a p p e l  d e  co u r a n t  

•

•

•
•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

•

•

a n o r m a l e m e n t  é l e vé .
I l  f a u t  a l o r s  m e t t r e  l ’ o u t i l  h o r s  t e n si o n ,  r e t i r e r  l ’ a d a p t a t e u r  d e  
l’outil	et	arrêter	l’application	qui	cause	la	surcharge.
R e m o n t e z  e n su i t e  l ’ a d a p t a t e u r  e t  r e m e t t e z  l ’ o u t i l  so u s  t e n si o n  
p o u r  r e d é m a r r e r .
S u r ch a u f f e  :
E n  ca s  d e  su r ch a u f f e  d e  l a  b a t t e r i e ,  l ’ a l i m e n t a t i o n  e st  
automatiquement	coupée.	L’outil	ne	démarre	pas	même	lorsque	
vo u s  l e  m e t t e z  e n  m a r ch e .
Il	 faut	 alors	 arrêter	 d’utiliser	 la	 batterie,	 retirer	 l’adaptateur	 de	
l ’ o u t i l  e t  l a i sse r  r e f r o i d i r  l a  b a t t e r i e .
F a i b l e  t e n si o n  d e  l a  b a t t e r i e  :
L a  ch a r g e  r e st a n t e  d e  l a  b a t t e r i e  é t a n t  t r o p  f a i b l e ,  l ’ o u t i l  n e  
f o n ct i o n n e  p a s.  I l  f a u t  a l o r s  r e t i r e r  l ’ a d a p t a t e u r  d e  l ’ o u t i l  e t  
r e ch a r g e r  l a  b a t t e r i e .
L a  ch a r g e  n e  d é m a r r e  p a s  l o r sq u e  l e  d i sp o si t i f  d e  p r o t e ct i o n  
d e  l a  b a t t e r i e  e st  a ct i vé  ( b a t t e r i e  t r o p  ch a u d e  o u  t r o p  f r o i d e ) .  L a  
ch a r g e  r e p r e n d  l o r sq u e  l a  t e m p é r a t u r e  d e  l a  b a t t e r i e  r e vi e n t  à  
l a  n o r m a l e .

Vérification de la charge restante de la batterie 
(Fig. 4)
Appuyez	sur	le	bouton	de	vérification	(10)	pour	afficher	la	charge	
r e st a n t e  d e  l a  b a t t e r i e .
L e s  vo ya n t s  l u m i n e u x  ( 11)  s’ a l l u m e n t  p e n d a n t  e n vi r o n  t r o i s  
se co n d e s.

Signification
V o ya n t s  l u m i n e u x

C h a r g e  r e st a n t e
 :  A l l u m é   :  É t e i n t    :  C l i g n o t a n t

D é ch a r g é e C h a r g é e 7 0  %  à  10 0  %
45  %  à  7 0  %
20  %  à  45  %
0  %  à  20  %

C h a r g e z  l a  b a t t e r i e .
L e  d i sp o si t i f  d e  
p r o t e ct i o n  d e  l a  

b a t t e r i e  e st  a ct i vé .
L a  b a t t e r i e  e st  
p r o b a b l e m e n t  
d é f e ct u e u se .

Note :
S e u l  l e  vo ya n t  l u m i n e u x  l e  p l u s  à  g a u ch e  cl i g n o t e ,  o u  a u cu n  
d e s  vo ya n t s  l u m i n e u x  n e  cl i g n o t e  :  l a  b a t t e r i e  e st  d é ch a r g é e ,  e t  
l ’ o u t i l  n e  f o n ct i o n n e  p a s.  I l  f a u t  a l o r s  ch a r g e r  l a  b a t t e r i e .
Au	moins	deux	voyants	lumineux	ne	s’allument	pas	même	une	
fois	la	charge	terminée	:	la	batterie	est	en	fin	de	vie.
L e s  d e u x  vo ya n t s  l u m i n e u x  l e s  p l u s  à  g a u ch e  e t  l e s  p l u s  à  
d r o i t e  s’ a l l u m e n t  a l t e r n a t i ve m e n t  :  l a  b a t t e r i e  e st  p r o b a b l e m e n t  
d é f e ct u e u s e .  D e m a n d e z  a u  ce n t r e  d e  se r vi ce  D o l m a r  l e  p l u s  
p r o ch e  d e  r é a l i se r  u n e  i n sp e ct i o n  e t / o u  l e s  r é p a r a t i o n s.
La	charge	restante	indiquée	peut	être	inférieure	au	niveau	réel	
p e n d a n t  o u  j u st e  a p r è s  l ’ u t i l i sa t i o n  d e  l ’ o u t i l .
E n  f o n ct i o n  d e s  co n d i t i o n s  d ’ u t i l i sa t i o n  e t  d e  l a  t e m p é r a t u r e  
ambiante,	il	se	peut	que	la	charge	restante	ne	soit	pas	affichée	
co r r e ct e m e n t .

ASSEMBLAGE
Installation et retrait de la batterie
P l a ce z  l a  b a t t e r i e  su r  u n e  su r f a ce  p l a n e  l o r sq u e  vo u s  i n st a l l e z  o u  
r e t i r e z  l a  b a t t e r i e .
Pour installer la batterie (Fig. 5)
Alignez	les	trous	du	harnais	avec	ceux	de	la	batterie,	puis	fixez	la	
b a t t e r i e  su r  l e  h a r n a i s  a ve c  l e s  si x  b o u l o n s.

 ATTENTION:
Vérifiez	que	la	batterie	est	solidement	fixée	au	harnais	une	fois	
i n st a l l é e .

Pour retirer la batterie
E n l e ve z  l e s  si x  b o u l o n s  p u i s  l a  b a t t e r i e .

Réglage du harnais (Fig. 6, 7 et 8)
Vérifiez	que	 la	batterie	est	bien	fixée	au	harnais	avant	de	 régler	
l e  h a r n a i s.
R é g l e z  l e  h a r n a i s  co m m e  su i t  :

•

•

•

•

•

•

•

•
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1.  R é g l e z  l a  co u r r o i e  d ’ é p a u l e  ( 7) .  P o u r  r a cco u r ci r  l a  co u r r o i e ,  
t i r e z  l ’ e xt r é m i t é  d e  ce l l e - ci  ve r s  l e  b a s.  P o u r  r a cco u r ci r  l a  
courroie,	tirez	sur	l’extrémité	de	la	fixation	(12) .

2.  R é g l e z  l a  p o si t i o n  d e  l a  b o u cl e  su p é r i e u r e  ( 6) .  F e r m e z  e t  
ve r r o u i l l e z  l a  b o u cl e  su p é r i e u r e  e t  r é g l e z  l a  l o n g u e u r  d e  l a  
sa n g l e .

3 .  F e r m e z  e t  ve r r o u i l l e z  l a  b o u cl e  i n f é r i e u r e  ( 8)  e t  r é g l e z  l a  
l o n g u e u r  d e  l a  sa n g l e .

FONCTIONNEMENT
Connexion à l’adaptateur (Fig. 9 et 10)
R a cc o r d e z  l e  co n n e ct e u r  f e m e l l e  ( 13)  d e  l a  b a t t e r i e  a u  co n n e ct e u r  
m â l e  d e  l ’ a d a p t a t e u r  ( 1) .
P o u r  r a cco r d e r  l e s  co n n e ct e u r s,  a l i g n e z- l e s,  i n sé r e z  l ’ u n  d a n s  
l ’ a u t r e  p u i s  f a i t e s- l e s  t o u r n e r  p o u r  l e s  b l o q u e r .
R a cco r d e z  e n su i t e  l ’ a d a p t a t e u r  à  l ’ o u t i l .
L a  sa co ch e  ( 4)  e st  u t i l e  p o u r  r a n g e r  l ’ a d a p t a t e u r  t e m p o r a i r e m e n t .

Charge de la batterie (Fig. 11)
R e t i r e z  l ’ o b t u r a t e u r  ( 14) ,  r a cco r d e z  l e  co n n e ct e u r  d e  ch a r g e  
f e m e l l e  a u  co n n e ct e u r  d e  ch a r g e  m â l e ,  p u i s  b r a n ch e z  l e  ch a r g e u r  
su r  l a  p r i se  d ’ a l i m e n t a t i o n .
L e  vo ya n t  l u m i n e u x  e st  a l l u m é  p e n d a n t  l a  ch a r g e .  I l  s’ é t e i n t  u n e  
f o i s  l a  ch a r g e  t e r m i n é e .
L o r sq u e  l a  ch a r g e  e st  t e r m i n é e ,  e n l e ve z  l a  b a t t e r i e  e t  r e m e t t e z  
l ’ o b t u r a t e u r  e n  p l a ce .
L e  t a b l e a u  su i v a n t  i n d i q u e  l e  t yp e  d e  b a t t e r i e ,  l e  n o m b r e  
d ’ é l é m e n t s  d e  b a t t e r i e  e t  l a  ch a r g e  n o m i n a l e  q u e  l e  ch a r g e u r  
p e r m e t  d ’ o b t e n i r .

C h a r g e u r  
d e  b a t t e r i e

T yp e  d e  
b a t t e r i e

T e n si o n  
( V )

N o m b r e  
d ’ é l é m e n t s

C a p a ci t é  
( m A h )

T e m p s  d e  
ch a r g e  

( h e u r e s)
L G - 3 6 0 0  K L i - i o n 3 6 6 0 12 0 0 0 ( E n v . )  3

ENTRETIEN
P o u r  m a i n t e n i r  l a  S É C U R I T É  e t  l a  F I A B I L I T É  d u  p r o d u i t ,  l e s  
réparations,	travaux	d’entretien	et	réglages	doivent	être	effectués	
d a n s  u n  ce n t r e  d e  se r vi ce  u si n e  o u  u n  ce n t r e  d e  se r vi ce  D o l m a r  
a g r é é ,  e xcl u si ve m e n t  a ve c  d e s  p i è ce s  d e  r e ch a n g e  D o l m a r .
N ’ u t i l i se z  j a m a i s  d ’ e sse n ce ,  d e  b e n zi n e ,  d e  d i l u a n t ,  d ’ a l co o l  o u  
d e  p r o d u i t s  si m i l a i r e s  p o u r  n e t t o ye r  l a  b a t t e r i e ,  ca r  i l s  p e u ve n t  
e n t r a î n e r  u n e  d é co l o r a t i o n ,  u n e  d é f o r m a t i o n  o u  l ’ a p p a r i t i o n  d e  
fissures.

É t a n t  d o n n é  l ’ é vo l u t i o n  co n st a n t e  d e  n o t r e  p r o g r a m m e  d e  
recherche	et	développement,	les	spécifications	contenues	dans	
ce	manuel	sont	sujettes	à	modification	sans	préavis.

DEUTSCH
SYMBOLE

A .  G e b r a u ch sa n l e i t u n g  l e se n .
B .  D O P P E L T E  I S O L I E R U N G
C .  A kku s  n i ch t  ku r zsch l i e ß e n .
D .  A kku s  i m m e r  r e cyce l n .
E .  A kku s  w e d e r  W a sse r  n o ch  R e g e n  a u sse t ze n .
F .  A kku s  n i ch t  i n s  F e u e r  w e r f e n .
G .  N u r  f ü r  I n n e n e i n sa t z
H .  N u r  f ü r  E U - L ä n d e r

W e r f e n  S i e  E l e kt r o g e r ä t e  o d e r  A kku s  n i ch t  i n  d e n  H a u sm ü l l !
U n t e r  E i n h a l t u n g  d e r  E u r o p ä i sch e n  R i ch t l i n i e  ü b e r  E l e kt r o -  
u n d  E l e kt r o n i k- A l t g e r ä t e ,  B a t t e r i e n ,  A kku s  so w i e  ve r b r a u ch t e  
B a t t e r i e n  u n d  A kku s  u n d  i h r e  U m se t zu n g  g e m ä ß  d e n  
L a n d e sg e se t ze n  m ü sse n  E l e kt r o g e r ä t e  u n d  B a t t e r i e n  b zw .  
A kku s,  d i e  d a s  E n d e  i h r e r  L e b e n sd a u e r  e r r e i ch t  h a b e n ,  
g e t r e n n t  g e sa m m e l t  u n d  e i n e r  u m w e l t g e r e ch t e n  R e cycl i n g -
E i n r i ch t u n g  zu g e f ü h r t  w e r d e n .

KOMPATIBILITÄT
B e n u t ze n  S i e  d i e se n  A kku  n i ch t  m i t  A c ke r f r ä se n ,  R a se n m ä h e r n  
o d e r  b e st i m m t e n  F r e i sch n e i d e r n / R a se n t r i m m e r n .  B e i  E i n sa t z  m i t  
F r e i sch n e i d e r n / R a se n t r i m m e r n  i st  d e r  A kku  n u r  m i t  W e r kze u g e n  
mit	dem	Zeichen	○	zu	verwenden.
Das	 Zeichen	 befindet	 sich	 an	 der	 Akku-Einschuböffnung	 des	
W e r k ze u g s.  (Abb. 2)

•

SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN AKKU
1.  L e se n  S i e  vo r  d e r  B e n u t zu n g  d e s  A kku s  a l l e  A n w e i su n g e n  u n d  

W a r n h i n w e i se ,  d i e  a n  A kku  u n d  A kku p r o d u kt  a n g e b r a ch t  si n d .
2.  D e r  A kku  d a r f  n i ch t  ze r l e g t  w e r d e n .
3 .  F a l l s  d i e  B e t r i e b sze i t  b e t r ä ch t l i ch  kü r ze r  g e w o r d e n  i st ,  st e l l e n  

S i e  d e n  B e t r i e b  so f o r t  e i n .  A n d e r e n f a l l s  b e st e h t  d i e  G e f a h r  
von	 Überhitzung,	 möglichen	 Verbrennungen	 und	 sogar	 einer	
E xp l o si o n .

4.  F a l l s  E l e kt r o l yt  i n  I h r e  A u g e n  g e l a n g t ,  w a sch e n  S i e  si e  m i t  
sa u b e r e m  W a sse r  a u s,  u n d  b e g e b e n  S i e  si ch  u n ve r zü g l i ch  i n  
ärztliche	Behandlung.	Anderenfalls	können	Sie	erblinden.

5 .  D e r  A kku  d a r f  n i ch t  ku r zg e sch l o sse n  w e r d e n :
( 1)  D i e  K o n t a kt e  d ü r f e n  n i ch t  m i t  l e i t f ä h i g e m  M a t e r i a l  b e r ü h r t  

w e r d e n .
( 2)  L a g e r n  S i e  d e n  A kku  n i ch t  i n  e i n e m  B e h ä l t e r  zu sa m m e n  

m i t  a n d e r e n  M e t a l l g e g e n st ä n d e n ,  w i e  z.  B .  N ä g e l ,  M ü n ze n  
u sw .

( 3 )  S e t ze n  S i e  d e n  A kku  w e d e r  W a sse r  n o ch  R e g e n  a u s.
Ein	 Kurzschluss	 des	 Akkus	 kann	 einen	 starken	 Stromfluss,	
Überhitzung,	mögliche	Verbrennungen	und	sogar	einen	Ausfall	
ve r u r sa ch e n .

6 .  L a g e r n  S i e  A kk u w e r kze u g  u n d  A kku  n i ch t  a n  O r t e n ,  a n  d e n e n  
d i e  T e m p e r a t u r  5 0 ° C  e r r e i ch e n  o d e r  ü b e r sch r e i t e n  ka n n .

7 .  V e r su ch e n  S i e  n i e m a l s,  d e n  A kku  zu  ve r b r e n n e n ,  se l b st  w e n n  
e r  st a r k  b e sch ä d i g t  o d e r  vo l l ko m m e n  ve r b r a u ch t  i st .  D e r  A kku  
ka n n  i m  F e u e r  e xp l o d i e r e n .

8 .  A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss  d e r  A kku  n i ch t  f a l l e n  g e l a sse n  o d e r  
Stößen	ausgesetzt	wird.

9 .  V e r w e n d e n  S i e  ke i n e n  A kku ,  d e r  f a l l e n  g e l a sse n  o d e r  
e r sch ü t t e r t  w u r d e .

Zusätzliche Sicherheitshinweise:
1.	 Stellen	Sie	sicher,	dass	alle	Schrauben	an	den	Stopperköpfen	

d e s  A kku s  f e st  a n g e zo g e n  si n d .
2.  V e r g e w i sse r n  S i e  si ch  vo r  d e m  E i n sch a l t e n  d e s  A kku s,  

d a ss  d e r  S ch a l t e r  d e s  W e r kze u g s  a u sg e sch a l t e t  i st .
A n d e r e n f a l l s  ka n n  d a s  W e r kze u g  u n b e a b si ch t i g t  a n l a u f e n  u n d  
P e r so n e n sch a d e n  ve r u r sa ch e n .

3 .  P r ü f e n  S i e  vo r  d e r  B e n u t zu n g ,  d a ss  d e r  A kku  f e st  a m  T r a g e g u r t  
a n g e b r a ch t  i st .

4.  V e r w e n d e n  S i e  d e n  A kku  n i ch t  a n  h o h e n  O r t e n .  A n d e r e n f a l l s  
ka n n  e r  U n f ä l l e  d u r ch  H e r u n t e r f a l l e n  ve r u r sa ch e n .

5 .  A ch t e n  S i e  st e t s  a u f  r o t i e r e n d e  T e i l e  d e s  W e r kze u g s.  
F a l l s  S i e  e i n  W e r kze u g  b e n u t ze n ,  d e sse n  r o t i e r e n d e  T e i l e  
möglicherweise	in	die	Nähe	Ihres	Körpers	kommen,	legen	Sie	
d e n  T r a g e g u r t  a b ,  u n d  l e g e n  S i e  d e n  A kku  a u f  d e n  B o d e n .  
A n d e r e n f a l l s  ka n n  d e r  T r a g e g u r t  vo m  W e r kze u g  e r f a sst  
w e r d e n ,  w a s  zu  P e r so n e n sch a d e n  f ü h r e n  ka n n .

6 .  B e w a h r e n  S i e  d e n  A kku  zu sa m m e n  m i t  d e r  G e b r a u ch sa n l e i t u n g  
i m  K a r t o n  a u f .

7.	 Der	Akku	wird	von	den	UN-Empfehlungen	für	die	Beförderung	
g e f ä h r l i ch e r  G ü t e r  so w i e  vo n  a n d e r e n  V o r sch r i f t e n  a l s  
G e f a h r e n g u t  e i n g e st u f t .  D e r  A kku  e n t h ä l t  e i n e n  L i t h i u m - I o n e n -
A kku .  D e r  L i t h i u m - I o n e n - A kku  u n d  d e r  i n  e i n e m  L i t h i u m - I o n e n -
A kku  ve r w e n d e t e  E l e kt r o l yt  u n t e r l i e g e n  d i e se n  V o r sch r i f t e n .

8 .  W e n n  d e r  A kku  a u f  d e m  L a n d -  o d e r  L u f t w e g  t r a n sp o r t i e r t  
w e r d e n  so l l ,  m u ss  d a s  A n m e l d e f o r m u l a r  f ü r  G e f a h r e n g u t  
zu sa m m e n  m i t  d e r  n o t w e n d i g e n  V e r p a cku n g  f ü r  d e n  A kku  vo m  
B e si t ze r  vo r g e l e g t  w e r d e n .  F a l l s  S i e  d e n  A kku  t r a n sp o r t i e r e n ,  
si n d  S i e  a l s  „ B e si t ze r “  d a f ü r  ve r a n t w o r t l i ch .
D e r  A kku  d a r f  g e m ä ß  I C A O  T I  u n d  I A T A  D G R  n i ch t  m i t  
Passagierflugzeugen,	 sondern	 nur	 mit	 Frachtflugzeugen	
t r a n sp o r t i e r t  w e r d e n .

Hinweise zur Aufrechterhaltung der maximalen 
Akku-Nutzungsdauer:
1.  U n t e r l a sse n  S i e  e r n e u t e s  L a d e n  e i n e s  vo l l  a u f g e l a d e n e n  

A kku s.
2.  Ü b e r l a d e n  f ü h r t  zu  e i n e r  V e r kü r zu n g  d e r  N u t zu n g sd a u e r  d e s  

A kku s.
3 .  L a d e n  S i e  d e n  A kku  b e i  R a u m t e m p e r a t u r  zw i sch e n  10 ° C  u n d  

40 ° C .  L a sse n  S i e  e i n e n  h e i ß e n  A kku  a b kü h l e n ,  b e vo r  S i e  i h n  
l a d e n .

4.  L a d e n  S i e  d e n  A kku  b e i  l ä n g e r e r  N i ch t b e n u t zu n g  a l l e  se ch s  
M o n a t e  n a ch .
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Hinweis:
D i e  R e cycl i n g m e t h o d e  ka n n  vo n  L a n d  zu  L a n d  o d e r  S t a a t  
( P r o vi n z)  zu  S t a a t  ( P r o vi n z)  u n t e r sch i e d l i ch  se i n .  K o n su l t i e r e n  
S i e  d i e  n ä ch st e  D o l m a r - K u n d e n d i e n st st e l l e  o d e r  I h r e n  
D o l m a r - V e r t r a g sh ä n d l e r .

SICHERHEITSHINWEISE FÜR DAS 
LADEGERÄT

 VORSICHT:

D I E S E S  G E R Ä T  K A N N  
V O N  K I N D E R N  A B  8  
J A H R E N  U N D  P E R S O N E N  
M I T  V E R M I N D E R T E N  
K Ö R P E R L I C H E N ,  
S E N S O R I S C H E N  O D E R  
G E I S T I G E N  F Ä H I G K E I T E N  
O D E R  M A N G E L  A N  
E R F A H R U N G  U N D  
K E N N T N I S S E N  B E N U T Z T  
W E R D E N ,  S O F E R N  S I E  E I N E  
B E A U F S I C H T I G U N G  O D E R  
A N W E I S U N G  B E Z Ü G L I C H  
D E S  S I C H E R E N  G E B R A U C H S  
D E S  G E R Ä T E S  E R H A L T E N  
H A B E N  U N D  D I E  D A M I T  
V E R B U N D E N E N  G E F A H R E N  
V E R S T E H E N .  K I N D E R  
D Ü R F E N  N I C H T  M I T  D E M  
G E R Ä T  S P I E L E N .  R E I N I G U N G  
U N D  B E N U T Z E R W A R T U N G  
D Ü R F E N  N I C H T  V O N  K I N D E R N  
O H N E  B E A U F S I C H T I G U N G  
D U R C H G E F Ü H R T  W E R D E N .

DIESE 
ANWEISUNGEN 
AUFBEWAHREN
–  D i e se  G e b r a u ch sa n l e i t u n g  e n t h ä l t  w i ch t i g e  S i ch e r h e i t s-  u n d  
B e t r i e b svo r sch r i f t e n  f ü r  d a s  L a d e g e r ä t .

VORSICHT –  U m  d i e  V e r l e t zu n g sg e f a h r  
zu  r e d u z i e r e n ,  d ü r f e n  n u r  D O L M A R - A kku s  ve r w e n d e t  w e r d e n .  
Andere	 Akkutypen	 können	 platzen	 und	 Verletzungen	 oder	
S a ch sch ä d e n  ve r u r sa ch e n .
B e n u t ze n  S i e  d a s  ko r r e kt e  L a d e g e r ä t  f ü r  d a s  zu  l a d e n d e  
W e r kze u g .
B e h a n d e l n  S i e  d a s  L a d e g e r ä t  so r g f ä l t i g .  F a l l s  d a s  L a d e g e r ä t  
f a l l e n  g e l a sse n  o d e r  a n g e st o ß e n  w i r d ,  ka n n  e s  ve r f o r m t ,  r i ssi g  
o d e r  b e sch ä d i g t  w e r d e n .
T r a g e n  S i e  d a s  L a d e g e r ä t  n i e m a l s  a m  N e t zka b e l ,  u n d  r e i ß e n  
S i e  n i e m a l s  d a r a n ,  u m  e s  vo n  d e r  S t e ckd o se  zu  t r e n n e n .
H a l t e n  S i e  d a s  N e t zka b e l  vo n  H i t ze ,  Ö l ,  C h e m i ka l i e n  u n d  
sch a r f e n  K a n t e n  f e r n .

•

•

•

•

•

•

•

•

A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss  d i e  S p a n n u n g  d e r  S t r o m q u e l l e  m i t  d e r  
a u f  d e m  T yp e n sch i l d  d e s  L a d e g e r ä t s  a n g e g e b e n e n  S p a n n u n g  
ü b e r e i n st i m m t .
D a s  L a d e g e r ä t  d a r f  n i ch t  a n  e i n e n  A u f w ä r t st r a n sf o r m a t o r ,  
G e n e r a t o r  o d e r  e i n e  G l e i ch st r o m - S t e ckd o se  a n g e sch l o sse n  
w e r d e n .
S e t ze n  S i e  d a s  L a d e g e r ä t  w e d e r  R e g e n  n o ch  S ch n e e  a u s.
F ü h r e n  S i e  d e n  L a d e vo r g a n g  n i ch t  i n  d e r  N ä h e  vo n  
leichtflüchtigen,	 brennbaren	 Stoffen,	 wie	 z.	 B.	 Benzin,	 Lack,	
G a s,  K l e b st o f f  u sw . ,  d u r ch .
Z e r l e g e n  S i e  d a s  L a d e g e r ä t  n i ch t .
D a s  L a d e g e r ä t  i st  n u r  zu m  L a d e n  vo n  P r o d u kt e n  m i t  i n t e r n e m  
D O L M A R - A kku  vo r g e se h e n .
B e t r e i b e n  S i e  d a s  W e r kze u g  n i ch t  w ä h r e n d  d e s  L a d e n s.
Z i e h e n  S i e  st e t s  d e n  N e t zst e cke r  a b ,  b e vo r  S i e  V e r b i n d u n g e n  
m i t  d e m  A kku  h e r st e l l e n  o d e r  t r e n n e n .
Unterlassen	 Sie	 jeglichen	 Versuch,	 nicht	 wiederaufladbare	
B a t t e r i e n  zu  l a d e n .

BEZEICHNUNG DER TEILE
(Abb. 1)
1.  A d a p t e r
2.  L a d e g e r ä t
3 .  A kku a n ze i g e

4.  T a sch e
5 .  T r a g e g u r t
6 .  O b e r e  

S ch n a l l e

7 .  S ch u l t e r r i e m e n
8 .  U n t e r e  S ch n a l l e
9 .  E I N / A U S - S c h a l t e r

FUNKTIONSBESCHREIBUNG
Schalterfunktion (Abb. 3)
D r ü cke n  S i e  zu m  E i n sch a l t e n  d e s  A kku s  d i e  E I N / A U S - T a st e  ( 9) .  
D r ü cke n  S i e  d i e  T a st e  e r n e u t  zu m  A u ssch a l t e n  d e s  A kku s.

Akku-Schutzsystem
D e r  A kku  i st  m i t  e i n e m  S ch u t zsyst e m  a u sg e st a t t e t .  D i e se s  S yst e m  
sch a l t e t  d i e  S t r o m ve r so r g u n g  d e s  W e r kze u g s  a u t o m a t i sch  a b ,  u m  
d i e  A kku - L e b e n sd a u e r  zu  ve r l ä n g e r n .
D a s  W e r kze u g  b l e i b t  w ä h r e n d  d e s  B e t r i e b s  a u t o m a t i sch  st e h e n ,  
w e n n  d e r  A kku  e i n e r  d e r  f o l g e n d e n  B e d i n g u n g e n  u n t e r l i e g t :

Ü b e r l a st u n g :
D a s  W e r kz e u g  w i r d  a u f  e i n e  W e i se  b e n u t zt ,  d i e  e i n e  
ungewöhnlich	hohe	Stromaufnahme	bewirkt.
S ch a l t e n  S i e  i n  d i e se r  S i t u a t i o n  d a s  W e r kze u g  a u s,  e n t f e r n e n  
S i e  d e n  A d a p t e r  vo m  W e r kze u g ,  u n d  b r e ch e n  S i e  d a n n  d i e  
A r b e i t  a b ,  d i e  e i n e  Ü b e r l a st u n g  d e s  W e r kze u g s  ve r u r sa ch t  h a t .
B r i n g e n  S i e  d a n n  d e n  A d a p t e r  a n ,  u n d  sch a l t e n  S i e  d a s  
W e r kze u g  f ü r  e i n e n  N e u st a r t  e i n .
Ü b e r h i t zt :
B e i  Ü b e r h i t zu n g  d e s  A kku s  w i r d  d i e  S t r o m ve r so r g u n g  
a u t o m a t i sc h  a u sg e sch a l t e t .  D a s  W e r kze u g  f u n kt i o n i e r t  n i ch t ,  
se l b st  w e n n  e s  e i n g e sch a l t e t  w i r d .
B e n u t ze n  S i e  d e n  A kku  i n  d i e se r  S i t u a t i o n  n i ch t  w e i t e r ,  
e n t f e r n e n  S i e  d e n  A d a p t e r  vo m  W e r kze u g ,  u n d  l a sse n  S i e  d a n n  
d e n  A kku  a b kü h l e n .
N i e d r i g e  A kku sp a n n u n g :
D i e  A kku - R e st ka p a zi t ä t  i st  zu  n i e d r i g ,  u n d  d a s  W e r kze u g  
f u n kt i o n i e r t  n i ch t .  E n t f e r n e n  S i e  i n  d i e se r  S i t u a t i o n  d e n  A d a p t e r  
vo m  W e r kze u g ,  u n d  l a d e n  S i e  d e n  A kku  a u f .
D e r  L a d e v o r g a n g  b e g i n n t  n i ch t ,  w e n n  d a s  A kku - S ch u t zsyst e m  
a kt i vi e r t  i st ,  w e i l  d e r  A kku  zu  h e i ß  o d e r  zu  ka l t  i st .  D e r  
L a d e vo r g a n g  w i r d  f o r t g e se t zt ,  w e n n  si ch  d i e  T e m p e r a t u r  d e s  
A kku s  n o r m a l i si e r t .

Überprüfen der Akku-Restkapazität (Abb. 4)
D r ü cke n  S i e  d i e  P r ü f t a st e  ( 10) ,  u m  d i e  A kku - R e st ka p a zi t ä t  
a n zu ze i g e n .  D a r a u f h i n  l e u ch t e t  d i e  A n ze i g e l a m p e  ( 11)  e t w a  d r e i  
S e ku n d e n  l a n g .

Lampenanzeigen
A n ze i g e l a m p e n

R e st l a d u n g
:  E i n      :  A u s      :  B l i n kt

L e e r V o l l 7 0 %  b i s  10 0 %
45 %  b i s  7 0 %
20 %  b i s  45 %
0 %  b i s  20 %

Den	Akku	aufladen.

•

•

•
•

•
•

•
•

•

•

•

•
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L a d e g e r ä t A k k u t y p
S p a n n u n g  

( V )
A n z a h l  

d e r  Z e l l e n
K a p a z i t ä t  

( m A h )
L a d e z e i t  

( S t u n d e n )

L G - 3 6 0 0  K
L i - I o n e n -

A k k u
3 6 6 0 12. 0 0 0 ( c a . )  3

WARTUNG
U m  d i e  S I C H E R H E I T  u n d  Z U V E R L Ä S S I G K E I T  d i e se s  P r o d u kt s  
zu  g e w ä h r l e i st e n ,  so l l t e n  R e p a r a t u r e n  u n d  W a r t u n g s -  o d e r  
E i n st e l l a r b e i t e n  n u r  vo n  D o l m a r - V e r t r a g sw e r kst ä t t e n  o d e r  D o l m a r -
K u n d e n d i e n st ze n t r e n  u n t e r  a u ssch l i e ß l i ch e r  V e r w e n d u n g  vo n  
D o l m a r - O r i g i n a l e r sa t zt e i l e n  a u sg e f ü h r t  w e r d e n .
V e r w e n d e n  S i e  a u f  ke i n e n  F a l l  B e n zi n ,  W a sch b e n zi n ,  V e r d ü n n e r ,  
A l ko h o l  o d e r  d e r g l e i ch e n  zu m  R e i n i g e n  d e s  A kku s.  S o l ch e  M i t t e l  
können	Verfärbung,	Verformung	oder	Rissbildung	verursachen.

A u f g r u n d  u n se r e s  D a u e r p r o g r a m m s  d e r  F o r sch u n g  u n d  
E n t w i ckl u n g  u n t e r l i e g e n  d i e  h i e r  a n g e g e b e n e n  t e ch n i sch e n  
D a t e n  Ä n d e r u n g  o h n e  V o r a n kü n d i g u n g .

ITALIANO
SIMBOLI

A .  L e g g e t e  i l  m a n u a l e  d i  i st r u zi o n i .
B .  D O P P I O  I S O L A M E N T O
C .  N o n  co r t o ci r cu i t a r e  l e  b a t t e r i e .
D .  R i ci cl a r e  se m p r e  l e  b a t t e r i e .
E .  N o n  e sp o r r e  l a  b a t t e r i a  a l l ’ a cq u a  o  a l l a  p i o g g i a .
F .  N o n  d i st r u g g e r e  l a  b a t t e r i a  n e l  f u o co .
G .  U t i l i zzo  so l t a n t o  n e g l i  i n t e r n i .
H .  P e r  i  P a e si  E U  so l t a n t o

N o n  d i sf a r si  d e g l i  a p p a r e cch i  e l e t t r i ci  o  p a cch i  b a t t e r i a  i n si e m e  
ai	rifiuti	domestici!
I n  o sse r va n za  a l l e  d i r e t t i ve  e u r o p e e  su g l i  a p p a r e cch i  e l e t t r i ci  e d  
e l e t t r o n i ci  d i  sca r t o ,  su l l e  b a t t e r i e  e  su g l i  a ccu m u l a t o r i ,  e  su l l e  
b a t t e r i e  e  su g l i  a ccu m u l a t o r i  d i  sca r t o ,  e  su l  l o r o  e sp l e t a m e n t o  
se co n d o  l e  l e g g i  n a zi o n a l i ,  g l i  a p p a r e cch i  e l e t t r i ci ,  l e  b a t t e r i e  e  
i	pacchi	batteria	che	hanno	 raggiunto	 la	fine	della	 loro	vita	di	
se r vi zi o  d e vo n o  e sse r e  r a cco l t i  se p a r a t a m e n t e  e  p o r t a t i  a  u n  
ce n t r o  d i  r i ci cl a g g i o  co m p a t i b i l e  co n  l ’ a m b i e n t e .

COMPATIBILITÀ
Q u e st a  b a t t e r i a  n o n  d e ve  e sse r e  u sa t a  co n  i  co l t i va t o r i ,  i  t o sa e r b a  
o  a l cu n i  t a g l i a si e p i / r a sa e r b a .  N e l  ca so  d e i  t a g l i a si e p i / r a sa e r b a ,  
usare	la	batteria	soltanto	con	quelli	che	hanno	il	marchio	○.
I l  m a r ch i o  si  t r o va  s u l l ’ a p e r t u r a  d i  i n se r i m e n t o  b a t t e r i a  d e l l ’ u t e n si l e .  
(Fig. 2)

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA 
BATTERIA

1.  P r i m a  d i  u sa r e  l a  b a t t e r i a ,  l e g g e r e  t u t t e  l e  i st r u zi o n i  e  g l i  
a vve r t i m e n t i  ca u t e l a t i vi  su l l a  b a t t e r i a  e  su l  p r o d o t t o  ch e  u t i l i zza  
l a  b a t t e r i a .

2.  N o n  sm o n t a r e  l a  b a t t e r i a .
3 .  S e  i l  t e m p o  d i  u t i l i zzo  d i ve n t a  e cce ssi va m e n t e  co r t o ,  sm e t t e r e  

i m m e d i a t a m e n t e  l ’ u so .  C ’ è  i l  r i sch i o  d i  su r r i sca l d a m e n t o ,  d i  
p o ssi b i l i  u st i o n i  e  a n ch e  d i  u n a  e sp l o si o n e .

4.	 Se	 dell’elettrolito	 dovesse	 finire	 negli	 occhi,	 sciacquarli	 con	
a cq u a  f r e sca  e  r i vo l g e r si  su b i t o  a  u n  m e d i co .  P o t r e b b e  ca u sa r e  
l a  p e r d i t a  d e l l a  vi st a .

5 .  N o n  co r t o ci r cu i t a r e  l a  b a t t e r i a :
( 1)  N o n  t o cca r e  i  t e r m i n a l i  co n  u n  q u a l si a si  m a t e r i a l e  

co n d u t t i vo .
( 2)  E vi t a r e  d i  co n se r va r e  l a  b a t t e r i a  i n  u n  co n t e n i t o r e  co n  a l t r i  

o g g e t t i  m e t a l l i ci ,  co m e  ch i o d i ,  m o n e t e ,  e cc.
( 3 )   N o n  e sp o r r e  l a  b a t t e r i a  a l l ’ a cq u a  o  a l l a  p i o g g i a .
Un	cortocircuito	della	batteria	può	causare	un	grande	flusso	di	
co r r e n t e ,  su r r i sca l d a m e n t o ,  p o ssi b i l i  u st i o n i  e  a n ch e  u n  g u a st o .

6 .  N o n  co n se r va r e  l ’ u t e n si l e  e  l a  b a t t e r i a  i n  l u o g h i  d o ve  l a  
t e m p e r a t u r a  p o t r e b b e  r a g g i u n g e r e  o  su p e r a r e  i  5 0 ° C .

7 .  N o n  i n ce n e r i r e  l a  b a t t e r i a ,  a n ch e  se  è  d a n n e g g i a t a  
se ve r a m e n t e  o  co m p l e t a m e n t e  u su r a t a .  L a  ca r t u cci a  b a t t e r i a  
p o t r e b b e  e sp l o d e r e  n e l  f u o co .

8 .  S t a r e  a t t e n t i  a  n o n  f a r  ca d e r e  l a  b a t t e r i a  o  a  n o n  f a r l e  su b i r e  
co l p i .

•

D a s  A kku -
S ch u t zsyst e m  a r b e i t e t .

Möglicherweise	liegt	
eine	Funktionsstörung	

i m  A kku  vo r .

Hinweis:
W e n n  n u r  d i e  u n t e r st e  A n ze i g e l a m p e  b l i n kt  o d e r  ke i n e  d e r  
A n ze i g e l a m p e n  l e u ch t e t ,  i st  d i e  A kku ka p a zi t ä t  a u f g e b r a u ch t ,  so  
d a ss  d a s  A kku w e r kze u g  n i ch t  f u n kt i o n i e r t .  L a d e n  S i e  d e n  A kku  
i n  d i e se n  F ä l l e n  a u f .
W e n n  zw e i  o d e r  m e h r  A n ze i g e l a m p e n  n a ch  A b sch l u ss  d e s  
L a d e vo r g a n g s  n i ch t  l e u ch t e n ,  h a t  d e r  A kku  d a s  E n d e  se i n e r  
N u t zu n g sd a u e r  e r r e i ch t .
W e n n  d i e  o b e r e n  u n d  u n t e r e n  zw e i  A n ze i g e l a m p e n  a b w e ch se l n d  
leuchten,	 liegt	 möglicherweise	 eine	 Funktionsstörung	 im	Akku	
vor.	 Kontaktieren	 Sie	 Ihre	 örtliche	 Dolmar-Kundendienststelle,	
u m  e i n e  Ü b e r p r ü f u n g  u n d / o d e r  R e p a r a t u r  a n zu f o r d e r n .
W ä h r e n d  d e s  G e b r a u ch s  o d e r  u n m i t t e l b a r  n a ch  d e r  B e n u t zu n g  
d e s  A kku w e r kze u g s  ka n n  d i e  a n g e ze i g t e  K a p a zi t ä t  n i e d r i g e r  a l s  
d a s  t a t sä ch l i ch e  L a d e n i ve a u  se i n .
Je  n a ch  d e n  B e n u t zu n g sb e d i n g u n g e n  u n d  d e r  
U m g e b u n g st e m p e r a t u r  w i r d  d i e  A kku - R e st ka p a zi t ä t  e ve n t u e l l  
n i ch t  ko r r e kt  a n g e ze i g t .

ZUSAMMENBAU
Anbringen oder Abnehmen des Akkus am (vom) 
Tragegurt
L e g e n  S i e  d e n  A kku  zu m  A n b r i n g e n  o d e r  A b n e h m e n  a u f  e i n e  
e b e n e  F l ä ch e .
Anbringen des Akkus (Abb. 5)
Richten	Sie	die	Löcher	des	Tragegurts	auf	die	Löcher	des	Akkus	
a u s.  B e f e st i g e n  S i e  d a n n  d i e  T e i l e  m i t  se ch s  S ch r a u b e n .

 VORSICHT:
V e r g e w i sse r n  S i e  si ch  n a ch  d e r  I n st a l l a t i o n ,  d a ss  d e r  A kku  f e st  
i m  T r a g e g u r t  si t zt .

Zum Abnehmen des Akkus
E n t f e r n e n  S i e  se ch s  S ch r a u b e n ,  u n d  n e h m e n  S i e  d a n n  d e n  A kku  
a b .

Einstellen des Tragegurts (Abb. 6, 7 und 8)
V e r g e w i s se r n  S i e  si ch ,  d a ss  d e r  T r a g e g u r t  f e st  a m  A kku  
a n g e b r a ch t  i st ,  b e vo r  S i e  i h n  e i n st e l l e n .
S t e l l e n  S i e  d e n  T r a g e g u r t  w i e  f o l g t  e i n :
1.  D e n  S ch u l t e r r i e m e n  ( 7)  e i n st e l l e n .  Z u m  S t r a f f e n  d e s  R i e m e n s  

d a s  R i e m e n e n d e  n a ch  u n t e n  zi e h e n .  Z u m  L o cke r n  d e s  
R i e m e n s  d a s  E n d e  d e r  S ch n a l l e  ( 12)  n a ch  o b e n  zi e h e n .

2.  S t e l l e n  S i e  d i e  P o si t i o n  d e r  o b e r e n  S ch n a l l e  ( 6)  e i n .  D i e  o b e r e  
S ch n a l l e  sch l i e ß e n  u n d  ve r r i e g e l n ,  u n d  i h r e  R i e m e n l ä n g e  
e i n st e l l e n .

3 .  D i e  u n t e r e  S ch n a l l e  ( 8)  sch l i e ß e n  u n d  ve r r i e g e l n ,  u n d  i h r e  
R i e m e n l ä n g e  e i n st e l l e n .

BETRIEB
Verbinden mit dem Adapter (Abb. 9 und 10)
V e r b i n d e n  S i e  d i e  B u ch se  ( 13)  d e s  A kku s  m i t  d e m  S t e cke r  d e s  
A d a p t e r s  ( 1) .
U m  d i e  B u ch se n  zu  ve r b i n d e n ,  d i e  A n sch l ü sse  a u f e i n a n d e r  
a u sr i ch t e n  u n d  h i n e i n d r ü cke n .  D a n n  d i e  B u ch se  zu m  B e f e st i g e n  
d r e h e n .
D a n n  d e n  A d a p t e r  a n  d a s  W e r kze u g  a n sch l i e ß e n .
D i e  T a sch e  ( 4)  i st  p r a kt i sch  zu r  vo r ü b e r g e h e n d e n  A u f b e w a h r u n g  
d e s  A d a p t e r s.

Laden des Akkus (Abb. 11)
D i e  K a p p e  ( 14)  a b n e h m e n ,  d e n  L a d e st e cke r  a n  d i e  L a d e b u ch se  
a n sch l i e ß e n ,  u n d  d a n n  d a s  L a d e g e r ä t  a n  e i n e  N e t zst e ckd o se  
a n sc h l i e ß e n .
D i e  A n ze i g e l a m p e  l e u ch t e t  w ä h r e n d  d e s  L a d e vo r g a n g s.  D i e  
L a m p e  e r l i sch t  n a ch  A b sch l u ss  d e s  L a d e vo r g a n g s.
W e n n  d e r  L a d e vo r g a n g  b e e n d e t  i st ,  d e n  A kku  a b t r e n n e n ,  u n d  d i e  
K a p p e  w i e d e r  a n b r i n g e n .
D i e  f o l g e n d e  T a b e l l e  e n t h ä l t  d i e  f ü r  d a s  L a d e n  m i t  d e m  L a d e g e r ä t  
r e l e va n t e n  I n f o r m a t i o n e n ,  w i e  A kku t yp ,  A n za h l  d e r  Z e l l e n  u n d  
B e m e ssu n g ska p a zi t ä t .

•

•

•

•

•

•



11

9 .  N o n  u sa r e  u n a  b a t t e r i a  ch e  è  ca d u t a  o  ch e  h a  su b i t o  u n  co l p o .
Istruzioni addizionali per la sicurezza:
1.  A cce r t a r si  ch e  t u t t e  l e  vi t i  su l l e  t e st e  d i  f e r m o  d e l l a  b a t t e r i a  

si a n o  st r e t t e  sa l d a m e n t e .
2.  A cce r t a r si  ch e  l ’ u t e n si l e  si a  sp e n t o  p r i m a  d i  a cce n d e r e  l a  

b a t t e r i a .  L ’ u t e n si l e  p o t r e b b e  a l t r i m e n t i  a vvi a r si  a cci d e n t a l m e n t e  
ca u sa n d o  u n  i n ci d e n t e .

3 .  A cce r t a r si  ch e  l a  b a t t e r i a  si a  si st e m a t a  sa l d a m e n t e  su l l a  
i m b r a ca t u r a  p r i m a  d e l l ’ u so .

4.  N o n  u sa r e  l a  b a t t e r i a  i n  p o st i  a l t i .  C a d e n d o  p o t r e b b e  a l t r i m e n t i  
ca u sa r e  i n ci d e n t i .

5 .  F a r e  se m p r e  a t t e n zi o n e  a l l e  p a r t i  r o t a n t i  d e l l ’ u t e n si l e .  I n  ca so  
si  u si  l ’ u t e n si l e  co n  l a  p a r t e  r o t a n t e  vi ci n a  a l  co r p o ,  r i m u o ve r e  
l ’ i m b r a ca t u r a  e  m e t t e r e  l a  b a t t e r i a  p e r  t e r r a .  L ’ i m b r a ca t u r a  
p o t r e b b e  a l t r i m e n t i  r i m a n e r e  i m p i g l i a t a  n e l l ’ u t e n si l e  ca u sa n d o  
u n  i n ci d e n t e .

6 .  P e r  l a  co n se r va zi o n e ,  t e n e r e  l a  b a t t e r i a  n e l l a  sca t o l a  d i  ca r t o n e  
co n  i l  m a n u a l e  d i  i st r u zi o n i .

7.	 La	 batteria	 è	 classificata	 tra	 gli	 oggetti	 pericolosi	 nelle	
S e g n a l a zi o n i  N U  su l  T r a sp o r t o  d e g l i  O g g e t t i  P e r i co l o si ,  co m e  
p u r e  i n  a l t r e  r e g o l a m e n t a zi o n i .  Q u e st a  è  u n a  b a t t e r i a  a g l i  i o n i  d i  
l i t i o .  L a  b a t t e r i a  a g l i  i o n i  d i  l i t i o  e  l ’ e l e t t r o l i t o  u sa t o  n e l l a  b a t t e r i a  
a g l i  i o n i  d i  l i t i o  so n o  so g g e t t i  a  q u e l l e  r e g o l a m e n t a zi o n i .

8.	 Per	 il	 trasporto	 della	 batteria	 per	 via	 superficie	 o	 aerea,	 è	
n e ce ssa r i o  p r e se n t a r e  d a  p a r t e  d e l  p r o p r i e t a r i o  i l  m o d u l o  d i  
a p p l i ca zi o n e  p e r  g l i  o g g e t t i  p e r i co l o si  i n si e m e  co n  l ’ i m b a l l a g g i o  
n e ce ssa r i o  d e l l a  b a t t e r i a .  I n  ca so  d i  t r a sp o r t o  d e l l a  b a t t e r i a ,  
l ’ u t e n t e  n e  è  r e sp o n sa b i l e  co m e  “ p r o p r i e t a r i o ” .
C o n f o r m e m e n t e  a  I C A O  T I  e  I A T A  D G R ,  l a  b a t t e r i a  n o n  p u ò  
e sse r e  t r a sp o r t a t a  n e g l i  a e r e i  p e r  p a sse g g e r i ,  m a  so l t a n t o  i n  
q u e l l i  p e r  i l  t r a sp o r t o  m e r ci .

Suggerimenti per massimizzare la vita della batteria:
1.  N o n  r i ca r i ca r e  m a i  u n a  b a t t e r i a  co m p l e t a m e n t e  ca r i ca .
2.  L a  so vr a cca r i ca  r i d u ce  l a  vi t a  d i  se r vi zi o  d e l l a  b a t t e r i a .
3 .  C a r i ca r e  l a  b a t t e r i a  a  u n a  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e  d i  

10 ° C  –  40 ° C .  L a sci a r  r a f f r e d d a r e  u n a  b a t t e r i a  ca l d a  p r i m a  d i  
ca r i ca r l a .

4.  C a r i ca r e  l a  b a t t e r i a  u n a  vo l t a  o g n i  se i  m e si  se  n o n  si  i n t e n d e  
u sa r l a  p e r  u n  l u n g o  p e r i o d o  d i  t e m p o .

Nota:
I l  m e t o d o  d i  r i ci cl a g g i o  p o t r e b b e  d i f f e r i r e  d a  P a e se  a  P a e se ,  
o  d a  r e g i o n e  a  p r o vi n ci a .  R i vo l g e r si  a l  p i ù  vi ci n o  S e r vi zi o  d i  
A ssi st e n za  o  D i st r i b u t o r e  D o l m a r  a u t o r i zza t o .

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL 
CARICATORE DELLA BATTERIA

 ATTENZIONE:

Q U E S T O  U T E N S I L E  P U Ò  
E S S E R E  U S A T O  D A I  B A M B I N I  
D I  8  A N N I  E  O L T R E ,  E  D A L L E  
P E R S O N E  C O N  C A P A C I T À  
F I S I C H E ,  S E N S O R I A L I  
O  M E N T A L I  R I D O T T E ,  O  
S E N Z A  E S P E R I E N Z A  O  
C O N O S C E N Z A ,  S E  S O N O  
S O T T O  L A  S U P E R V I S I O N E  
O  H A N N O  R I C E V U T O  L E  
I S T R U Z I O N I  P E R  L ’ U T I L I Z Z O  
S I C U R O  D E L L ’ U T E N S I L E  E  
C A P I S C O N O  I  R I S C H I  C H E  
C O M P O R T A .  I  B A M B I N I  N O N  
D E V O N O  G I O C A R E  C O N  
L ’ U T E N S I L E .  L A  P U L I Z I A  
E  L A  M A N U T E N Z I O N E  

•

•

N O N  D E V O N O  E S S E R E  
F A T T E  D A I  B A M B I N I  S E N Z A  
S U P E R V I S I O N E .

CONSERVARE 
QUESTE 
ISTRUZIONI
–  Q u e st o  m a n u a l e  co n t i e n e  i m p o r t a n t i  i st r u zi o n i  p e r  l a  si cu r e zza  
e  i l  f u n zi o n a m e n t o  d e l  ca r i ca t o r e  d e l l a  b a t t e r i a .

ATTENZIONE –  P e r  r i d u r r e  i l  
r i sch i o  d i  i n ci d e n t i ,  ca r i ca r e  so l t a n t o  l a  b a t t e r i a  r i ca r i ca b i l e  
D O L M A R .  A l t r i  t i p i  d i  b a t t e r i e  p o t r e b b e r o  sco p p i a r e  ca u sa n d o  
i n ci d e n t i  e  d a n n i .
U sa r e  i l  ca r i ca t o r e  a p p r o p r i a t o  p e r  l ’ u t e n si l e  d a  ca r i ca r e .
M a n e g g i a r e  i l  ca r i ca t o r e  co n  cu r a .  S e  ca d e  o  u r t a  co n t r o  
q u a l co sa ,  i l  ca r i ca t o r e  p o t r e b b e  d e f o r m a r si ,  cr e p a r si  o  
d a n n e g g i a r si .
N o n  si  d e ve  m a i  t r a sp o r t a r e  i l  ca r i ca t o r e  p e r  i l  ca vo ,  o  t i r a r e  i l  
ca vo  p e r  s t a cca r l o  d a l l a  p r e sa  d i  co r r e n t e .
T e n e r e  i l  c a vo  l o n t a n o  d a l  ca l o r e ,  o l i o ,  p r o d o t t i  ch i m i ci  e  b o r d i  
t a g l i e n t i .
Usare	 una	 fonte	 di	 alimentazione	 con	 la	 tensione	 specificata	
su l l a  t a r g h e t t a  d e l  n o m e  d e l  ca r i ca t o r e .
N o n  si  d e ve  ce r ca r e  d i  u sa r e  u n  t r a sf o r m a t o r e  su r vo l t o r e ,  u n  
g e n e r a t o r e  p e r  m o t o r i  o  u n a  p r e sa  d i  co r r e n t e  co n t i n u a .
N o n  e sp o r r e  i l  ca r i ca t o r e  a l l a  p i o g g i a  o  a l l a  n e ve .
Caricare	 lontano	dalle	sostanze	volatili	o	 infiammabili,	come	 la	
b e n zi n a ,  l e  ve r n i ci ,  i  g a s,  g l i  a d e si vi ,  e cc.
N o n  sm o n t a r e  i l  ca r i ca t o r e .
I l  ca r i ca t o r e  d e l l a  b a t t e r i a  è  p r o g e t t a t o  p e r  ca r i ca r e  so l t a n t o  i  
p r o d o t t i  d e l  t i p o  d i  b a t t e r i e  i n t e r n e  D O L M A R .
L ’ u t e n si l e  n o n  d e ve  e sse r e  u sa t o  d u r a n t e  l a  ca r i ca .
S t a cca r e  s e m p r e  i l  ca vo  d i  a l i m e n t a zi o n e  d a l l a  p r e sa  d i  co r r e n t e  
p r i m a  d i  o p e r a r e  o  d i  d i sco n n e t t e r e  i  co l l e g a m e n t i  a l l a  b a t t e r i a .
N o n  si  d e ve  ce r ca r e  d i  r i ca r i ca r e  l e  b a t t e r i e  n o n  r i ca r i ca b i l i .

DESCRIZIONE DELLE PARTI
(Fig. 1)
1.  A d a t t a t o r e
2.  C a r i ca t o r e  

b a t t e r i a
3 .  I n d i ca t o r e  

b a t t e r i a

4.  T a sca
5 .  I m b r a ca t u r a
6 .  F i b b i a  su p e r i o r e
7 .  C i n g h i a  d a  

sp a l l a

8 .  F i b b i a  i n f e r i o r e
9 .  I n t e r r u t t o r e  

O N / O F F

DESCRIZIONE DEL FUNZIONAMENTO
Funzionamento dell’interruttore (Fig. 3)
P e r  a cce n d e r e  l a  b a t t e r i a ,  p r e m e r e  i l  b o t t o n e  i n t e r r u t t o r e  O N /
O F F  ( 9) .  P e r  sp e g n e r e  l a  b a t t e r i a ,  p r e m e r e  d i  n u o vo  i l  b o t t o n e  
i n t e r r u t t o r e .

Sistema di protezione della batteria
Q u e st a  b a t t e r i a  è  d o t a t a  d i  u n  si st e m a  d i  p r o t e zi o n e .  Q u e st o  
si st e m a  i n t e r r o m p e  a u t o m a t i ca m e n t e  l a  co r r e n t e  a l l ’ u t e n si l e  p e r  
e st e n d e r e  l a  vi t a  d e l l a  b a t t e r i a .
L ’ u t e n si l e  si  a r r e st a  a u t o m a t i ca m e n t e  d u r a n t e  i l  f u n zi o n a m e n t o  se  
l a  b a t t e r i a  vi e n e  a  t r o va r si  i n  u n a  d e l l e  co n d i zi o n i  se g u e n t i :

S o vr a cca r i co :
L ’ u t e n si l e  vi e n e  u sa t o  i n  u n  m o d o  ch e  ca u sa  u n  a sso r b i m e n t o  
a n o r m a l m e n t e  a l t o  d i  co r r e n t e .
I n  t a l  ca so ,  sp e g n e r e  l ’ u t e n si l e ,  r i m u o ve r e  l ’ a d a t t a t o r e  
d a l l ’ u t e n si l e  e  a r r e st a r e  l ’ a p p l i ca zi o n e  ch e  h a  ca u sa t o  i l  
so vr a cca r i co  d e l l ’ u t e n si l e .
A t t a cca r e  p o i  l ’ a d a t t a t o r e  e  a cce n d e r e  l ’ u t e n si l e  p e r  r i a vvi a r l o .
S u r r i sca l d a m e n t o :
Q u a n d o  l a  b a t t e r i a  si  su r r i sca l d a ,  l a  co r r e n t e  si  i n t e r r o m p e  
a u t o m a t i ca m e n t e .  L ’ u t e n si l e  a l l o r a  n o n  f u n zi o n a  a n ch e  se  vi e n e  
a cce so .
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I n  t a l  ca so ,  sm e t t e r e  d i  u sa r e  l a  b a t t e r i a ,  r i m u o ve r e  l ’ a d a t t a t o r e  
d a l l ’ u t e n si l e  e  l a sci a r  r a f f r e d d a r e  l a  b a t t e r i a .
B a ssa  t e n si o n e  d e l l a  b a t t e r i a :
L a  ca p a ci t à  r e st a n t e  d e l l a  b a t t e r i a  è  b a ssa  e  l ’ u t e n si l e  n o n  
f u n zi o n a .  I n  t a l  ca so ,  r i m u o ve r e  l ’ a d a t t a t o r e  d a l l ’ u t e n si l e  e  
r i ca r i ca r e  l a  b a t t e r i a .
L a  ca r i ca  n o n  co m i n ci a  q u a n d o  i l  si st e m a  d i  p r o t e zi o n e  d e l l a  
b a t t e r i a  si  è  a t t i va t o  p e r ch é  l a  b a t t e r i a  è  t r o p p o  ca l d a  o  f r e d d a .  
L a  ca r i ca  r i p r e n d e  q u a n d o  l a  t e m p e r a t u r a  d e l l a  b a t t e r i a  r i d i ve n t a  
n o r m a l e .

Controllo della capacità restante della batteria 
(Fig. 4)
P r e m e r e  i l  b o t t o n e  d i  co n t r o l l o  ( 10)  p e r  vi su a l i zza r e  l a  ca p a ci t à  
r e st a n t e  d e l l a  b a t t e r i a .
L a  sp i a  d e l l a  b a t t e r i a  ( 11 )  si  a cce n d e  p e r  ci r ca  t r e  se co n d i .

Indicazioni delle spie
S p i e  d i  i n d i ca zi o n e

C a r i ca  r e st a n t e
:  A cce sa   :  S p e n t a   :  L a m p e g g i a n t e
V u o t a P i e n a D a l  7 0 %  a l  10 0 %

45 %  a l  7 0 %
D a l  20 %  a l  45 %
D a l  0 %  a l  20 %

C a r i ca r e  l a  b a t t e r i a .
I l  si st e m a  d i  p r o t e zi o n e  

d e l l a  b a t t e r i a  è  
a t t i va t o .

M a l f u n zi o n a m e n t o  
d e l l a  b a t t e r i a .

Nota:
Q u a n d o  l a m p e g g i a  so l t a n t o  l a  sp i a  p i ù  b a ssa ,  o  n o n  si  a cce n d e  
n e ssu n a  d e l l e  sp i e ,  l a  b a t t e r i a  è  s ca r i ca  e  l ’ u t e n si l e  n o n  
f u n zi o n a .  I n  t a l  ca so ,  ca r i ca r e  l a  b a t t e r i a .
S e  n o n  si  a cce n d o n o  d u e  o  p i ù  sp i e ,  a n ch e  a l  co m p l e t a m e n t o  
della	carica,	vuol	dire	che	 la	batteria	ha	 raggiunto	 la	fine	della	
su a  vi t a  d i  se r vi zi o .
S e  si  a cce n d o n o  a l t e r n a t i va m e n t e  l e  d u e  sp i e  su p e r i o r i  e  
inferiori,	 si	 potrebbe	 essere	 verificato	 un	 malfunzionamento	
d e l l a  b a t t e r i a .  R i vo l g e r si  a l  C e n t r o  d i  A ssi st e n za  D o l m a r  l o ca l e  
p e r  r i ch i e d e r e  l ’ i sp e zi o n e  e / o  l a  r i p a r a zi o n e .
L a  ca p a ci t à  i n d i ca t a  p o t r e b b e  e sse r e  i n f e r i o r e  a l  l i ve l l o  r e a l e  
d u r a n t e  l ’ u so  o  i m m e d i a t a m e n t e  d o p o  l ’ u so  d e l l ’ u t e n si l e .
L a  ca p a ci t à  r e st a n t e  d e l l a  b a t t e r i a  p o t r e b b e  n o n  e sse r e  
vi su a l i zza t a  co r r e t t a m e n t e  a  se co n d a  d e l l e  co n d i zi o n i  d i  u t i l i zzo  
e  d e l l a  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e .

MONTAGGIO
Installazione o rimozione della batteria 
dall’imbracatura
Mettere	la	batteria	su	una	superficie	piana	quando	si	installa	o	si	
r i m u o ve  l a  b a t t e r i a .
Per installare la batteria (Fig. 5)
A l l i n e a r e  i  f o r i  d e l l a  i m b r a ca t u r a  su  q u e l l i  d e l l a  b a t t e r i a .  S t r i n g e r l i  
p o i  co n  se i  b u l l o n i .

 ATTENZIONE:
D o p o  l ’ i n st a l l a zi o n e ,  a cce r t a r si  ch e  l a  b a t t e r i a  si a  si st e m a t a  
sa l d a m e n t e  su l l a  i m b r a ca t u r a .

Per rimuovere la batteria
R i m u o ve r e  i  se i  b u l l o n i ,  e  r i m u o ve r e  p o i  l a  b a t t e r i a .

Regolazione dell’imbracatura (Fig 6, 7 e 8)
P r i m a  d i  r e g o l a r e  l ’ i m b r a ca t u r a ,  a cce r t a r si  ch e  e ssa  si a  i n st a l l a t a  
sa l d a m e n t e  su l l a  b a t t e r i a .
R e g o l a r e  l ’ i m b r a ca t u r a  co m e  se g u e :
1.  R e g o l a r e  l a  ci n g h i a  d a  sp a l l a  ( 7).	Per	fissare	la	cinghia,	tirare	

i n  g i ù  l ’ e st r e m i t à  d e l l a  ci n g h i a .  P e r  a l l e n t a r e  l a  ci n g h i a ,  t i r a r e  
su	l’estremità	della	fibbia	(12) .

2.	 Regolare	 la	 posizione	 della	 fibbia	 superiore	 (6) .  C h i u d e r e  e  
bloccare	la	fibbia	superiore,	e	regolare	la	lunghezza	della	sua	
ci n g h i a .

3.	 Chiudere	 e	 bloccare	 la	 fibbia	 inferiore	 (8) ,  e  r e g o l a r e  l a  
l u n g h e zza  d e l l a  su a  ci n g h i a .

•

•

•

•
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UTILIZZO
Collegamento all’adattatore (Fig. 9 e 10)
C o l l e g a r e  l a  p r e sa  ( 13)  d e l l a  b a t t e r i a  a l l a  sp i n a  d e l l ’ a d a t t a t o r e  ( 1) .
P e r  co l l e g a r e  l e  p r e se ,  a l l i n e a r e  i  t e r m i n a l i  d i  co l l e g a m e n t o ,  
premerli	dentro	e	girare	poi	la	presa	per	fissarli.
C o l l e g a r e  p o i  l ’ a d a t t a t o r e  a l l ’ u t e n si l e .
L a  t a sca  ( 4)  è  u t i l e  p e r  t e n e r vi  t e m p o r a n e a m e n t e  l ’ a d a t t a t o r e .

Carica della batteria (Fig. 11)
R i m u o ve r e  i l  t a p p o  ( 14) ,  co l l e g a r e  p o i  l a  sp i n a  d i  ca r i ca  a l l a  
p r e sa  d i  ca r i ca  e  i n se r i r e  p o i  l a  sp i n a  d e l  ca r i ca t o r e  n e l l a  p r e sa  
d i  co r r e n t e .
L a  sp i a  si  a cce n d e  d u r a n t e  l a  ca r i ca .  L a  sp i a  si  sp e g n e  a l  
co m p l e t a m e n t o  d e l l a  ca r i ca .
A l  co m p l e t a m e n t o  d e l l a  ca r i ca ,  r i m u o ve r e  l a  b a t t e r i a  e  r i m e t t e r e  
i l  t a p p o .
L a  t a b e l l a  se g u e n t e  i n d i ca  i  t i p i  d i  b a t t e r i e ,  i l  n u m e r o  d i  ce l l e  e  l a  
ca p a ci t à  n o m i n a l e  ch e  p u ò  e sse r e  ca r i ca t a  d a l  ca r i ca t o r e  d e l l a  
b a t t e r i a .

C a r i ca t o r e  
b a t t e r i a

T i p o  d i  
b a t t e r i a

T e n si o n e  
( V )

N u m e r o  
d i  ce l l e

C a p a ci t à  
( m A h )

T e m p o  
d i  ca r i ca  

( o r e )

L G - 3 6 0 0  K I o n i  d i  
l i t i o 3 6 6 0 12. 0 0 0 3  ( ci r ca )

MANUTENZIONE
P e r  m a n t e n e r e  l a  S I C U R E Z Z A  e  l ’ A F F I D A B I L I T À  d e l  p r o d o t t o ,  
l e  r i p a r a zi o n i ,  l a  m a n u t e n zi o n e  o  l a  r e g o l a zi o n e  d e vo n o  e sse r e  
e se g u i t e  d a  u n  C e n t r o  d i  A ssi st e n za  o  F a b b r i ca  d i  S e r vi zi o  D o l m a r  
a u t o r i zza t i ,  u sa n d o  se m p r e  r i ca m b i  D o l m a r .
P e r  p u l i r e  l a  b a t t e r i a  n o n  si  d e vo n o  m a i  u sa r e  b e n zi n a ,  b e n zo l o ,  
so l ve n t i ,  a l co l  o  so st a n ze  si m i l a r i .  S i  p o t r e b b e r o  ca u sa r e  
sco l o r i m e n t i ,  d e f o r m a zi o i  o  cr e p e .

P e r  i l  n o st r o  co n t i n u o  p r o g r a m m a  d i  r i ce r ca  e  svi l u p p o ,  i  p r e se n t i  
d a t i  t e cn i ci  so n o  so g g e t t i  a  ca m b i a m e n t i  se n za  a vvi so .

NEDERLANDS
SYMBOLEN

A .  L e e s  d e  i n st r u c t i e h a n d l e i d i n g .
B .  D U B B E L E  I S O L A T I E
C .  V o o r ko m  ko r t sl u i t i n g  va n  a ccu ’ s.
D .  R e cycl e  a l t i j d  d e  a ccu ’ s.
E .  S t e l  d e  a ccu  n i e t  b l o o t  a a n  r e g e n  o f  vo ch t .
F .  W e r p  d e  a ccu  n o o i t  i n  h e t  vu u r .
G .  A l l e e n  b i n n e n sh u i s  g e b r u i ke n .
H .  A l l e e n  vo o r  l a n d e n  va n  d e  E U

G e e f  e l e kt r i sch  g e r e e d sch a p  o f  a ccu ’ s  n i e t  m e t  h e t  h u i svu i l  
m e e !
M e t  i n a ch t n e m i n g  va n  d e  E u r o p e se  R i ch t l i j n e n  i n za ke  
a f g e d a n kt e  e l e k t r i sch e  e n  e l e kt r o n i sch e  a p p a r a t u u r ,  b a t t e r i j e n  
e n  a ccu ’ s,  i n cl u si e f  w e g w e r p b a t t e r i j e n  e n  o p g e b r u i kt e  
a ccu ’ s,  e n  d e  t e n u i t vo e r l e g g i n g  d a a r va n  b i n n e n  d e  n a t i o n a l e  
w e t g e vi n g ,  m o e t e n  o p g e b r u i kt e  e l e kt r i sch e  a p p a r a t e n ,  
b a t t e r i j e n  e n  a c cu ’ s  d i e  h e t  e i n d e  va n  h u n  l e ve n sd u u r  b e r e i kt  
h e b b e n ,  a p a r t  w o r d e n  i n g e za m e l d ,  o m  t e  w o r d e n  ve r w e r kt  d o o r  
e e n  r e cycl e b e d r i j f  d a t  vo l d o e t  a a n  d e  g e l d e n d e  m i l i e u - e i se n .

GESCHIKTHEID
G e b r u i k  d e ze  a ccu  n i e t  vo o r  g r o n d b e w e r ke r s,  g r a sm a a i e r s  o f  
b e p a a l d e  t yp e n  o n kr u i d w i e d e r s  /  g r a st r i m m e r s.  I n  h e t  g e va l  va n  
e e n  o n kr u i d w i e d e r  /  g r a st r i m m e r  g e b r u i kt  u  d e  a ccu  a l l e e n  vo o r  
gereedschappen	met	de	○	markering.
D e  m a r ke r i n g  vi n d t  u  b i j  d e  a ccu - i n st e e ko p e n i n g  va n  h e t  
g e r e e d sch a p .  (Fig. 2)

•
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VOOR DE 
ACCU

1.  A l vo r e n s  u  d e  a ccu  i n  g e b r u i k  n e e m t ,  l e e st  u  e e r st  a l l e  
a a n w i j zi n g e n  e n  w a a r sch u w i n g e n  o ve r  d e  a ccu  e n  h e t  p r o d u ct  
w a a r vo o r  u  d e  a ccu  g e b r u i kt .

2.  P r o b e e r  n i e t  o m  d e  a ccu  t e  d e m o n t e r e n .
3 .  A l s  d e  g e b r u i ksd u u r  va n  d e  a ccu  st e r k  i s  a f g e n o m e n ,  g e b r u i kt  

u  d i e  a ccu  d a n  n i e t  m e e r .  A n d e r s  ka n  e r  g e va a r  o n t st a a n  
vo o r  o v e r ve r h i t t i n g ,  m e t  ka n s  o p  b r a n d w o n d e n  o f  ze l f s  e e n  
e xp l o si e .

4.  A l s  e r  a ccu vl o e i st o f  i n  u w  o g e n  ko m t ,  w a st  u  ze  d i r e ct  u i t  m e t  
sch o o n  w a t e r  e n  r o e p t  u  o n ve r w i j l d  m e d i sch e  h u l p  i n .  U w  
g e zi ch t sve r m o g e n  zo u  e r n st i g  a a n g e t a st  ku n n e n  w o r d e n .

5 .  P a s  o p  vo o r  ko r t sl u i t i n g  va n  d e  a ccu :
( 1)  R a a k  d e  a ccu co n t a ct e n  n i e t  a a n  m e t  e n i g  g e l e i d e n d  

m a t e r i a a l .
( 2)  B e r g  d e  a ccu  n i e t  o p  i n  e e n  d o o s  o f  t a s  m e t  a n d e r e  

m e t a l e n  vo o r w e r p e n  zo a l s  sp i j ke r s,  kl e i n g e l d  e n z.
( 3 )  S t e l  d e  a ccu  n i e t  b l o o t  a a n  r e g e n  o f  vo ch t .
K o r t sl u i t i n g  va n  d e  a ccu  ka n  o ve r st r o o m  ve r o o r za ke n ,  m e t  
ka n s  o p  o ve r ve r h i t t i n g ,  g e va a r  vo o r  b r a n d  e n  d e f e ct e n .

6 .  B e r g  h e t  g e r e e d sch a p  e n  d e  a ccu  n i e t  o p  i n  e e n  o m g e vi n g  
w a a r  d e  t e m p e r a t u u r  ka n  o p l o p e n  t o t  5 0 ° C  o f  h o g e r .

7 .  W e r p  e e n  o p g e b r u i kt e  a ccu  n o o i t  i n  h e t  vu u r ,  o o k  n i e t  e e n  a ccu  
d i e  e r n st i g  b e sch a d i g d  o f  t o t a a l  ve r sl e t e n  i s.  I n  h e t  vu u r  zo u  d e  
a ccu  ku n n e n  o n t p l o f f e n .

8 .  L a a t  d e  a ccu  n i e t  va l l e n  e n  n e r g e n s  h a r d  t e g e n a a n  st o t e n .
9 .  E e n  a ccu  d i e  g e va l l e n  o f  b e s ch a d i g d  i s,  m a g  u  n i e t  m e e r  

g e b r u i ke n .
Aanvullende veiligheidsvoorschriften:
1.  C o n t r o l e e r  o f  a l l e  sch r o e ve n  v a n  d e  a ccu b e ve st i g i n g sn o kke n  

st e vi g  zi j n  a a n g e d r a a i d .
2.  Z o r g  a l t i j d  e e r st  d a t  h e t  g e r e e d sch a p  i s  u i t g e sch a ke l d ,  vo o r d a t  

u  d e  a ccu  i n sch a ke l t .  A n d e r s  zo u  h e t  g e r e e d sch a p  o n b e d o e l d  
i n  w e r k i n g  ku n n e n  t r e d e n ,  w a t  g e va a r  vo o r  l i ch a m e l i j k  l e t se l  
ka n  ve r o o r za ke n .

3 .  C o n t r o l e e r  o f  d e  a ccu  st e vi g  a a n  h e t  d r a a g t u i g  i s  b e ve st i g d ,  
vo o r d a t  u  d e ze  g a a t  g e b r u i ke n .

4.  G e b r u i k  d e  a ccu  n i e t  b i j  h e t  w e r ke n  o p  h o g e  p l a a t se n .  A l s  d e  
a ccu  zo u  va l l e n ,  ka n  d a t  o n g e l u kke n  ve r o o r za ke n .

5 .  L e t  a l t i j d  g o e d  o p  d e  d r a a i e n d e  d e l e n  va n  u w  g e r e e d sch a p .  A l s  
d e  ka n s  b e st a a t  d a t  d e  d r a a i e n d e  d e l e n  va n  h e t  g e r e e d sch a p  
d i ch t b i j  u w  l i ch a a m  ko m e n ,  ve r w i j d e r t  u  h e t  d r a a g t u i g  d a n  e n  
p l a a t st  u  d e  a ccu  o p  d e  g r o n d .  A n d e r s  l o o p t  u  h e t  r i si co  d a t  h e t  
g e r e e d sch a p  h e t  d r a a g t u i g  g r i j p t ,  h e t g e e n  ve r w o n d i n g e n  zo u  
ku n n e n  ve r o o r za ke n .

6 .  B i j  o p s l a g  ku n t  u  d e  a ccu  h e t  b e st  b e w a r e n  i n  d e  ka r t o n n e n  
d o o s,  sa m e n  m e t  d e  i n st r u ct i e h a n d l e i d i n g .

7 .  D e  a ccu  i s  vo l g e n s  d e  “ A a n b e ve l i n g e n  vo o r  h e t  ve r vo e r  va n  
g e va a r l i j ke  vo o r w e r p e n ”  va n  d e  V N  e n  a n d e r e  r e g e l i n g e n  
b e st e m p e l d  t o t  g e va a r l i j k  vo o r w e r p .  D e  a ccu  w e r kt  m e t  e e n  
i n w e n d i g e  l i t h i u m i o n e n b a t t e r i j .  D e  l i t h i u m i o n e n b a t t e r i j  e n  
d e  e l e k t r o l yt  b i n n e n i n  d e   l i t h i u m i o n e n b a t t e r i j  va l l e n  o n d e r  
d e r g e l i j ke  r e g e l i n g e n .

8 .  B i j  ve r v o e r  va n  d e  a ccu  o ve r  l a n d  o f  d o o r  d e  l u ch t  d i e n t  u  e e n  
sch r i f t e l i j k  ve r zo e k  i n  t e  d i e n e n  vo o r  h e t  ve r vo e r  va n  g e va a r l i j ke  
vo o r w e r p e n  e n  t e  zo r g e n  vo o r  d e  n o o d za ke l i j ke   ve r p a kki n g  
d o o r  d e  e i g e n a a r  va n  d e  a ccu .  B i j  ve r vo e r  va n  d e  a ccu  d r a a g t  
u  d e  ve r a n t w o o r d e l i j kh e i d  a l s  “ e i g e n a a r ”  e r va n .
V o l g e n s  d e   I C A O  T I  e n  I A T A  D G R  vo o r sch i f t e n  m a g  d e  a ccu  
n i e t  a a n  b o o r d  va n  p a ssa g i e r svl u ch t e n  w o r d e n  ve r vo e r d ,  m a a r  
u i t sl u i t e n d  i n  vr a ch t vl i e g t u i g e n .

Tips voor handhaven van de optimale accugebruiksduur:
1.  P r o b e e r  n i e t  o m  e e n  vo l l e d i g  g e l a d e n  a ccu  ve r d e r  o p  t e  l a d e n .
2.  O ve r m a t i g  o p l a d e n  ka n  d e  g e b r u i ksd u u r  va n  d e  a ccu  d o e n  

a f n e m e n .
3 .  L a a d  d e  a ccu  o p  b i j  e e n  o m g e vi n g st e m p e r a t u u r  va n  10 ° C  

–  40 ° C .  A l s  d e  a ccu  h e e t  i s,  l a a t  u  d i e  e e r st  a f ko e l e n  a l vo r e n s  
h e m  o p  t e  l a d e n .

4.  O o k  a l s  u  d e  a ccu  g e r u i m e  t i j d  l a n g  n i e t  g e b r u i kt ,  d i e n t  u  h e m  
t o ch  t e l ke n s  o m  d e  ze s  m a a n d e n  e e n m a a l  o p  t e  l a d e n .

Opmerking:
D e  o p l a a d m e t h o d e  ka n  ve r sch i l l e n  va n  l a n d  t o t  l a n d  e n  
va n  st r e e k  ( p r o vi n ci e )  t o t  st r e e k  ( p r o vi n ci e ) .  R a a d p l e e g  u w  
d i ch t st b i j zi j n d e  e r ke n d e  D o l m a r  o n d e r h o u d sd i e n st  o f  u w  
l e ve r a n ci e r .

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VOOR DE 
ACCULADER

 LET OP:

D I T  A P P A R A A T  M A G  
W O R D E N  G E B R U I K T  D O O R  
K I N D E R E N  V A N  8  JA A R  
E N  O U D E R  O F  D O O R  
P E R S O N E N  M E T  B E P E R K T E  
F Y S I E K E ,  Z I N T U I G L I JK E  
O F  V E R S T A N D E L I JK E  
V E R M O G E N S  O F  G E B R E K  
A A N  E R V A R I N G  O F  
K E N N I S  V A N  Z A K E N ,  M A A R  
A L L E E N  O N D E R  T O E Z I C H T  
O F  N A  I N S T R U C T I E  I N  
V E I L I G  G E B R U I K  V A N  H E T  
A P P A R A A T ,  M E T  B E G R I P  V A N  
D E  E V E N T U E L E  R I S I C O ’ S .  
K I N D E R E N  M O G E N  N I E T  M E T  
H E T  A P P A R A A T  S P E L E N .  
R E I N I G E N  E N  O N D E R H O U D  
V A N  H E T  A P P A R A A T  M A G  
N I E T  D O O R  K I N D E R E N  
W O R D E N  V E R R I C H T ,  T E N Z I J  
O N D E R  T O E Z I C H T .

BEWAAR DEZE 
INSTRUCTIES
–  D e ze  g e b r u i ksa a n w i j zi n g  b e va t  b e l a n g r i j ke  
ve i l i g h e i d svo o r sch r i f t e n  e n  b e d i e n i n g sa a n w i j zi n g e n  vo o r  d e  
a ccu l a d e r .

LET OP –  O m  ka n s  o p  l e t se l  t e  vo o r ko m e n ,  
h i e r m e e  a l l e e n  D O L M A R  o p l a a d b a r e  a ccu ’ s  o p l a d e n .  A n d e r e  
t yp e n  a cc u ’ s  zo u d e n  ku n n e n  b a r st e n ,  m e t  g e va a r  vo o r  
p e r so o n l i j k  l e t se l  e n  sch a d e .
G e b r u i k  d e  j u i st e  a ccu l a d e r  d i e  g e sch i kt  i s  vo o r  h e t  t e  g e b r u i ke n  
g e r e e d sch a p .
G a  vo o r zi ch t i g  m e t  d e  a ccu l a d e r  o m .  A l s  d e  a ccu l a d e r  va l t  o f  
e r g e n s  h a r d  t e g e n a a n  st o o t ,  zo u  d e ze  ku n n e n  ve r vo r m e n ,  
b a r st e n  o f  d e f e ct  r a ke n .
T i l  d e  a ccu l a d e r  n o o i t  a a n  h e t  sn o e r  o p  e n  r u k  e r  n i e t  a a n  o m  d e  
a a n sl u i t i n g  t e  ve r b r e ke n .
H o u d  h e t  sn o e r  u i t  d e  b u u r t  va n  h i t t e ,  o l i e ,  ch e m i ca l i ë n  e n  
sch e r p e  r a n d e n .
G e b r u i k  e e n  st r o o m b r o n  m e t  h e t  vo l t a g e  d a t  st a a t  a a n g e g e ve n  
o p  h e t  n a a m p l a a t j e  va n  d e  a ccu l a d e r .
G e b r u i k  g e e n  ve r h o g i n g st r a n sf o r m a t o r ,  m o t o r g e n e r a t o r  o f  
g e l i j ksp a n n i n g sst o p co n t a ct .
S t e l  d e  a ccu l a d e r  n i e t  b l o o t  a a n  r e g e n  o f  sn e e u w .

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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V e r r i ch t  h e t  o p l a d e n  n i e t  i n  d e  b u u r t  va n  vl u ch t i g e  o f  l i ch t  
o n t vl a m b a r e  m a t e r i a l e n  zo a l s  b e n zi n e ,  ve r f ,  g a s,  l i j m  e . d .
P r o b e e r  n i e t  o m  d e  a ccu l a d e r  t e  d e m o n t e r e n .
D e  a ccu l a d e r  i s  a l l e e n  b e st e m d  vo o r  h e t  o p l a d e n  va n  D O L M A R  
p r o d u ct e n  m e t  e e n  i n w e n d i g e  a ccu .
T i j d e n s  h e t  o p l a d e n  m a g  u  h e t  g e r e e d sch a p  n i e t  g e b r u i ke n .
T r e k  a l t i j d  e e r s t  d e  st e kke r  u i t  h e t  st o p c o n t a ct  vo o r d a t  u  d e  a ccu  
a a n sl u i t  o f  l o sm a a kt .
P r o b e e r  n o o i t  o m  n i e t - o p l a a d b a r e  b a t t e r i j e n  o p  t e  l a d e n .

BESCHRIJVING VAN DE ONDERDELEN
(Fig. 1)
1.  A d a p t e r
2.  A ccu l a d e r
3 .  A ccu -

i n d i ca t o r p a n e e l

4.  O p b e r g va k
5 .  D r a a g t u i g
6 .  B o ve n st e  g e sp

7 .  S ch o u d e r b a n d
8 .  O n d e r st e  g e sp
9 .  A A N / U I T -

sch a ke l a a r

FUNCTIEBESCHRIJVING
Werking van de schakelaar (Fig. 3)
O m  d e  a ccu  i n  t e  sch a ke l e n ,  d r u kt  u  o p  d e  A A N / U I T - sch a ke l a a r  
( 9) .  O m  d e  a ccu  u i t  t e  sch a ke l e n ,  d r u kt  u  n o g m a a l s  o p  d e  
sch a ke l a a r .

Accubeveiligingssysteem
D e  a ccu  i s  vo o r zi e n  va n  e e n  b e ve i l i g i n g ssyst e e m .  D i t  syst e e m  
sch a ke l t  a u t o m a t i sch  d e  st r o o m  n a a r  h e t  g e r e e d sch a p  u i t  o m  d e  
l e ve n sd u u r  va n  d e  a ccu  t e  sp a r e n .
H e t  g e r e e d sch a p  za l  t i j d e n s  g e b r u i k  a u t o m a t i sch  st o p p e n  
w a n n e e r  d e  a ccu  a a n  é é n  va n  d e  vo l g e n d e  o m st a n d i g h e d e n  
w o r d t  b l o o t g e st e l d :

O v e r b e l a st i n g :
A l s  h e t  g e r e e d sch a p  w o r d t  g e b r u i kt  o p  e e n  m a n i e r  d i e  e e n  
a b n o r m a a l  h o g e  st r o o m st e r kt e  ve r g t .
I n  d i t  g e va l  sch a ke l t  u  h e t  g e r e e d sch a p  u i t ,  m a a kt  u  d e  a d a p t e r  
va n  h e t  g e r e e d sch a p  l o s  e n  ve r h e l p t  u  d e  o o r za a k  va n  d e  
o ve r b e l a st i n g .
V e r vo l g e n s  m a a kt  u  d e  a d a p t e r  w e e r  va st  e n  sch a ke l t  u  h e t  
g e r e e d sch a p  i n  o m  h e t  o p n i e u w  t e  st a r t e n .
O v e r ve r h i t t i n g :
W a n n e e r  d e  a ccu  o ve r ve r h i t  r a a kt ,  w o r d t  d e  st r o o m t o e vo e r  
a u t o m a t i sch  u i t g e sch a ke l d .  H e t  g e r e e d sch a p  w e r kt  n i e t ,  o o k  a l  
h e b t  u  h e t  i n g e sch a ke l d .
I n  d i t  g e va l  st a a kt  u  h e t  g e b r u i k  va n  d e  a ccu ,  m a a kt  u  d e  
a d a p t e r  va n  h e t  g e r e e d sch a p  l o s  e n  l a a t  u  d e  a ccu  a f ko e l e n .
O n vo l d o e n d e  a ccu sp a n n i n g :
A l s  d e  r e st e r e n d e  a ccu sp a n n i n g  o n vo l d o e n d e  i s,  za l  h e t  
g e r e e d sch a p  n i e t  st a r t e n .  I n  d i t  g e va l  m a a kt  u  d e  a d a p t e r  va n  
h e t  g e r e e d sch a p  l o s  e n  l a a d t  u  d e  a ccu  o p n i e u w  o p .
H e t  o p l a d e n  b e g i n t  n i e t  a l s  h e t  a ccu b e ve i l i g i n g ssyst e e m  i n  
w e r ki n g  i s  g e t r e d e n  o m d a t  d e  a ccu  t e  h e e t  o f  t e  ko u d  i s.   H e t  
o p l a d e n  w o r d t  h e r va t  w a n n e e r  d e  a ccu  w e e r  o p  n o r m a l e  
t e m p e r a t u u r  i s  g e ko m e n .

Controleren van de resterende accuspanning (Fig. 4)
D r u k  o p  d e  co n t r o l e kn o p  ( 10)  o m  d e  r e st e r e n d e  a ccu sp a n n i n g  
a a n g e g e ve n  t e  zi e n .
H e t  i n d i ca t o r l a m p j e  ( 11 )  za l  d a n  o n g e v e e r  d r i e  se co n d e n  l a n g  
o p l i c h t e n .

Aanduidingen van de lampjes
I n d i ca t o r l a m p j e s

R e st e r e n d e  a ccu sp a n n i n g
:  A a n      :  U i t      :  K n i p p e r t

L e e g V o l 7 0 %  t o t  10 0 %
45 %  t o t  7 0 %
20 %  t o t  45 %
0 %  t o t  20 %

L a a d  d e  a ccu  o p .
H e t  

a ccu b e ve i l i g i n g ssyst e e m  
i s  i n  w e r ki n g  g e t r e d e n .

W e l l i ch t  i s  e r  e e n  st o r i n g  
i n  d e  a ccu  o p g e t r e d e n .

•

•
•

•
•

•

•

•

•

Opmerking:
W a n n e e r  a l l e e n  h e t  o n d e r st e  i n d i ca t o r l a m p j e  kn i p p e r t  o f  
w a n n e e r  g e e n  v a n  d e  i n d i ca t o r l a m p j e s  b r a n d t ,  i s  d e  a ccu  l e e g  
e n  d a n  za l  h e t  g e r e e d sch a p  n i e t  m e e r  w e r ke n .  I n  d e ze  g e va l l e n  
l a a d t  u  d e  a ccu  o p n i e u w  o p .
W a n n e e r  e r  n a  vo l l e d i g  o p l a d e n  va n  d e  a ccu  g e e n  t w e e  o f  m e e r  
l a m p j e s  o p l i ch t e n ,  i s  d e  a ccu  zo d a n i g  ve r sl e t e n  d a t  u  d i e  n i e t  
m e e r  ku n t  g e b r u i ke n .
W a n n e e r  d e  b o ve n st e  t w e e  e n  d e  o n d e r st e  t w e e  
i n d i ca t o r l a m p j e s  a f w i sse l e n d  kn i p p e r e n ,  ka n  e r  e e n  st o r i n g  i n  
d e  a ccu  zi j n  o p g e t r e d e n .  V e r zo e k  d a n  u w  p l a a t se l i j ke  D o l m a r  
o n d e r h o u d sd i e n s t  o m  i n sp e ct i e  e n / o f  r e p a r a t i e  va n  d e  a ccu .
D e  a a n g e g e ve n  a ccu sp a n n i n g  ka n  t i j d e n s  o f  o n m i d d e l l i j k  
n a  g e b r u i k  va n  h e t  g e r e e d sch a p  m i n d e r  zi j n  d a n  d e  f e i t e l i j k  
b e sch i kb a r e  sp a n n i n g .
A f h a n ke l i j k  va n  d e  g e b r u i kso m st a n d i g h e d e n  e n  d e  
o m g e vi n g st e m p e r a t u u r  ka n  d e  r e st e r e n d e  a ccu sp a n n i n g  n i e t  
a l t i j d  j u i st  w o r d e n  a a n g e g e ve n .

MONTAGE
De accu aan het draagtuig bevestigen of ervan 
losmaken
P l a a t s  d e  a ccu  vo o r  h e t  a a n b r e n g e n  o f  ve r w i j d e r e n  o p  e e n  e g a a l  
p l a t  o p p e r vl a k.
Aanbrengen van de accu (Fig. 5)
Z o r g  d a t  d e  g a t e n  i n  h e t  d r a a g t u i g  sa m e n va l l e n  m e t  d e  g a t e n  i n  
d e  a ccu .  E n  m a a k  ze  ve r vo l g e n s  va st  m e t  ze s  b o u t e n .

 LET OP:
C o n t r o l e e r  n a  h e t  i n st a l l e r e n  o f  d e  a ccu  st e vi g  va st  zi t  a a n  h e t  
d r a a g t u i g .

Verwijderen van de accu
V e r w i j d e r  d e  ze s  b o u t e n  e n  ve r w i j d e r  d a n  d e  a ccu .

Bijstellen van het draagtuig (Fig. 6, 7 en 8)
Z o r g  d a t  h e t  d r a a g t u i g  st e vi g  a a n  d e  a ccu  i s  b e ve st i g d ,  vo o r d a t  u  
h e t  d r a a g t u i g  g a a t  g e b r u i ke n .
V e r st e l  h e t  d r a a g t u i g  a l s  vo l g t :
1.  V e r st e l  d e  sch o u d e r b a n d e n  ( 7) .  O m  d e  b a n d  st r a kke r  t e  ze t t e n ,  

t r e kt  u  h e t  u i t e i n d e  va n  d e  b a n d  o m l a a g .  O m  d e  b a n d  l o sse r  t e  
ze t t e n ,  t r e kt  u  h e t  u i t e i n d e  va n  d e  g e sp  o m h o o g  ( 12) .

2.  V e r st e l  d e  st a n d  va n  d e  b o ve n st e  g e sp  ( 6) .  S l u i t  e n  ve r g r e n d e l  
d e  b o ve n st e  g e sp  e n  st e l  d e  l e n g t e  va n  d e  b a n d  o p t i m a a l  i n .

3 .  S l u i t  e n  ve r g r e n d e l  d e  o n d e r st e  g e sp  ( 8)  e n  st e l  d e  l e n g t e  va n  
d e  b a n d  o p t i m a a l  i n .

BEDIENING 
Aansluiten op de adapter (Fig. 9 en 10)
S l u i t  d e  co n t r a st e k ke r  ( 13)  va n  d e  a ccu  a a n  o p  d e  st e kke r  va n  d e  
a d a p t e r  ( 1) .
O m  d e  st e kke r s  va st  t e  ze t t e n ,  h o u d t  u  d i e  m e t  d e  
a a n sl u i t co n t a ct e n  t e g e n o ve r  e l ka a r  e n  d r u kt  u  ze  a a n  e n  d a n  
d r a a i t  u  a a n  d e  st e kke r b u s  o m  ze  t e  ve r g r e n d e l e n .
V e r vo l g e n s  sl u i t  u  d e  a d a p t e r  a a n  o p  u w  g e r e e d sch a p .
H e t  o p b e r g va k  ( 4)  i s  h a n d i g  o m  d e  a d a p t e r  t i j d e l i j k  i n  t e  b e w a r e n .

Opladen van de accu (Fig. 11)
V e r w i j d e r  d e  d o p  ( 14) ,  st e e k  d e  o p l a a d st e kke r  i n  h e t  o p l a a d co n t a ct  
e n  sl u i t  d a n  d e  a ccu l a d e r  a a n  o p  e e n  st o p co n t a ct .
H e t  i n d i ca t o r l a m p j e  b r a n d t  t i j d e n s  h e t  o p l a d e n .  H e t  l a m p j e  d o o f t  
w a n n e e r  h e t  o p l a d e n  i s  vo l t o o i d .
N a d a t  h e t  o p l a d e n  i s  vo l t o o i d ,  ve r w i j d e r t  u  d e  a ccu  e n  b r e n g t  u  d e  
d o p  w e e r  a a n .
I n  d e  vo l g e n d e  t a b e l  zi e t  u  d e  t yp e n  a ccu ’ s,  h e t  a a n t a l  ce l l e n  e n  
d e  n o m i n a l e  ca p a ci t e i t ,  t o t  w a a r  u  d e  a ccu  m e t  d e  a ccu l a d e r  ku n t  
o p l a d e n .

A ccu l a d e r T yp e  a ccu  S p a n n i n g  
( V )

A a n t a l  
ce l l e n

C a p a ci t e i t  
( m A h )

O p l a a d t i j d  
( u r e n )

L G - 3 6 0 0  K L i t h i u m i o n e n 3 6 6 0 12 0 0 0 ( O n g e ve e r )  
3

ONDERHOUD 
O m  d e  V E I L I G H E I D  e n  B E T R O U W B A A R H E I D  va n  h e t  
p r o d u ct  t e  h a n d h a ve n ,  d i e n e n  a l l e  r e p a r a t i e s  e n  a l l e  a n d e r e  
o n d e r h o u d sw e r kza a m h e d e n  o f  a f st e l l i n g e n  t e  w o r d e n  
u i t g e vo e r d  d o o r  e e n  e r ke n d e  D o l m a r  o n d e r h o u d sd i e n st  o f  

•

•

•

•

•

•
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f a b r i e ksse r vi ce ce n t r u m ,  e n  d a t  u i t sl u i t e n d  m e t  g e b r u i k  va n  D o l m a r  
ve r va n g i n g so n d e r d e l e n .
G e b r u i k  n o o i t  b e n zi n e ,  sp i r i t u s,  t r i  o f  t h i n n e r  e n  d e r g e l i j ke  vo o r  
h e t  r e i n i g e n  va n  h e t  a ccu .  D a t  ka n  h e t  a p p a r a a t  d o e n  ve r kl e u r e n ,  
ve r vo r m e n  o f  b a r st e n .

V a n w e g e  o n s  vo o r t g a a n d  o n d e r zo e ks-  e n  
o n t w i kke l i n g sp r o g r a m m a  ku n n e n  d e  b i j g a a n d e  t e ch n i sch e  
g e g e ve n s  zo n d e r  vo o r a f g a a n d e  ke n n i sg e vi n g  w o r d e n  g e w i j zi g d .

ESPAÑOL
SÍMBOLOS

A .  L e a  e l  m a n u a l  d e  i n st r u cci o n e s .
B .  D O B L E  A I S L A M I E N T O
C .  N o  co r t o ci r cu i t e  l a s  b a t e r í a s.
D .  R e ci cl e  si e m p r e  l a s  b a t e r í a s.
E .  N o  e xp o n g a  l a  b a t e r í a  a l  a g u a  n i  a  l a  l l u vi a .
F .  N o  d e st r u ya  l a  b a t e r í a  m e d i a n t e  f u e g o .
G .  U sa r  so l a m e n t e  e n  i n t e r i o r e s
H .  S ó l o  p a r a  p a í se s  d e  l a  U n i ó n  E u r o p e a

¡ N o  t i r e  a p a r a t o s  e l é ct r i co s  n i  b a t e r í a s  a  l a  b a su r a  co n  l o s  
r e si d u o s  d o m é st i co s!
E n  co n f o r m i d a d  co n  l a s  D i r e ct i va s  E u r o p e a s,  so b r e  r e si d u o s  
d e  a p a r a t o s  e l é ct r i co s  y  e l e ct r ó n i co s  y  so b r e  b a t e r í a s  y  
a cu m u l a d o r e s  y  r e si d u o s  d e  b a t e r í a s  y  d e  a cu m u l a d o r e s  y  su  
a p l i ca ci ó n  d e  a cu e r d o  co n  l a  l e g i sl a ci ó n  n a ci o n a l ,  l o s  a p a r a t o s  
eléctricos	 y	 las	 baterías	 cuya	 vida	 útil	 haya	 llegado	 a	 su	 fin	
se  d e b e r á n  r e co g e r  p o r  se p a r a d o  y  t r a sl a d a r  a  u n a  p l a n t a  d e  
r e ci cl a j e  q u e  cu m p l a  co n  l a s  e xi g e n ci a s  e co l ó g i ca s.

COMPATIBILIDAD
N o  u t i l i ce  e st a  b a t e r í a  co n  u n a  m á q u i n a  cu l t i va d o r a ,  u n  
co r t a cé sp e d  o  a l g u n a s  d e sb r o za d o r a s  /  co r t a d o r e s  d e  cé sp e d .  E n  
ca so  d e  d e sb r o za d o r a s  /  co r t a d o r e s  d e  cé sp e d ,  u t i l i ce  l a  b a t e r í a  
solamente	con	herramientas	que	porten	la	marca	○.
L a  m a r ca  se  e n cu e n t r a  e n  e l  r e ce p t á cu l o  d e  i n se r ci ó n  d e  l a  
b a t e r í a  d e  l a  h e r r a m i e n t a .  (Fig. 2)

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA 
BATERÍA

1.  A n t e s  d e  u t i l i za r  l a  b a t e r í a ,  l e a  t o d a s  l a s  i n st r u cci o n e s  e  
i n d i ca ci o n e s  d e  p r e ca u ci ó n  so b r e  l a  b a t e r í a  y  e l  p r o d u ct o  co n  
e l  q u e  se  u t i l i za  l a  b a t e r í a .

2.  N o  d e sa r m e  l a  b a t e r í a .
3 .  S i  e l  t i e m p o  d e  u t i l i za ci ó n  d e  l a  b a t e r í a  se  a co r t a  d e m a si a d o ,  

d e t e n g a  l a  t a r e a  i n m e d i a t a m e n t e .  P o d r í a  r e su l t a r  e n  u n  r i e sg o  
d e  r e c a l e n t a m i e n t o ,  p o si b l e s  q u e m a d u r a s  e  i n cl u so  u n a  
e xp l o si ó n .

4.  S i  e n t r a  e l e ct r o l i t o  e n  su s  o j o s,  a cl á r e l o s  co n  a g u a  l i m p i a  y  
a cu d a  a  u n  m é d i co  i n m e d i a t a m e n t e .  E xi st e  e l  r i e sg o  d e  p o d e r  
p e r d e r  l a  vi st a .

5 .  N o  co r t o ci r cu i t e  l a  b a t e r í a :
( 1)  N o  t o q u e  l o s  t e r m i n a l e s  co n  n i n g ú n  m a t e r i a l  co n d u ct o r .
( 2)  E vi t e  g u a r d a r  l a  b a t e r í a  e n  u n  ca j ó n  j u n t o  co n  o t r o s  o b j e t o s  

m e t á l i co s  co m o  cl a vo s,  m o n e d a s,  e t c.
( 3 )  N o  e xp o n g a  l a  b a t e r í a  a l  a g u a  n i  a  l a  l l u vi a .
U n  co r t o ci r cu i t o  e n  l a  b a t e r í a  p u e d e  p r o d u ci r  u n a  g r a n  
ci r cu l a ci ó n  d e  co r r i e n t e ,  u n  r e ca l e n t a m i e n t o ,  p o si b l e s  
q u e m a d u r a s  e  i n cl u so  u n a  r o t u r a  d e  l a  m i sm a .

6 .  N o  g u a r d e  l a  h e r r a m i e n t a  n i  l a  b a t e r í a  e n  l u g a r e s  d o n d e  l a  
t e m p e r a t u r a  p u e d a  a l ca n za r  o  e xce d e r  l o s  5 0 ° C .

7 .  N u n ca  i n ci n e r e  l a  b a t e r í a  i n cl u so  e n  e l  ca so  d e  q u e  e st é  
d a ñ a d a  se r i a m e n t e  o  ya  n o  si r va  e n  a b so l u t o .  L a  b a t e r í a  
p u e d e  e xp l o t a r  si  se  a r r o j a  a l  f u e g o .

8 .  T e n g a  cu i d a d o  d e  n o  d e j a r  ca e r  n i  g o l p e a r  l a  b a t e r í a .
9 .  N o  u t i l i ce  u n a  b a t e r í a  q u e  se  h a ya  ca í d o  o  g o l p e a d o .
Instrucciones de seguridad adicionales:
1.  C o m p r u e b e  q u e  t o d o s  l o s  t o r n i l l o s  d e  l a s  ca b e za s  d e  a p o yo  d e  

la	batería	están	firmemente	apretados.
2.  C u a n d o  va ya  a  e n ce n d e r  l a  b a t e r í a ,  a se g ú r e se  d e  q u e  e l  

i n t e r r u p t o r  d e  l a  h e r r a m i e n t a  e st á  d e sa ct i va d o .  D e  l o  co n t r a r i o  
l a  h e r r a m i e n t a  p o d r á  p o n e r se  e n  m a r ch a  i n vo l u n t a r i a m e n t e  y  
o ca si o n a r  h e r i d a s  p e r so n a l e s.

3.	 Compruebe	 que	 la	 batería	 está	 firmemente	 ajustada	 en	 el	
a r n é s  a n t e s  d e  u t i l i za r l a .

•

4.  N o  u t i l i ce  l a  b a t e r í a  e n  l u g a r e s  a l t o s.  D e  l o  co n t r a r i o  si  se  ca e  
p o d r á  o ca si o n a r  a cci d e n t e s.

5 .  P r e st e  si e m p r e  a t e n ci ó n  a  l a  p a r t e  g i r a t o r i a  d e  l a  h e r r a m i e n t a .  
E n  ca so  d e  q u e  u t i l i ce  u n a  h e r r a m i e n t a  cu ya  p a r t e  g i r a t o r i a  
p u e d a  q u e d a r  p o si b l e m e n t e  ce r ca  d e  su  cu e r p o ,  q u i t e  e l  
a r n é s  y  p o n g a  l a  b a t e r í a  e n  e l  su e l o .  D e  l o  co n t r a r i o  e l  a r n é s  
p o d r á  e n r e d a r se  co n  l a  h e r r a m i e n t a ,  y  r e su l t a r  e n  h e r i d a s  
p e r so n a l e s.

6 .  P a r a  a l m a ce n a r l a ,  g u a r d e  l a  b a t e r í a  e n  l a  ca j a  d e  ca r t ó n  j u n t o  
co n  e l  m a n u a l  d e  i n st r u cci o n e s.

7.	 La	 batería	 está	 clasificada	 como	 mercancía	 peligrosa	 por	
l a s  r e co m e n d a ci o n e s  d e  l a  O N U  so b r e  e l  t r a n sp o r t e  d e  
m e r ca n cí a s  p e l i g r o sa s  a sí  co m o  p o r  o t r o s  r e g l a m e n t o s.  L a  
b a t e r í a  c o n t i e n e  l i t i o - i o n .  L a  b a t e r í a  d e  l i t i o - i o n  y  e l  e l e ct r o l i t o  
u t i l i za d o  e n  l a  b a t e r í a  d e  l i t i o - i o n  e st á n  su j e t o s  a  e so s  
r e g l a m e n t o s.

8 .  C u a n d o  l a  b a t e r í a  va ya  a  se r  t r a n sp o r t a d a  p o r  t i e r r a  o  a i r e ,  
e l  p r o p i e t a r i o  n e ce si t a r á  p r e se n t a r  u n  f o r m u l a r i o  d e  so l i ci t u d  
p a r a  m e r ca n cí a s  p e l i g r o sa s  j u n t o  co n  e l  e m b a l a j e  n e ce sa r i o  
p a r a  l a  b a t e r í a .  E n  ca so  d e  q u e  t r a n sp o r t e  u st e d  l a  b a t e r í a ,  l a  
r e sp o n sa b i l i d a d  se r á  su ya  co m o  “ p r o p i e t a r i o ”  d e  l a  m i sm a .
E n  cu m p l i m i e n t o  co n  l a s  n o r m a s  I C A O  T I  e  I A T A  D G R ,  l a  
b a t e r í a  n o  p u e d e  se r  t r a n sp o r t a d a  e n  a vi o n e s  d e  p a sa j e r o s  
si n o  so l a m e n t e  e n  ca r g u e r o s.

Consejos para alargar al máximo la vida de servicio de la 
batería:
1.  N o  ca r g u e  n u n ca  u n a  b a t e r í a  q u e  ya  e st é  co m p l e t a m e n t e  

ca r g a d a .
2.  L a  so b r e c a r g a  a co r t a r á  l a  vi d a  d e  se r vi ci o  d e  l a  b a t e r í a .
3 .  C a r g u e  l a  b a t e r í a  a  u n a  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e  d e  10 ° C  –  40 ° C .  

S i  u n a  b a t e r í a  e st á  ca l i e n t e ,  d é j e l a  e n f r i a r  a n t e s  d e  ca r g a r l a .
4.  C a r g u e  l a  b a t e r í a  u n a  ve z  ca d a  se i s  m e se s  si  n o  l a  u t i l i za  

d u r a n t e  u n  p e r i o d o  d e  t i e m p o  p r o l o n g a d o .
Nota:

E l  m é t o d o  d e  r e ci cl a d o  p o d r á  va r i a r  d e  u n  p a í s  a  o t r o ,  o  d e  
u n  e st a d o  ( p r o vi n ci a )  a  o t r o  e st a d o  ( p r o vi n ci a ) .  C o n su l t e  co n  
e l  C e n t r o  d e  se r vi ci o  D o l m a r  o  d i st r i b u i d o r  a u t o r i za d o  m á s  
ce r ca n o .

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL 
CARGADOR DE BATERÍAS

 PRECAUCIÓN:

E S T E  A P A R A T O  P U E D E  
S E R  U T I L I Z A D O  P O R  
N I Ñ O S  D E  8  O  M Á S  A Ñ O S  
D E  E D A D  Y  P E R S O N A S  
C O N  C A P A C I D A D E S  
F Í S I C A S ,  S E N S O R I A L E S  O  
M E N T A L E S  M E R M A D A S ,  
O  S I N  E X P E R I E N C I A  Y  
C O N O C I M I E N T O ,  S I  H A N  
R E C I B I D O  S U P E R V I S I Ó N  
O  I N S T R U C C I Ó N  P A R A  
E L  U S O  D E L  A P A R A T O  
D E  F O R M A  S E G U R A  Y  
S O N  C O N S C I E N T E S  D E L  
P E L I G R O  Q U E  I M P L I C A .  
L O S  N I Ñ O S  N O  D E B E N  
JU G A R  C O N  E L  A P A R A T O .  L A  
L I M P I E Z A  Y  M A N T E N I M I E N T O  
Q U E  D E B E  H A C E R  E L  
U S U A R I O  N O  D E B E N  S E R  

•

•
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R E A L I Z A D O S  P O R  N I Ñ O S  S I N  
S U P E R V I S I Ó N .

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES
–  E st e  m a n u a l  co n t i e n e  i n st r u cci o n e s  d e  se g u r i d a d  y  
f u n ci o n a m i e n t o  i m p o r t a n t e s  p a r a  e l  ca r g a d o r  d e  b a t e r í a s.

PRECAUCIÓN  –  P a r a  r e d u ci r  e l  
r i e sg o  d e  su f r i r  h e r i d a s,  ca r g u e  so l a m e n t e  b a t e r í a s  r e ca r g a b l e s  
D O L M A R .  O t r o s  t i p o s  d e  b a t e r í a s  p o d r á n  r e ve n t a r  o ca si o n a n d o  
h e r i d a s  p e r so n a l e s  y  d a ñ o s.
U t i l i ce  e l  ca r g a d o r  a p r o p i a d o  p a r a  l a  h e r r a m i e n t a  q u e  va  a  
ca r g a r .
M a n e j e  e l  ca r g a d o r  co n  cu i d a d o .  S i  l o  d e j a  ca e r  o  l o  g o l p e a  
co n t r a  a l g o ,  e l  ca r g a d o r  se  p o d r á  d e f o r m a r ,  a g r i e t a r  o  d a ñ a r .
N o  co j a  n u n ca  e l  ca r g a d o r  p o r  e l  ca b l e  n i  t i r e  d e l  ca b l e  p a r a  
d e sco n e ct a r l o  d e  l a  t o m a  d e  co r r i e n t e .
M a n t e n g a  e l  ca b l e  a l e j a d o  d e  ca l o r ,  a ce i t e ,  p r o d u ct o s  q u í m i co s,  
y  b o r d e s  co r t a n t e s.
U t i l i ce  u n a  f u e n t e  d e  a l i m e n t a ci ó n  cu y a  t e n si ó n  se a  i g u a l  a  l a  
especificada	en	la	placa	de	características	del	cargador.
N o  i n t e n t e  u t i l i za r  u n  t r a n sf o r m a d o r  e l e va d o r  d e  t e n si ó n ,  u n  
g e n e r a d o r  a  m o t o r  n i  u n a  t o m a  d e  co r r i e n t e  d e  C C .
N o  e xp o n g a  e l  ca r g a d o r  a  l a  l l u vi a  n i  a  l a  n i e ve .
Realice	 la	 carga	 alejado	 de	materiales	 volátiles	 e	 inflamables	
co m o  g a so l i n a ,  p i n t u r a ,  g a s,  a d h e si vo ,  e t c.
N o  d e sa r m e  e l  ca r g a d o r .
E l  ca r g a d o r  d e  b a t e r í a s  h a  si d o  p r e vi st o  p a r a  ca r g a r  p r o d u ct o s  
D O L M A R  d e  t i p o  co n  b a t e r í a  i n t e r n a  so l a m e n t e .
N o  u t i l i ce  l a  h e r r a m i e n t a  d u r a n t e  l a  ca r g a .
D e se n ch u f e  si e m p r e  l a  t o m a  d e  co r r i e n t e  a n t e s  d e  h a ce r  o  
d e sh a ce r  co n e xi o n e s  a  l a  b a t e r í a .
N o  i n t e n t e  ca r g a r  b a t e r í a s  n o  r e ca r g a b l e s.

DESCRIPCIÓN DE LAS PARTES
(Fig. 1)
1.  A d a p t a d o r
2.  C a r g a d o r  d e  

b a t e r í a s
3 .  I n d i ca d o r  d e  

b a t e r í a

4.  B o l si l l o
5 .  A r n é s
6 .  H e b i l l a  su p e r i o r
7 .  C o r r e a  d e  

b a n d o l e r a

8 .  H e b i l l a  i n f e r i o r
9 .  I n t e r r u p t o r  

O N / O F F

DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO
Accionamiento del interruptor (Fig. 3)
P a r a  e n ce n d e r  l a  b a t e r í a ,  p r e si o n e  e l  b o t ó n  i n t e r r u p t o r  O N / O F F  
( 9) .  P a r a  a p a g a r  l a  b a t e r í a ,  p r e si o n e  e l  b o t ó n  i n t e r r u p t o r  o t r a  ve z.

Sistema de protección de la batería
L a  b a t e r í a  e st á  e q u i p a d a  co n  u n  si st e m a  d e  p r o t e cci ó n .  E st e  
si st e m a  co r t a  a u t o m á t i ca m e n t e  l a  a l i m e n t a ci ó n  d e  l a  h e r r a m i e n t a  
p a r a  a l a r g a r  l a  vi d a  d e  se r vi ci o  d e  l a  b a t e r í a .
L a  h e r r a m i e n t a  se  d e t e n d r á  a u t o m á t i ca m e n t e  d u r a n t e  l a  
o p e r a ci ó n  cu a n d o  l a  b a t e r í a  se a  p u e st a  e n  u n a  d e  l a s  co n d i ci o n e s  
si g u i e n t e s:

S o b r e ca r g a d a :
L a  h e r r a m i e n t a  e s  u t i l i za d a  d e  u n a  m a n e r a  q u e  d a  l u g a r  a  q u e  
t e n g a  q u e  a b so r b e r  u n a  co r r i e n t e  a n o r m a l m e n t e  a l t a .
E n  e st a  si t u a c i ó n ,  a p a g u e  l a  h e r r a m i e n t a ,  r e t i r e  e l  a d a p t a d o r  
d e  l a  h e r r a m i e n t a ,  y  d e sp u é s  d e t e n g a  l a  t a r e a  q u e  o ca si o n a  l a  
so b r e ca r g a  d e  l a  h e r r a m i e n t a .
D e sp u é s  co l o q u e  e l  a d a p t a d o r  y  e n ci e n d a  l a  h e r r a m i e n t a  p a r a  
vo l ve r  a  e m p e za r .
R e ca l e n t a d a :
C u a n d o  l a  b a t e r í a  se  r e ca l i e n t a ,  l a  a l i m e n t a ci ó n  se  co r t a  
a u t o m á t i ca m e n t e .  L a  h e r r a m i e n t a  n o  f u n ci o n a r á  a u n q u e  i n t e n t e  
e n ce n d e r l a .
E n  e st a  si t u a ci ó n ,  d e j e  d e  u t i l i za r  l a  b a t e r í a ,  r e t i r e  e l  a d a p t a d o r  
d e  l a  h e r r a m i e n t a ,  y  d e sp u é s  d e j e  e n f r i a r  l a  b a t e r í a .

•

•

•
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T e n si ó n  b a j a  e n  l a  b a t e r í a :
L a  ca p a ci d a d  d e  b a t e r í a  r e st a n t e  e s  m u y  b a j a  y  l a  h e r r a m i e n t a  
n o  f u n ci o n a .  E n  e st a  si t u a ci ó n ,  r e t i r e  e l  a d a p t a d o r  d e  l a  
h e r r a m i e n t a  y  vu e l va  a  ca r g a r  l a  b a t e r í a .
L a  ca r g a  n o  co m e n za r á  cu a n d o  e l  si st e m a  d e  p r o t e cci ó n  d e  l a  
b a t e r í a  e st é  f u n ci o n a n d o  p o r q u e  l a  b a t e r í a  e st a r á  m u y  ca l i e n t e  
o  m u y  f r í a .  L a  ca r g a  se  r e a n u d a r á  cu a n d o  l a  t e m p e r a t u r a  d e  l a  
b a t e r í a  vu e l va  a  se r  n o r m a l .

Comprobación de la capacidad de batería restante 
(Fig. 4)
P u l se  e l  b o t ó n  d e  co m p r o b a ci ó n  ( 10)  p a r a  i n d i ca r  l a  ca p a ci d a d  d e  
b a t e r í a  r e st a n t e .
E n t o n ce s  l a  l á m p a r a  i n d i ca d o r a  ( 11)  se  i l u m i n a r á  d u r a n t e  t r e s  
se g u n d o s  a p r o xi m a d a m e n t e .

Indicaciones de la lámpara
L á m p a r a s  i n d i ca d o r a s

C a r g a  r e st a n t e:  E n ce n d i d a      :  A p a g a d a  
:  P a r p a d e a n d o

V a cí a L l e n a 7 0 %  a  10 0 %
45 %  a  7 0 %
20 %  a  45 %
0 %  a  20 %

C a r g u e  l a  b a t e r í a .  
E l  si st e m a  d e  
p r o t e cci ó n  d e  
l a  b a t e r í a  e st á  
f u n ci o n a n d o .

E s  p o si b l e  q u e  l a  
b a t e r í a  n o  f u n ci o n e  

b i e n .

Nota:
C u a n d o  so l a m e n t e  p a r p a d e e  l a  l á m p a r a  i n d i ca d o r a  m á s  b a j a ,  
o  cu a n d o  n i n g u n a  d e  l a s  l á m p a r a s  i n d i ca d o r a s  se  e n ci e n d a ,  l a  
ca p a ci d a d  d e  l a  b a t e r í a  se  h a b r á  a g o t a d o  y  l a  h e r r a m i e n t a  n o  
f u n ci o n a r á .  E n  e st o s  ca so s,  ca r g u e  l a  b a t e r í a .
C u a n d o  d o s  o  m á s  l á m p a r a s  i n d i ca d o r a s  n o  se  e n ci e n d a n  
i n cl u so  d e sp u é s  d e  h a b e r se  co m p l e t a d o  l a  ca r g a ,  l a  b a t e r í a  
habrá	alcanzado	el	final	de	su	vida	de	servicio.
C u a n d o  l a s  d o s  l á m p a r a s  i n d i ca d o r a s  su p e r i o r e s  e  i n f e r i o r e s  
se  e n ci e n d a n  a l t e r n a t i va m e n t e ,  e s  p o si b l e  q u e  l a  b a t e r í a  n o  
e st é  f u n ci o n a n d o  b i e n .  P ó n g a se  e n  co n t a ct o  co n  e l  ce n t r o  d e  
se r vi ci o  D o l m a r  l o ca l  p a r a  so l i ci t a r  q u e  se  l a  i n sp e cci o n e n  y/ o  
r e p a r e n .
D u r a n t e  e l  u so  o  i n m e d i a t a m e n t e  d e sp u é s  d e  u t i l i za r  l a  
h e r r a m i e n t a  l a  c a p a ci d a d  i n d i ca d a  p o d r á  se r  i n f e r i o r  a l  n i ve l  
r e a l .
D e p e n d i e n d o  d e  l a s  co n d i ci o n e s  d e  u t i l i za ci ó n  y  l a  t e m p e r a t u r a  
a m b i e n t e ,  e s  p o si b l e  q u e  l a  ca p a ci d a d  d e  b a t e r í a  r e st a n t e  n o  
se  vi su a l i ce  co r r e ct a m e n t e .

MONTAJE
Instalación o desmontaje de la batería en el arnés
Ponga	 la	 batería	 sobre	 una	 superficie	 plana	 cuando	 vaya	 a	
i n st a l a r  o  d e sm o n t a r  l a  b a t e r í a .
Para instalar la batería (Fig. 5)
A l i n e e  l o s  a g u j e r o s  d e l  a r n é s  co n  l o s  a g u j e r o s  d e  l a  b a t e r í a .  Y  
d e sp u é s  a p r i é t e l o s  co n  se i s  p e r n o s.

 PRECAUCIÓN:
D e sp u é s  d e  l a  i n st a l a ci ó n  a se g ú r e se  d e  q u e  l a  b a t e r í a  e st á  b i e n  
a se n t a d a  e n  e l  a r n é s.

Para retirar la batería
R e t i r e  l o s  se i s  p e r n o s  y  d e sp u é s  r e t i r e  l a  b a t e r í a .

Ajuste del arnés (Fig. 6, 7 y 8)
Asegúrese	 de	 que	 el	 arnés	 está	 instalado	 firmemente	 en	 la	
b a t e r í a  a n t e s  d e  a j u st a r  e l  a r n é s.
A j u st e  e l  a r n é s  d e  l a  f o r m a  si g u i e n t e :
1.  A j u st e  l a  co r r e a  d e  b a n d o l e r a  ( 7) .  P a r a  a p r e t a r  l a  co r r e a ,  t i r e  

del	 extremo	 de	 la	 correa	 hacia	 abajo.	 Para	 aflojar	 la	 correa,	
tire	hacia	arriba	del	extremo	del	fijador	(12) .

2.  A j u st e  l a  p o si ci ó n  d e  l a  h e b i l l a  su p e r i o r  ( 6) .  C i e r r e  y  b l o q u e e  l a  
h e b i l l a  su p e r i o r  y  a j u st e  l a  l o n g i t u d  d e  su  co r r e a .

•

•

•

•

•

•

•
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3 .  C i e r r e  y  b l o q u e e  l a  h e b i l l a  i n f e r i o r  ( 8) ,  y  a j u st e  l a  l o n g i t u d  d e  l a  
co r r e a .

OPERACIÓN
Conexión al adaptador (Fig. 9 y 10)
C o n e ct e  e l  r e ce p t á cu l o  ( 13)  d e  l a  b a t e r í a  a l  e n ch u f e  d e l  a d a p t a d o r  
( 1) .
P a r a  co n e ct a r  l o s  r e ce p t á cu l o s,  a l i n e e  l o s  t e r m i n a l e s  d e  co n e xi ó n  
y  p r e si ó n e l o s  h a ci a  d e n t r o ,  y  d e s p u é s  g i r e  e l  r e ce p t á cu l o  p a r a  
a p r e t a r l o s.
D e sp u é s  c o n e ct e  e l  a d a p t a d o r  a  l a s  h e r r a m i e n t a s.
E l  b o l si l l o  ( 4)  r e su l t a  ú t i l  p a r a  g u a r d a r  e l  a d a p t a d o r  
t e m p o r a l m e n t e .

Carga de la batería (Fig. 11)
R e t i r e  l a  t a p a  ( 14) ,  y  d e sp u é s  co n e ct e  e l  e n ch u f e  d e  ca r g a  a l  
r e ce p t á cu l o  d e  ca r g a ,  d e sp u é s  e n ch u f e  e l  ca r g a d o r  a  l a  t o m a  d e  
co r r i e n t e .
L a  l á m p a r a  i n d i ca d o r a  se  e n ci e n d e  d u r a n t e  l a  ca r g a .  L a  l u z  se  
a p a g a  cu a n d o  se  co m p l e t a  l a  ca r g a .
C u a n d o  l a  ca r g a  se  h a ya  co m p l e t a d o ,  r e t i r e  l a  b a t e r í a  y  vu e l va  a  
p o n e r  l a  t a p a .
L a  t a b l a  si g u i e n t e  i n d i ca  l o s  t i p o s  d e  b a t e r í a ,  e l  n ú m e r o  d e  ce l d a s  
y  l a  ca p a ci d a d  n o m i n a l  q u e  p u e d e  ca r g a r  e l  ca r g a d o r  d e  b a t e r í a s.

C a r g a d o r  
d e  

b a t e r í a s

T i p o  d e  
b a t e r í a

T e n si ó n  
( V )

N ú m e r o  
d e  ce l d a s

C a p a ci d a d  
( m A h )

T i e m p o  
d e  ca r g a  
( h o r a s)

L G - 3 6 0 0  K L i - i o n 3 6 6 0 12. 0 0 0 ( A p r o x. )  3

MANTENIMIENTO
P a r a  m a n t e n e r  l a  S E G U R I D A D  y  F I A B I L I D A D  d e l  p r o d u ct o ,  l a s  
r e p a r a ci o n e s,  e l  m a n t e n i m i e n t o  o  a j u st e  d e b e r á n  se r  r e a l i za d o s  
e n  C e n t r o s  A u t o r i za d o s  o  S e r vi ci o  d e  F á b r i ca  d e  D o l m a r ,  
e m p l e a n d o  si e m p r e  r e p u e st o s  D o l m a r .
N o  u t i l i ce  n u n ca  g a so l i n a ,  b e n ci n a ,  d i so l ve n t e ,  a l co h o l  o  si m i l a r e s  
cu a n d o  l i m p i e  l a  b a t e r í a .  P o d r í a  r e su l t a r  e n  d e sco l o r a ci ó n ,  
d e f o r m a ci ó n  o  g r i e t a s.

D e b i d o  a  n u e st r o  co n t i n u a d o  p r o g r a m a  d e  i n ve st i g a ci ó n  y  
desarrollo,	 las	especificaciones	 indicadas	aquí	están	sujetas	a	
ca m b i o  si n  p r e vi o  a vi so .

PORTUGUÊS
SÍMBOLOS

A .  L e i a  o  m a n u a l  d e  i n st r u çõ e s.
B .  I S O L A M E N T O  D U P L O
C .  N ã o  co l o q u e  a  b a t e r i a  e m  cu r t o - ci r cu i t o .
D .  R e ci cl e  se m p r e  a s  b a t e r i a s.
E .  N ã o  e xp o n h a  a  b a t e r i a  à  á g u a  o u  à  ch u va .
F .  N ã o  d e st r u a  a  b a t e r i a  q u e i m a n d o - a .
G .  A p e n a s  u t i l i za çã o  e m  i n t e r i o r e s
H .  A p e n a s  p a r a  o s  p a í se s  d a  U n i ã o  E u r o p e i a

N ã o  d e i t e  e q u i p a m e n t o s  e l é t r i co s  n e m  b a t e r i a s  n o  l i xo  
d o m é st i co !
E m  co n f o r m i d a d e  co m  a s  D i r e t i va s  E u r o p e i a s  r e f e r e n t e s  
à  E l i m i n a çã o  d o s  E q u i p a m e n t o s  E l é t r i co s  e  E l e t r ó n i co s  
e  B a t e r i a s  e  A cu m u l a d o r e s  e  E l i m i n a çã o  d e  B a t e r i a s  e  
A cu m u l a d o r e s  e  à  su a  i m p l e m e n t a çã o  d e  a co r d o  co m  a s  l e i s  
n a ci o n a i s,  o s  e q u i p a m e n t o s  e l é t r i co s  e  o s  p a co t e s  d e  b a t e r i a s  
que	tenham	atingido	o	fim	da	sua	vida	útil	de	utilização	têm	de	
se r  r e c o l h i d o s  se p a r a d a m e n t e  e  e n t r e g u e s  e m  i n st a l a çõ e s  d e  
r e ci cl a g e m  a m b i e n t a l m e n t e  co m p a t í ve i s.

COMPATIBILIDADE
N ã o  u t i l i ze  e st a  b a t e r i a  co m  cu l t i v a d o r e s,  co r t a d o r e s  d e  r e l va  o u  
a l g u n s  d o s  co r t a d o r e s  d e  e sco va / a p a r a d o r e s  d e  r e l va .  N o  ca so  
o s  co r t a d o r e s  d e  e sco va / a p a r a d o r e s  d e  r e l va ,  u t i l i ze  a  b a t e r i a  
apenas	com	as	ferramentas	marcadas	com	○.
A  m a r ca  e st á  l o ca l i za d a  n a  p o r t a  d e  i n se r çã o  d a  b a t e r i a  d a  
f e r r a m e n t a .  (Fig. 2)

•

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA A 
BATERIA

1.  A n t e s  d e  u t i l i za r  a  b a t e r i a ,  l e i a  t o d a s  a s  i n st r u çõ e s  e  
i n d i ca çõ e s  d e  p r e ca u çõ e s  so b r e  a  b a t e r i a  e  o  p r o d u t o  q u e  
u t i l i za  a  b a t e r i a .

2.  N ã o  d e sm o n t e  a  b a t e r i a .
3 .  S e  o  t e m p o  d e  f u n ci o n a m e n t o  se  t o r n a r  e xce ssi va m e n t e  

cu r t o ,  p a r e  o  f u n ci o n a m e n t o  i m e d i a t a m e n t e .  P o d e  r e su l t a r  
e m  so b r e a q u e ci m e n t o ,  p o ssí ve i s  q u e i m a d u r a s  e  m e sm o  
e xp l o sã o .

4.  S e  e n t r a r  e l e t r ó l i t o  n o s  se u s  o l h o s,  l a ve - o  co m  á g u a  e  co n su l t e  
i m e d i a t a m e n t e  u m  m é d i co .  P o d e  r e su l t a r  e m  p e r ca  d e  vi sã o .

5 .  N ã o  co l o q u e  a  b a t e r i a  e m  cu r t o - ci r cu i t o :
( 1)  N ã o  t o q u e  n o s  t e r m i n a i s  co m  q u a l q u e r  m a t e r i a l  co n d u t o r .
( 2)  E vi t e  g u a r d a r  a  b a t e r i a  j u n t a m e n t e  co m  o u t r o s  o b j e t o s  

m e t á l i co s  t a i s  co m o  p r e g o s,  m o e d a s,  e t c.
( 3 )  N ã o  e xp o n h a  a  b a t e r i a  à  á g u a  o u  à  ch u va .
Um	curto-circuito	 da	 bateria	 pode	 provocar	 um	enorme	 fluxo	
d e  co r r e n t e ,  so b r e a q u e ci m e n t o ,  p o ssí ve i s  q u e i m a d u r a s  e  
m e sm o  u m a  a va r i a .

6 .  N ã o  g u a r d e  a  f e r r a m e n t a  e  a  b a t e r i a  e m  l o ca i s  o n d e  a  
t e m p e r a t u r a  p o ssa  a t i n g i r  o u  e xce d e r  5 0 ° C .

7 .  N ã o  d e st r u a  a  b a t e r i a  p o r  m e i o  d e  i n ci n e r a çã o  m e sm o  q u e  
e st e j a  g r a ve m e n t e  e st r a g a d a  o u  co m p l e t a m e n t e  g a st a .  O  
cartuxo	da	bateria	pode	explodir	num	incêndio.

8 .  T e n h a  cu i d a d o  p a r a  n ã o  d e i xa r  ca i r  o u  d a r  p a n ca d a s  n a  
b a t e r i a .

9 .  N ã o  u t i l i ze  u m a  b a t e r i a  q u e  t e n h a  ca í d o  o u  q u e  t e n h a  l e va d o  
u m a  p a n c a d a  f o r t e .

Instruções de segurança adicionais:
1.	 Verifique	 se	 todos	 os	 parafusos	 nas	 cabeças	 de	 batente	 da	

b a t e r i a  e st ã o  b e m  a p e r t a d o s.
2.	 Quando	 ligar	 a	 bateria,	 certifique-se	 de	 que	 o	 interruptor	 de	

l i g a r / d e sl i g a r  a  f e r r a m e n t a  e st á  d e sl i g a d a .  C a so  co n t r á r i o ,  a  
f e r r a m e n t a  p o d e  co m e ça r  a  f u n ci o n a r  i n vo l u n t a r i a m e n t e  e  
p r o vo ca r  f e r i m e n t o s  p e sso a i s.

3.	 Verifique	 se	 a	 bateria	 está	 firmemente	 assente	 na	 cablagem	
a n t e s  d e  u t i l i za r .

4.  N ã o  u t i l i z e  a  b a t e r i a  e m  l o ca i s  e l e va d o s.  C a so  co n t r á r i o ,  p o d e  
p r o vo ca r  a ci d e n t e s  l i g a d o s  a  q u e d a s.

5 .  T o m e  se m p r e  o  m á xi m o  d e  a t e n çã o  co m  a s  p e ça s  r o t a t i va s  d a  
m á q u i n a .  C a so  u t i l i ze  u m a  f e r r a m e n t a  cu j a s  p e ça s  r o t a t i va s  
podem	ficar	perto	do	seu	corpo,	retire	a	cablagem	e	coloque	a	
b a t e r i a  n o  so l o .  C a so  co n t r á r i o ,  a  ca b l a g e m  p o d e  se r  e n r e d a d a  
p e l a  f e r r a m e n t a ,  r e su l t a n d o  e m  f e r i m e n t o s  p e sso a i s.

6 .  P a r a  a r m a ze n a m e n t o ,  m a n t e n h a  a  b a t e r i a  d e n t r o  d a  ca i xa  d e  
ca r t ã o  j u n t o  co m  o  m a n u a l  d e  i n st r u çõ e s.

7 .  D e  a co r d o  co m  a s  R e co m e n d a çõ e s  d a  N U  r e f e r e n t e s  a o  
T r a n sp o r t e  d e  P r o d u t o s  P e r i g o so s,  b e m  co m o  co m  o u t r o s  
regulamentos,	 a	 bateria	 é	 classificada	 como	 um	 produto	
p e r i g o so .  A  b a t e r i a  é  u m a  b a t e r i a  d e  i õ e s  d e  l í t i o .  A s  b a t e r i a s  
d e  i õ e s  d e  l í t i o  e  o  e l e t r ó l i t o  u t i l i za d o  n a s  b a t e r i a s  d e  i õ e s  d e  
l í t i o  e st ã o  su j e i t o s  a  e sse s  r e g u l a m e n t o s.

8 .  Q u a n d o  se  t r a n sp o r t a  a  b a t e r i a  p o r  su p e r f í ci e  o u  a r ,  é  
o b r i g a t ó r i o  o  p r o p r i e t á r i o  su b m e t e r  u m  p e d i d o  d e  t r a n sp o r t e  
p a r a  p r o d u t o s  p e r i g o so s,  j u n t a m e n t e  co m  a s  e m b a l a g e n s  
n e ce ssá r i a s  p a r a  o  t r a n sp o r t e  d e  b a t e r i a s.  C a so  p r e t e n d a  
t r a n sp o r t a r  a  b a t e r i a ,  se r á  r e sp o n sá ve l  p e l a  m e sm a  n a  
q u a l i d a d e  d e  “ p r o p r i e t á r i o ”  d a  b a t e r i a .
E m  co n f o r m i d a d e  co m  a s  I C A O  T I  e  I A T A  D G R ,  a  b a t e r i a  n ã o  
p o d e  se r  t r a n sp o r t a d a  e m  vo o s  d e  p a ssa g e i r o s,  m a s  a p e n a s  
e m  vo o s  d e  ca r g a .

Conselhos para manter a máxima vida útil da bateria:
1.  N u n ca  r e ca r r e g u e  u m a  b a t e r i a  co m p l e t a m e n t e  ca r r e g a d a .
2.  O  ca r r e g a m e n t o  e xce ssi vo  d i m i n u i  a  vi d a  ú t i l  d a  b a t e r i a .
3 .  C a r r e g u e  a  b a t e r i a  à  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e  e n t r e  o s  10 ° C  e  

o s  40 ° C .  D e i xe  o s  ca r t u ch o s  d e  b a t e r i a  q u e n t e s  a r r e f e ce r e m  
a n t e s  d e  o s  ca r r e g a r .

4.  C a r r e g u e  a  b a t e r i a  u m a  ve z  a  ca d a  se i s  m e se s  se  n ã o  f o r  
u t i l i zá - l a  p o r  u m  l o n g o  p e r í o d o  d e  t e m p o .

Nota:
O  m é t o d o  d e  r e ci cl a g e m  p o d e  d i f e r i r  d e  p a í s  p a r a  p a í s  o u  d e  
e st a d o  ( p r o ví n ci a )  p a r a  e st a d o  ( p r o ví n ci a ) .  C o n su l t e  o  C e n t r o  
o u  o  D i st r i b u i d o r  a u t o r i za d o  d a  D o l m a r  m a i s  p r ó xi m o .

•
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PARA O 
CARREGADOR DA BATERIA

 PRECAUÇÃO:

E S T E  A P A R E L H O  P O D E  S E R  
U T I L I Z A D O  P O R  C R I A N Ç A S  
C O M  8  A N O S  E  M A I S  D E  
I D A D E  E  P O R  P E S S O A S  
C O M  C A P A C I D A D E S  F Í S I C A S ,  
S E N S O R I A I S  O U  M E N T A I S  
R E D U Z I D A S  O U  C O M  
F A L T A  D E  E X P E R I Ê N C I A  
E  C O N H E C I M E N T O ,  S E  
T I V E R E M  R E C E B I D O  
S U P E R V I S Ã O  O U  
I N S T R U Ç Õ E S  R E L A T I V A S  
À  U T I L I Z A Ç Ã O  S E G U R A  D O  
A P A R E L H O  E  C O N H E Ç A M  
O S  R E S P E T I V O S  P E R I G O S .  
A S  C R I A N Ç A S  N Ã O  D E V E M  
B R I N C A R  C O M  O  A P A R E L H O .  
A  L I M P E Z A  E  M A N U T E N Ç Ã O  
P E L O  U T I L I Z A D O R  N Ã O  
D E V E M  S E R  R E A L I Z A D A S  
P O R  C R I A N Ç A S  S E M  
S U P E R V I S Ã O .

GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES
–  E st e  m a n u a l  co n t é m  i n st r u çõ e s  i m p o r t a n t e s  d e  se g u r a n ça  e  
f u n ci o n a m e n t o  r e f e r e n t e s  a o  ca r r e g a d o r  d e  b a t e r i a .

PRECAUÇÃO  –  P a r a  r e d u zi r  o  
r i sco  d e  f e r i m e n t o s,  ca r r e g u e  a p e n a s  a s  b a t e r i a s  r e ca r r e g á ve i s  
D O L M A R .  O u t r o s  t i p o s  d e  b a t e r i a  p o d e m  r e b e n t a r  p r o vo ca n d o  
f e r i m e n t o s  p e sso a i s  e  d a n o s.
U t i l i ze  o  ca r r e g a d o r  a d e q u a d o  à  f e r r a m e n t a  q u e  p r e t e n d e  
ca r r e g a r .
M a n u se i e  o  c a r r e g a d o r  co m  cu i d a d o .  S e  d e i xa d o  ca i r  o u  
se	 bater	 contra	 qualquer	 objeto,	 o	 carregador	 pode	 ficar	
deformado,	rachado	ou	danificado.
N u n ca  t r a n sp o r t e  o  ca r r e g a d o r  se g u r a n d o - o  p e l o  ca b o  n e m  o  
p u xe  p a r a  o  d e sl i g a r  d a  t o m a d a .
M a n t e n h a  o s  ca b o s  a f a st a d o s  d e  f o n t e s  d e  ca l o r ,  d e  ó l e o ,  
produtos	químicos	e	extremidades	afiadas.
Utilize	uma	fonte	de	alimentação	com	a	tensão	especificada	na	
ch a p a  d a s  ca r a ct e r í st i ca s  d o  ca r r e g a d o r .
N ã o  e xp e r i m e n t e  u t i l i za r  u m  t r a n sf o r m a d o r  co m  u m a  t e n sã o  
su p e r i o r  e  u m  g e r a d o r  d e  m o t o r e s  o u  u m a  t o m a d a  d e  
a l i m e n t a çã o  C C .
N ã o  e xp o n h a  o  ca r r e g a d o r  à  ch u va  o u  à  n e ve .
Carregue	 afastado	 de	 materiais	 voláteis,	 inflamáveis	 como	
g a so l i n a ,  t i n t a ,  g á s,  co l a ,  e t c.
N ã o  d e sm o n t e  o  ca r r e g a d o r .
O  ca r r e g a d o r  d a  b a t e r i a  f o i  co n st r u í d o  p a r a  ca r r e g a r  a p e n a s  
p r o d u t o s  d e  t i p o  b a t e r i a s  i n t e r n a s  D O L M A R .

•

•
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N ã o  u t i l i ze  a  f e r r a m e n t a  d u r a n t e  o  ca r r e g a m e n t o .
D e sl i g u e  se m p r e  a  a l i m e n t a çã o  a n t e s  d e  f a ze r  o u  q u e b r a r  
l i g a çõ e s  co m  a  b a t e r i a .
N ã o  t e n t e  r e ca r r e g a r  b a t e r i a s  n ã o  r e ca r r e g á ve i s.

DESCRIÇÃO DAS PEÇAS
(Fig. 1)
1.  A d a p t a d o r
2.  C a r r e g a d o r  d a  

b a t e r i a
3 .  I n d i ca d o r  d a  

b a t e r i a

4.  B o l so
5 .  C a b l a g e m
6 .  F i ve l a  su p e r i o r
7 .  C o r r e i a  d e  

o m b r o

8 .  F i ve l a  i n f e r i o r
9 .  I n t e r r u p t o r  

O N / O F F

DESCRIÇÃO FUNCIONAL
Funcionamento do interruptor (Fig. 3)
P a r a  l i g a r  a  b a t e r i a ,  p r i m a  o  i n t e r r u p t o r  d e  l i g a r / d e sl i g a r  ( 9) .  P a r a  
d e sl i g a r  a  b a t e r i a ,  p r i m a  n o va m e n t e  o  i n t e r r u p t o r .

Sistema de proteção da bateria
A  b a t e r i a  e st á  e q u i p a d a  co m  u m  si st e m a  d e  p r o t e çã o .  E st e  
si st e m a  d e sa t i va  o  f o r n e ci m e n t o  d e  e n e r g i a  a u t o m a t i ca m e n t e  a  
fim	de	prolongar	a	vida	útil	da	bateria.
A  f e r r a m e n t a  p a r a  a u t o m a t i ca m e n t e  d e  f u n ci o n a r  d u r a n t e  o  
f u n ci o n a m e n t o  q u a n d o  a  b a t e r i a  é  co l o ca d a  n u m a  d a s  se g u i n t e s  
co n d i çõ e s:

S o b r e ca r g a :
A  f e r r a m e n t a  f u n ci o n a  d e  m a n e i r a  q u e  p u xa  co r r e n t e  e l e va d a  
d e m a i s.
N e st a  si t u a çã o ,  d e sl i g u e  a  f e r r a m e n t a ,  r e t i r e  o  a d a p t a d o r  d a  
f e r r a m e n t a  e  p a r e  a  a p l i ca çã o  q u e  f e z  co m  q u e  a  f e r r a m e n t a  
ficasse	em	sobrecarga.
D e p o i s,  l i g u e  o  a d a p t a d o r  e  l i g u e  a  f e r r a m e n t a  p a r a  e st a  
r e co m e ça r  a  f u n ci o n a r .
S o b r e a q u e ci m e n t o :
Quando	 a	 bateria	 fica	 sobreaquecida,	 a	 corrente	 é	 cortada	
a u t o m a t i ca m e n t e .  A  f e r r a m e n t a  n ã o  f u n ci o n a  m e sm o  q u e  e st e j a  
l i g a d a .
N e st a  si t u a çã o ,  d e i xe  d e  u t i l i za r  a  b a t e r i a ,  r e t i r e  o  a d a p t a d o r  d a  
f e r r a m e n t a  e  a r r e f e ça  a  b a t e r i a .
B a i xa  t e n sã o  d a  b a t e r i a :
A  ca p a ci d a d e  r e st a n t e  d a  b a t e r i a  e st á  b a i xa  d e m a i s  e  a  
f e r r a m e n t a  n ã o  f u n ci o n a .  N e st a  si t u a çã o ,  r e m o va  o  a d a p t a d o r  
d a  f e r r a m e n t a  e  r e ca r r e g u e  a  b a t e r i a .
O  ca r r e g a m e n t o  n ã o  co m e ça  q u a n d o  o  si st e m a  d e  p r o t e çã o  
d a  b a t e r i a  f u n ci o n a  p o r q u e  a  b a t e r i a  e st á  d e m a si a d o  q u e n t e  
o u  f r i a .  O  ca r r e g a m e n t o  é  r e t o m a d o  q u a n d o  a  t e m p e r a t u r a  d a  
b a t e r i a  vo l t a  a o  n o r m a l .

Verificar a capacidade restante da bateria (Fig. 4)
Carregue	 no	 botão	 de	 verificação	 (10)  p a r a  ve r  a  ca p a ci d a d e  
r e st a n t e  d a  b a t e r i a .
A  l â m p a d a  i n d i ca d o r a  ( 11)	acende	durante	aproximadamente	três	
se g u n d o s.

Indicações da lâmpada
L â m p a d a s  i n d i ca d o r a s

C a r g a  r e st a n t e
:  A ce sa      :  A p a g a d a      :  A  p i sca r

V a zi a C h e i a 7 0 %  a  10 0 %
45 %  a  7 0 %
20 %  a  45 %
0 %  a  20 %

C a r r e g u e  a  b a t e r i a .
O  si st e m a  d e  p r o t e çã o  

d a  b a t e r i a  e st á  a  
f u n ci o n a r .

A  b a t e r i a  p o d e  e st a r  
a va r i a d a .

Nota:
Q u a n d o  a p e n a s  a  l â m p a d a  i n d i ca d o r a  i n f e r i o r  p i sca r ,  o u  se  
n e n h u m a  l â m p a d a  a ce n d e r ,  a  ca p a ci d a d e  d a  b a t e r i a  a ca b o u  e  
a  f e r r a m e n t a  n ã o  f u n ci o n a r á .  N e st e s  ca so s,  ca r r e g u e  a  b a t e r i a .
S e  d u a s  o u  m a i s  l â m p a d a s  i n d i ca d o r a s  n ã o  a ce n d e r e m  m e sm o  
d e p o i s  d e  a  ca r g a  e st a r  co m p l e t a ,  a  vi d a  ú t i l  d a  b a t e r i a  ch e g o u  
ao	fim.

•
•

•

•

•

•

•

•
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S e  a s  d u a s  l â m p a d a s  i n d i ca d o r a s  su p e r i o r e s  e  i n f e r i o r e s  
a ce n d e r e m  a l t e r n a d a m e n t e ,  a  b a t e r i a  p o d e  e st a r  a va r i a d a .  
Contacte	o	centro	de	assistência	Dolmar	 local	para	pedir	uma	
i n sp e çã o  e / o u  r e p a r a çã o .
A  ca p a c i d a d e  i n d i ca d a  p o d e  se r  m a i s  b a i xa  d o  q u e  o  n í ve l  r e a l  
d u r a n t e  o u  l o g o  a p ó s  a  u t i l i za çã o  d a  f e r r a m e n t a .
D e p e n d e n d o  d a s  co n d i çõ e s  d e  u t i l i za çã o  e  d a  t e m p e r a t u r a  
a m b i e n t e ,  a  ca p a ci d a d e  r e st a n t e  d a  b a t e r i a  p o d e  n ã o  se r  
a p r e se n t a d a  co r r e t a m e n t e .

MONTAGEM
Instalação ou remoção da bateria na cablagem
C o l o q u e  a  b a t e r i a  n u m a  su p e r f í ci e  p l a n a  q u a n d o  i n st a l a r  o u  
r e m o ve r  a  b a t e r i a .
Como instalar a bateria (Fig. 5)
A l i n h e  o s  o r i f í ci o s  d a  ca b l a g e m  co m  o s  o r i f í ci o s  d a  b a t e r i a .  E  
d e p o i s,  a p e r t e - o s  co m  se i s  p a r a f u so s.

 PRECAUÇÃO:
Após	 a	 instalação,	 certifique-se	 de	 que	 a	 bateria	 assenta	 de	
f o r m a  e st á ve l  n a  ca b l a g e m .

Como remover a bateria
R e t i r e  o s  s e i s  p a r a f u so s  e  d e p o i s  r e t i r e  a  b a t e r i a .

Ajustar a cablagem (Fig. 6, 7 e 8)
Certifique-se	que	a	cablagem	está	instalada	de	forma	estável	na	
b a t e r i a  a n t e s  d e  a j u st a r  a  ca b l a g e m .
A j u st e  a  ca b l a g e m  co m o  se  se g u e :
1.  A j u st e  a  co r r e i a  d e  o m b r o  ( 7) .  P a r a  a p e r t a r  a  f a i xa ,  p u xe  a  

e xt r e m i d a d e  d a  f a i xa  p a r a  b a i x o .  P a r a  so l t a r  a  f a i xa ,  p u xe  a  
extremidade	do	fixador	(12) .

2.	 Ajuste	 a	 posição	 da	 fivela	 superior	 (6) .  F e ch e  e  b l o q u e i e  a  
fivela	superior	e	ajuste	o	comprimento	da	correia.

3.	 Feche	e	bloqueie	a	fivela	 inferior	 (8)  e  a j u st e  o  co m p r i m e n t o  
d a  co r r e i a .

FUNCIONAMENTO
Ligar ao adaptador (Fig. 9 e 10)
L i g u e  a  t o m a d a  ( 13)	da	bateria	à	ficha	do	adaptador	(1) .
P a r a  l i g a r  a s  t o m a d a s,  a l i n h e  o s  t e r m i n a i s  d e  l i g a çã o  e  e m p u r r e -
o s  p a r a  d e n t r o  e ,  e m  se g u i d a ,  r o d e  a  t o m a d a  p a r a  a  a p e r t a r .
D e p o i s,  l i g u e  o  a d a p t a d o r  à s  f e r r a m e n t a s.
O  b o l so  ( 4)  é  ú t i l  p a r a  g u a r d a r  t e m p o r a r i a m e n t e  o  a d a p t a d o r .

Carregar a bateria (Fig. 11)
R e t i r e  a  t a m p a  ( 14)	e,	em	seguida,	ligue	a	ficha	de	carregamento	
à  t o m a d a  d e  ca r r e g a m e n t o .  D e p o i s,  l i g u e  o  ca r r e g a d o r  à  t o m a d a  
d e  co r r e n t e .
A  l â m p a d a  i n d i ca d o r a  a ce n d e  d u r a n t e  o  ca r r e g a m e n t o .  A  l u z  
a p a g a  q u a n d o  o  ca r r e g a m e n t o  e st á  co n cl u í d o .
Q u a n d o  o  ca r r e g a m e n t o  e st i ve r  co n cl u í d o ,  r e t i r e  a  b a t e r i a  e  vo l t e  
a  p ô r  a  t a m p a .
A  t a b e l a  q u e  se  se g u e  i n d i ca  o s  t i p o s  d e  b a t e r i a ,  o  n ú m e r o  d e  
cé l u l a s  e  a  ca p a ci d a d e  d e  co r r e n t e  q u e  o  ca r r e g a d o r  d e  b a t e r i a  
co n se g u e  ca r r e g a r .

C a r r e g a d o r  
d a  b a t e r i a

T i p o  d e  
b a t e r i a

T e n sã o  
( V )

N ú m e r o  
d e  

cé l u l a s

C a p a ci d a d e  
( m A h )

T e m p o  d e  
ca r r e g a m e n t o  

( h o r a s)

L G - 3 6 0 0  K I õ e s  d e  
l í t i o 3 6 6 0 12. 0 0 0 ( A p r o x. )  3

MANUTENÇÃO
P a r a  m a n t e r  a  S E G U R A N Ç A  e  F I A B I L I D A D E  d o  p r o d u t o ,  a s  
r e p a r a çõ e s,  m a n u t e n çõ e s  o u  a j u st e s  d e ve m  se r  e xe cu t a d o s  p e l o s  
Centros	 de	 assistência	 autorizados	 ou	 nas	 fábricas	 da	 Dolmar,	
u t i l i za n d o  se m p r e  p e ça s  d e  su b st i t u i çã o  D o l m a r .
N u n ca  u t i l i ze  g a so l i n a ,  b e n zi n a ,  d i l u e n t e ,  á l co o l  o u  o u t r o s  
se m e l h a n t e s  p a r a  l i m p a r  a  b a t e r i a .  P o d e  r e su l t a r  d e sco l o r a çã o ,  
deformação	ou	fissuras.

D e vi d o  a  u m  p r o g r a m a  co n t í n u o  d e  p e sq u i sa  e  
desenvolvimento,	 estas	 especificações	 podem	 ser	 alteradas	
se m  a vi so  p r é vi o .

•

•

•

•

•

DANSK
SYMBOLER

A .  L æ s  b r u g sa n vi sn i n g e n .
B .  D O B B E L T  I S O L E R I N G
C .  K o r t sl u t  i k ke  a kku e r .
D .  G e n b r u g  a l t i d  a kku e r .
E .  U d sæ t  i kke  a kku e r  f o r  va n d  e l l e r  r e g n .
F .  D e st r u é r  i kke  a kku e r  ve d  a t  b r æ n d e  d e m .
G .  K u n  i n d e n d ø r s  b r u g
H .  K u n  f o r  E U - l a n d e

B o r t ska f  i kke  e l e kt r i sk  u d st yr  e l l e r  a kku e r  sa m m e n  m e d  
h u sh o l d n i n g sa f f a l d !
I  h e n h o l d  t i l  d e  e u r o p æ i ske  d i r e kt i ve r  o m  u d t j e n t  e l e kt r i sk  
o g  e l e kt r o n i sk  u d st yr  o g  a kku e r  o g  a kku m u l a t o r e r  o g  
u d t j e n t e  a kkku e r  o g  a kku m u l a t o r e r  o g  d e r e s  a n ve n d e l se  i  
o ve r e n ss t e m m e l se  m e d  n a t i o n a l e  l o ve ,  ska l  e l e kt r i sk  u d st yr  
o g  a kku e r  o g  a kku e r ,  so m  e r  u d t j e n t e ,  i n d sa m l e s  se p a r a t  o g  
r e t u r n e r e s  t i l  e n  m i l j ø m æ ssi g t  ko m p a t i b e l  g e n b r u g sf a ci l i t e t .  

KOMPABILITET
B r u g  i kke  d e n n e  a kku  m e d  ku l t i va t o r e r ,  g r æ ssl å m a ski n e r  
e l l e r  vi sse  b u skr yd d e r e  /  g r æ st r i m m e r e .  N å r  b u skr yd d e r e  /  
g r æ st r i m m e r e  b r u g e s,  ska l  m a n  ku n  a n ve n d e  a kku e n  m e d  
maskiner	med	○	mærket.
M æ r ke t  si d d e r  ve d  a kku e n s  i n d g a n g så b n i n g  p å  m a ski n e n .  
(Fig. 2)

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR AKKU
1.  L æ s  a l l e  i n st r u kt i o n e r n e  o g  f o r si g t i g h e d si n f o r m a t i o n e r n e  p å  

a kku e n  o g  d e t  p r o d u kt ,  a kku e n  ska l  b r u g e s  sa m m e n  m e d ,  
i n d e n  a kk u e n  t a g e s  i b r u g .  

2.  S ki l  i kke  a kku e n  a d .
3 .  S t o p  st r a ks  b r u g e n ,  h vi s  b r u g st i d e n  e r  b l e ve t  e kst r e m t  

ko r t e r e .  D e t  ka n  r e su l t e r e  i  r i si ko  f o r  o ve o p h e d n i n g ,  m u l i g e  
f o r b r æ n d i n g e r  o g  e n d o g  e ksp l o si o n .

4.  H vi s  d u  h a r  f å e t  e l e kt r o l yt  i  ø j n e n e ,  ska l  d u  skyl l e  d e m  m e d  r e n t  
va n d  o g  s t r a ks  sø g e  l æ g e h j æ l p .  D e t  ka n  r e su l t e r e  i  b l i n d h e d .

5 .  K o r t sl u t  i k ke  a kku e n :
( 1)  R ø r  i kke  ve d  t e r m i n a l e r n e  m e d  l e d e n d e  m a t e r i a l e .
( 2)  U n d g å  a t  o p b e va r e  a kku e n  i  e n  b e h o l d e r  sa m m e n  m e d  

a n d r e  m e t a l g e n st a n d e  so m  f . e ks.  sø m ,  m ø n t e r  e t c.
( 3 )  U d sæ t  i kke  a kku e n  f o r  va n d  e l l e r  r e g n .
K o r t sl u t n i n g  a f  e n  a kku  ka n  f o r å r sa g e  f e j l st r ø m ,  o ve r o p h e d n i n g ,  
m u l i g e  f o r b r æ n d i n g e r  o g  e n d o g  m a ski n ska d e .

6 .  O p b e va r  i kke  m a ski n e n  o g  a kku e n  p å  st e d e r ,  h vo r  
t e m p e r a t u r e n  ka n  n å  o p  p å  e l l e r  o ve r st i g e  5 0 ° C .

7 .  B r æ n d  i k ke  a kku e n ,  se l v  h vi s  d e n  e r  a l vo r l i g t  b e ska d i g e t  e l l e r  
e r  h e l t  u d t j e n t .  A kku e n  ka n  e ksp l o d e r e  u n d e r  a f b r æ n d i n g e n .

8 .  V æ r  p å p a sse l i g  m e d  i kke  a t  ko m m e  t i l  a t  t a b e  a kku e n  e l l e r  
u d sæ t t e  d e n  f o r  sl a g .

9 .  B r u g  i kke  e n  a kku ,  d e r  h a r  væ r e t  t a b t  e l l e r  u d sa t  f o r  sl a g .
Supplerende sikkerhedsinstruktioner:
1.  K o n t r o l l e r ,  a t  a l l e  skr u e r n e  p å  a kku e n s  st o p p e r h o ve d e r  e r  g o d t  

st r a m m e t .
2.  N å r  a kku e n  sl å s  t i l ,  ska l  m a n  si kr e  si g ,  a t  d e r  e r  sl u kke t  f o r  

m a ski n e n .  I  m o d sa t  f a l d  ka n  m a ski n e n  st a r t e  u t i l si g t e t  o g  
m e d f ø r e  p e r so n ska d e .

3 .  K o n t r o l l e r ,  a t  a kku e n  e r  sa t  f o r sva r l i g t  p å  se l e t ø j e t  i n d e n  b r u g .
4.  B r u g  i kke  a kku e n  p å  h ø j e  st e d e r .  I  så  f a l d  ka n  d e r  ske  u l ykke r  

ve d ,  a t  d e n  f a l d e r  n e d .
5 .  V æ r  a l t i d  o p m æ r kso m  p å  m a ski n e n s  r o t e r e n d e  d e l e .  I  t i l f æ l d e  

a f ,  a t  d e r  a n ve n d e s  e n  m a ski n e ,  h vi s  r o t e r e n d e  d e l e  ka n  
ko m m e  t æ t  p å  kr o p p e n ,  ska l  d u  t a g e  se l e t ø j e t  a f  o g  a n b r i n g e  
a kku e n  p å  j o r d e n .  I  m o d sa t  f a l d  ka n  se l e t ø j e t  b l i ve  vi kl e t  i n d  i  
m a ski n e n ,  o g  r e su l t a t e t  ka n  b l i ve  p e r so n ska d e .

6 .  V e d  o p b e va r i n g  ska l  a kku e n  a n b r i n g e s  i  si n  ka sse  sa m m e n  
m e d  b r u g sa n vi sn i n g e n .

7.	 Akkuen	er	klassificeret	som	en	farlig	artikel	af	UN	anbefalinger	
o m  t r a n sp o r t  a f  f a r l i g t  g o d s  t i l l i g e  m e d  a n d r e  r e g u l a t i ve r .  
A kku e n  i n d e h o l d e r  e t  l i t h i u m  i o n  b a t t e r i .  L i t h i u m  i o n  b a t t e r i e t  
o g  e l e kt r o l yt t e n ,  d e r  a n ve n d e s  i  l i t h i u m  i o n  b a t t e r i e t ,  e r  
u n d e r ka st e t  d i sse  r e g u l a t i ve r .  
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8 .  N å r  a kku e n  t r a n sp o r t e r e s  vi a  l a n d  e l l e r  l u f t ,  kr æ ve s  d e r  e n  
u d f yl d t  a n sø g n i n g sf o r m u l a r  f o r  f a r l i g t  g o d s  t i l l i g e  m e d  d e n  
n ø d ve n d i g e  e m b a l l a g e  a f  a kku e n ,  f o r e t a g e t  a f  e j e r e n .  H vi s  d u  
se l v  t r a n sp o r t e r e r  a kku e n ,  vi l  d u  so m  ‘ e j e r ’  væ r e  a n sva r l i g  f o r  
d e n .
I  h e n h o l d  t i l  I C A O  T I  o g  I A T A  D G R  ka n  a kku e n  i kke  
transporteres	med	passagerfly,	men	kun	med	transportfly.

Tips til opretholdelse af maksimal akku-levetid:
1.  G e n o p l a d  a l d r i g  e n  f u l d t  o p l a d e t  a kku .
2.  O ve r o p l a d n i n g  vi l  a f ko r t e  a kku e n s  se r vi ce l i v .
3 .  O p l a d  a kku e n  i  e n  r u m t e m p e r a t u r  p å  10 ° C  –  40 ° C .  L a d  e n  

va r m  a kku  kø l e  a f ,  i n d e n  d e n  o p l a d e s.
4.  O p l a d  a kku e n  e n  g a n g  h ve r  sj e t t e  m å n e d ,  h vi s  d e n  i kke  

a n ve n d e s  i  e t  l æ n g e r e  t i d sr u m .
Bemærk:

G e n b r u g sm e t o d e n  ka n  væ r e  f o r ske l l i g  f r a  l a n d  t i l  l a n d  e l l e r  f r a  
st a t  ( p r o vi n s)  t i l  st a t  ( p r o vi n s) .  R å d f ø r  d i g  g e r n e  m e d  n æ r m e st e ,  
a u t o r i se r e d e  D o l m a r  se r vi ce ce n t e r  e l l e r  d i st r i b u t ø r .

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR  
AKKU-OPLADER

 FORSIGTIG:

D E N N E  M A S K I N E  K A N  
B R U G E S  A F  B Ø R N  P Å  8  
Å R  O G  D E R O V E R  O G  A F  
P E R S O N E R  M E D  N E D S A T T E  
F Y S I S K E ,  S E N S O R I S K E  
E L L E R  M E N T A L E  E V N E R  
E L L E R  M A N G L E N D E  
E R F A R I N G  E L L E R  V I D E N ,  
H V I S  D E  E R  U N D E R  O P S Y N  
E L L E R  H A R  M O D T A G E T  
I N S T R U K T I O N  I  S I K K E R  
A N V E N D E L S E  A F  M A S K I N E N  
O G  F O R S T Å R  D E  F A R E R ,  
D E R  E R  I N V O L V E R E T .  
B Ø R N  M Å  I K K E  L E G E  M E D  
M A S K I N E N .  R E N G Ø R I N G  O G  
B R U G E R V E D L I G E H O L D E L S E  
M Å  I K K E  U D F Ø R E S  A F  B Ø R N ,  
D E R  I K K E  E R  U N D E R  O P S Y N .

GEM DISSE 
INSTRUKTIONER
–  D e n n e  m a n u a l  i n d e h o l d e r  v i g t i g e  si kke r h e d s-  o g  
b e t j e n i n g si n st r u kt i o n e r  f o r  a kku - o p l a d e r e n .

FORSIGTIG –  F o r  a t  r e d u ce r e  r i si ko e n  
f o r  t i l ska d e ko m st ,  m å  m a n  ku n  o p l a d e  D O L M A R  g e n o p l a d e l i g e  
a kku e r .  A n d r e  t yp e r  a kku e r  ka n  e ksp l o d e r e  m e d  p e r so n ska d e  
o g  m a t e r i e l  ska d e  t i l  f ø l g e .
B r u g  e n  p a sse n d e  o p l a d e r  t i l  d e n  m a ski n e ,  d e r  ska l  o p l a d e s.
H å n d t é r  o p l a d e r e n  f o r si g t i g t .  H vi s  d e n  t a b e s  e l l e r  ko l l i d e r e r  m e d  
n o g e t ,  ka n  o p l a d e r e n  b l i ve  d e f o r m e r e t ,  r e vn e  e l l e r  l i d e  ska d e .
B æ r  a l d r i g  o p l a d e r e n  i  l e d n i n g e n  o g  r yk  i kke  i  d e n ,  n å r  d e n  
t a g e s  u d  a f  ko n t a kt e n .
H o l d  l e d n i n g e n  væ k  f r a  va r m e ,  o l i e ,  ke m i ka l i e r  o g  ska r p e  
ka n t e r .

•

•

•

•

•
•

•

•

B r u g  e n  st r ø m k i l d e  m e d  d e n  sp æ n d i n g ,  d e r  e r  a n g i ve t  p å  
o p l a d e r e n s  m æ r ke p l a d e .
F o r sø g  i kke  a t  a n ve n d e  e n  o p t r a n sf o r m e r ,  e n  m o t o r g e n e r a t o r  
e l l e r  e t  D C - st r ø m u d t a g .
U d sæ t  i kke  o p l a d e r e n  f o r  r e g n  e l l e r  sn e .
Udfør	opladning	på	god	afstand	af	flygtigt,	brændbart	materiale	
så so m  b e n zi n ,  m a l i n g ,  g a s,  l i m  e t c.
S ki l  i kke  o p l a d e r e n  a d .
A kku - o p l a d e r e n  e r  ku n  b e r e g n e t  t i l  a t  o p l a d e  i n t e r n e  a kku t yp e r  
f r a  D O L M A R .
A n ve n d  i kke  m a s ki n e n  u n d e r  o p l a d n i n g .
A f b r yd  a l t i d  st r ø m f o r syn i n g e n ,  i n d e n  d u  u d f ø r e r  e l l e r  a f b r yd e r  
t i l sl u t n i n g e r  t i l  a kku e n .
F o r sø g  i kke  a t  g e n o p l a d e  i kke - g e n o p l a d e l i g e  a kku e r .

DELENES NAVNE
(Fig. 1)
1.  A d a p t e r
2.  A kku - o p l a d e r
3 .  A kku - i n d i ka t o r

4.  L o m m e
5 .  S e l e t ø j
6 .  Ø vr e  sp æ n d e

7 .  S ku l d e r r e m
8 .  N e d r e  sp æ n d e
9 .  T I L / F R A - kn a p

FUNKTIONSBESKRIVELSE
Afbryderanvendelse (Fig. 3)
F o r  a t  t æ n d e  f o r  a kku e n ,  ska l  m a n  t r ykke  p å  T I L / F R A - kn a p p e n  
( 9) .  F o r  a t  sl u kke  f o r  a kku e n ,  ska l  m a n  t r ykke  p å  a f b r yd e r kn a p p e n  
i g e n .

Akku-beskyttelsessystem
A kku e n  e r  u d st yr e t  m e d  e t  b e skyt t e l se ssyst e m .  D e t t e  syst e m  
a f b r yd e r  a u t o m a t i s k  st r ø m m e n  t i l  m a ski n e n ,  så  a kku e n s  l e ve t i d  
f o r l æ n g e s.
M a ski n e n  st o p p e r  a u t o m a t i sk  u n d e r  a n ve n d e l se n ,  h vi s  a kku e n  e r  i  
e n  a f  d e  f ø l g e n d e  t i l st a n d e :

O ve r b e l a st e t :
M a ski n e n  b r u g e s  p å  e n  m å d e ,  so m  f å r  d e n  t i l  a t  b r u g e  e n  
u n o r m a l t  h ø j  st r ø m .
S l u k  i  d e n n e  si t u a t i o n  f o r  m a ski n e n ,  f j e r n  a d a p t e r e n  f r a  
m a ski n e n ,  o g  st o p  d e r e f t e r  d e n  a n ve n d e l se ,  so m  b e vi r ke d e  a t  
m a ski n e n  b l e v  o ve r b e l a st e t .
M o n t é r  d e r e f t e r  a d a p t e r e n  o g  st a r t  i g e n  ve d  a t  t æ n d e  f o r  
m a ski n e n .
O ve r o p h e d e t :
H vi s  a kku e n  e r  o ve r o p h e d e t ,  vi l  st r ø m m e n  ø j e b l i kke l i g t  b l i ve  
a f b r u d t .  M a ski n e n  f u n g e r e r  i kke ,  se l v  h vi s  d e r  e r  t æ n d t  f o r  d e n .
H o l d  i  d e n n e  si t u a t i o n  o p  m e d  a t  b r u g e  a kku e n ,  f j e r n  a d a p t e r e n  
f r a  m a ski n e n ,  o g  l a d  d e r e f t e r  a kku e n  kø l e  a f .
L a v  a kku - sp æ n d i n g :
D e n  t i l b a g e væ r e n d e  a kku - ka p a ci t e t  e r  f o r  l a v ,  o g  m a ski n e n  
f u n g e r e r  i kke .  F j e r n  i  d e n n e  si t u a t i o n  a d a p t e r e n  f r a  m a ski n e n  o g  
o p l a d  a kku e n  i g e n .
O p l a d n i n g e n  b e g yn d e r  i kke ,  n å r  a kku - b e skyt t e l se ssyst e m e t  
f u n g e r e r ,  d a  a k ku e n  e r  f o r  va r m  e l l e r  ko l d .  O p l a d n i n g e n  
f o r t sæ t t e r ,  n å r  a k ku e n s  t e m p e r a t u r  e r  b l e ve t  n o r m a l  i g e n .

Kontrol af den tilbageværende akku-kapacitet 
(Fig. 4)
T r yk  p å  ko n t r o l kn a p p e n  ( 10)  f o r  a t  se  d e n  t i l b a g e væ r e n d e  
a kku - ka p a ci t e t .
I n d i ka t o r l a m p e n  ( 11)  l yse r  d e r e f t e r  i  ca .  t r e  se ku n d e r .

Lampeindikeringer
I n d i ka t o r l a m p e r T i l b a g e væ r e n d e  

o p l a d n i n g:  T i l      :  F r a      :  B l i n ke r
T o m F u l d 7 0 %  t i l  10 0 %

45 %  t i l  7 0 %
20 %  t i l  45 %
0 %  t i l  20 %

O p l a d  a kku e n .
A kku -

b e skyt t e l se ssyst e m e t  
e r  a kt i ve r e t .

A kku e n  ka n  h a ve  
f u n g e r e t  f o r ke r t .

•

•

•
•

•
•

•
•

•

•

•

•
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Bemærk:
N å r  ku n  d e n  n e d e r st e  i n d i ka t o r l a m p e  b l i n ke r ,  e l l e r  n å r  i n g e n  
a f  i n d i ka t o r l a m p e r n e  l yse r ,  b e t yd e r  d e t ,  a t  a kku - ka p a ci t e t e n  
e r  b r u g t  o p ,  o g  m a ski n e n  f u n g e r e r  i kke .  O p l a d  i  d i sse  t i l f æ l d e  
a kku e n .
Hvis	 to	 eller	 flere	 indikatorlamper	 ikke	 lyser,	 selv	 efter	 at	
o p l a d n i n g  e r  f u l d f ø r t ,  b e t yd e r  d e t ,  a t  a kku e n  e r  u d t j e n t .
H vi s  d e  t o  ø ve r st e  o g  d e  t o  n e d e r st e  i n d i ka t o r l a m p e r  l yse r  
ski f t e vi s,  ka n  a kku e n  h a ve  f u n g e r e t  f o r ke r t .  K o n t a kt  d i t  l o ka l e   
D o l m a r - se r vi ce ce n t e r  o g  b e d  o m  e t  e f t e r syn  o g / e l l e r  r e p a r a t i o n .
D e n  a n g i vn e  ka p a ci t e t  ka n  væ r e  l a ve r e  e n d  d e t  f a kt i ske  n i ve a u  
u n d e r  b r u g e n  e l l e r  u m i d d e l b a r t  e f t e r  b r u g e n  a f  m a ski n e n .
A f h æ n g i g t  a f  b r u g sf o r h o l d e n e  o g  d e n  o m g i ve n d e  t e m p e r a t u r  e r  
d e t  i kke  si kke r t ,  a t  d e n  t i l b a g e væ r e n d e  a kku - ka p a ci t e t  vi l  b l i ve  
ko r r e kt  vi st .

SAMLING
Installation i og fjernelse af akkuen fra seletøjet
Anbring	 akkuen	 på	 en	 plan	 overflade,	 når	 du	 installerer	 eller	
f j e r n e r  d e n .  
Installation af akkuen (Fig. 5)
S æ t  h u l l e r n e  i  se l e t ø j e t  u d  f o r  h u l l e r n e  i  a kku e n .  S t r a m  d e m  
d e r e f t e r  m e d  se ks  b o l t e .

 FORSIGTIG:
B e kr æ f t  a t  a kku e n  si d d e r  st a b i l t  p å  se l e t ø j e t  e f t e r  m o n t e r i n g e n .

Fjernelse af akkuen
F j e r n  se ks  b o l t e  o g  f j e r n  d e r e f t e r  a kku e n .

Justering af seletøjet (Fig. 6, 7 og 8)
S ø r g  f o r ,  a t  se l e t ø j e t  e r  st a b i l t  m o n t e r e t  p å  a kku e n ,  i n d e n  d e t  
j u st e r e s.
Ju st é r  se l e t ø j e t  so m  vi st  h e r u n d e r :
1.  Ju st é r  sku l d e r r e m m e n  ( 7) .  F o r  a t  f a st g ø r e  r e m m e n ,  ska l  m a n  

t r æ kke  e n d e n  a f  r e m m e n  n e d a d .  F o r  a t  l ø sn e  r e m m e n ,  ska l  
m a n  t r æ kke  e n d e n  a f  f a st g ø r i n g sa n o r d n i n g e n  o p a d  ( 12) .

2.  Ju st é r  p o si t i o n e n  a f  d e t  ø vr e  sp æ n d e  ( 6) .  L u k  o g  l å s  d e t  ø vr e  
sp æ n d e  o g  j u st é r  d e t s  r e m l æ n g d e .

3 .  L u k  o g  l å s  d e t  n e d e r st e  sp æ n d e  ( 8)  o g  j u st é r  r e m m e n s  
l æ n g d e .

ANVENDELSE
Tilslutning til adapteren (Fig. 9 og 10)
F o r b i n d  ko n t a kt e n  ( 13)  p å  a kku e n  m e d  st i kke t  p å  a d a p t e r e n  ( 1) .
F o r  a t  f o r b i n d e  ko n t a kt e r n e ,  ska l  m a n  sæ t t e  t e r m i n a l e r n e  u d  f o r  
h i n a n d e n  o g  t r ykke  d e m  i n d  o g  d e r e f t e r  d r e j e  ko n t a kt e n  f o r  a t  
f a st g ø r e  d e m .
S l u t  d e r e f t e r  a d a p t e r e n  t i l  m a ski n e n .
L o m m e n  ( 4)  e r  p r a kt i sk  t i l  m i d l e r t i d i g  o p b e va r i n g  a f  a d a p t e r e n .

Opladning af akkuen (Fig. 11)
F j e r n  h æ t t e n  ( 14)  o g  sæ t  d e r e f t e r  o p l a d e st i kke t  i  o p l a d e ko n t a kt e n  
o g  sæ t  o p l a d e r e n  i  st r ø m u d t a g e t .
I n d i ka t o r l a m p e n  l yse r  u n d e r  o p l a d n i n g e n .  L yse t  sl u kke r ,  n å r  
o p l a d n i n g e n  e r  f æ r d i g .
N å r  o p l a d n i n g e n  e r  f æ r d i g ,  f j e r n e s  a kku e n  o g  h æ t t e n  sæ t t e s  
t i l b a g e  p å  p l a d s.
N e d e n st å e n d e  o ve r si g t  vi se r  d e  a kku - t yp e r ,  d e t  a n t a l  a f  ce l l e r  o g  
d e n  m æ r ke e f f e kt ,  so m  ka n  o p l a d e s  m e d  a kku - o p l a d e r e n .

A kku -
o p l a d e r

A kku - t yp e
S p æ n d i n g  

( V )
A n t a l  
ce l l e r

K a p a ci t e t  
( m A h )

O p l a d e t i d  
( t i m e r )

L G - 3 6 0 0  K L i - i o n 3 6 6 0 12 0 0 0 ( C a . )  3

VEDLIGEHOLDELSE
F o r  a t  o p r e t h o l d e  p r o d u kt e t s  S I K K E R H E D  o g  P Å L I D E L I G H E D ,  
ska l  r e p a r a t i o n e r ,  ve d l i g e h o l d e l se  o g  j u st e r i n g  u d f ø r e s  a f  e t  
a u t o r i se r e t  D o l m a r  se r vi ce ce n t e r  e l l e r  e t  f a b r i ksse r vi ce ce n t e r ,  o g  
d e r  ska l  a l t i d  a n ve n d e s  u d ski f t n i n g sd e l e  f r a  D o l m a r .
B r u g  a l d r i g  b e n zi n ,  r e n se b e n zi n ,  f o r t yn d e r ,  a l ko h o l  e l l e r  l i g n e n d e  
t i l  r e n g ø r i n g  a f  a kku e n .  M i sf a r vn i n g ,  d e f o r m e r i n g  e l l e r  r e vn e r  ka n  
b l i ve  r e su l t a t e t .

P å  g r u n d  a f  vo r e s  ko n t i n u e r l i g e  f o r skn i n g sp r o g r a m m e r  o g  
udvikling,	 kan	 hosstående	 specifikationer	 blive	 ændret	 uden	
va r se l .

•

•

•

•

•

•

•

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΥΜΒΟΛΑ
A.	 Διαβάστε	το	εγχειρίδιο	οδηγιών.
B.	 ΔΙΠΛΗ	ΜΟΝΩΣΗ
C.	Μη	βραχυκυκλώνετε	τις	μπαταρίες.
D.	Πάντα	να	ανακυκλώνετε	τις	μπαταρίες.
E.	 Μην	εκθέτετε	τις	μπαταρίες	σε	νερό	ή	βροχή.
F.	 Μη	ρίχνετε	τις	μπαταρίες	στη	φωτιά.
G.	Μόνο	για	χρήση	σε	εσωτερικούς	χώρους
H.	Μόνο	για	τις	χώρες	της	ΕΕ

Μην	απορρίπτετε	ηλεκτρικό	εξοπλισμό	ή	την	μπαταρία	μαζί	με	
τα	οικιακά	απορρίμματα!
Σύμφωνα	 με	 τις	 Ευρωπαϊκές	 Οδηγίες	 για	 τον	 απόβλητο	
ηλεκτρικό	 και	 ηλεκτρονικό	 εξοπλισμό	 και	 τις	 μπαταρίες	 και	
συσσωρευτές	 και	 τις	 απόβλητες	 μπαταρίες	 και	 συσσωρευτές	
και	την	ενσωμάτωση	τους	σύμφωνα	με	την	εθνική	νομοθεσία,	
ο	 ηλεκτρικός	 εξοπλισμός	 και	 η	 μπαταρία	 και	 τα	 πακέτα	
μπαταριών	 που	 έχουν	 φτάσει	 το	 τέλος	 ζωής	 τους	 πρέπει	 να	
συλλέγονται	ξεχωριστά	και	να	επιστρέφονται	σε	εγκαταστάσεις	
περιβαλλοντικά	συμβατής	ανακύκλωσης.

ΣΥΜΒΑΤΟΤΗΤΑ
Μην	 χρησιμοποιείτε	 αυτή	 την	 μπαταρία	 με	 καλλιεργητές,	 με	
μηχανές	 γκαζόν	 ή	 με	 μερικά	 από	 τα	 κοπτικά	 με	 βούρτσα	 /	
κουρευτικά	 γκαζόν.	 Σε	 περίπτωση	 κοπτικών	 με	 βούρτσα	 /	
κουρευτικών	 γκαζόν,	 χρησιμοποιήστε	 την	 μπαταρία	 μόνο	 με	 τα	
εργαλεία	που	φέρουν	το	σήμα	○.
Το	σήμα	βρίσκεται	στη	θύρα	εισαγωγής	της	μπαταρίας.	(Εικ. 2)

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΜΠΑΤΑΡΙΑ
1.	 Πριν	χρησιμοποιήσετε	την	μπαταρία,	διαβάστε	όλες	τις	οδηγίες	

και	τις	ενδείξεις	προφύλαξης	στην	μπαταρία	και	στο	προϊόν	στο	
οποίο	χρησιμοποιείται	η	μπαταρία.

2.	 Μην	αποσυναρμολογείτε	την	μπαταρία.
3.	 Αν	 ο	 χρόνος	 λειτουργίας	 έχει	 γίνει	 υπερβολικά	 σύντομος,	

σταματήστε	 αμέσως	 τη	 λειτουργία.	 Μπορεί	 να	 έχει	 ως	
αποτέλεσμα	 κίνδυνο	 υπερθέρμανσης,	 πιθανά	 εγκαύματα	 ή	
ακόμη	και	έκρηξη.

4.	 Αν	ηλεκτρολύτης	μπει	στα	μάτια	σας,	ξεπλύνετέ	τα	με	καθαρό	
νερό	και	ζητήστε	ιατρική	φροντίδα	αμέσως.	Μπορεί	να	έχει	ως	
αποτέλεσμα	απώλεια	της	όρασής	σας.

5.	 Μη	βραχυκυκλώνετε	την	μπαταρία:
(1)	 Μην	αγγίζετε	τους	πόλους	με	οποιοδήποτε	αγώγιμο	υλικό.
(2)	 Αποφεύγετε	 να	 αποθηκεύετε	 την	 μπαταρία	 μέσα	 σε	 ένα	

δοχείο	 μαζί	 με	 άλλα	 μεταλλικά	 αντικείμενα	 όπως	 καρφιά,	
νομίσματα,	κλπ.

(3)	 Μην	εκθέτετε	την	μπαταρία	σε	νερό	ή	βροχή.
Αν	 βραχυκυκλωθεί	 η	 μπαταρία,	 μπορεί	 να	προκληθεί	 μεγάλη	
ροή	 ηλεκτρικού	 ρεύματος,	 υπερθέρμανση,	 πιθανά	 εγκαύματα	
και	ακόμη	καταστροφή	της	μπαταρίας.

6.	 Μην	αποθηκεύετε	το	εργαλείο	και	την	μπαταρία	σε	μέρη	όπου	
η	θερμοκρασία	μπορεί	να	φτάσει	ή	να	ξεπεράσει	τους	50°C.

7.	 Μην	 αποτεφρώνετε	 την	 μπαταρία	 ακόμη	 κι	 αν	 παρουσιάζει	
σοβαρή	ζημιά	ή	είναι	εντελώς	φθαρμένη.	Η	κασέτα	μπαταρίας	
μπορεί	να	εκραγεί	σε	φωτιά.

8.	 Να	 προσέχετε	 να	 μη	 σας	 πέσει	 η	 μπαταρία	 και	 να	 μη	
συγκρουστεί	με	κάποιο	αντικείμενο.

9.	 Μην	χρησιμοποιείτε	μια	μπαταρία	που	έχει	πέσει	κάτω	ή	που	
έχει	υποστεί	κρούση.

Επιπλέον οδηγίες για την ασφάλεια:
1.	 Ελέγξτε	 ότι	 όλες	 οι	 βίδες	 στις	 κεφαλές	 αναστολής	 της	

μπαταρίας	είναι	καλά	σφιγμένες.
2.	 Όταν	ενεργοποιείτε	την	μπαταρία,	βεβαιωθείτε	ότι	το	εργαλείο	

είναι	 απενεργοποιημένο.	 Διαφορετικά	 το	 εργαλείο	 μπορεί	
να	 αρχίσει	 να	 λειτουργεί	 ακούσια	 και	 να	 προκληθεί	 ατομικός	
τραυματισμός.

3.	 Ελέγξτε	ότι	η	μπαταρία	είναι	καλά	τοποθετημένη	στην	εξάρτυση	
πριν	από	τη	χρήση.

4.	 Μην	χρησιμοποιείτε	την	μπαταρία	σε	ψηλά	μέρη.	Διαφορετικά,	
μπορεί	να	προκληθούν	ατυχήματα	λόγω	πτώσης.
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5.	 Πάντα	να	προσέχετε	το	περιστρεφόμενο	μέρος	του	εργαλείου.	
Στην	 περίπτωση	 που	 χρησιμοποιείτε	 το	 εργαλείο	 με	 τρόπο	
ώστε	το	περιστρεφόμενο	μέρος	να	βρίσκεται	κοντά	στο	σώμα	
σας,	 βγάλτε	 την	 εξάρτυση	 και	 τοποθετήστε	 την	μπαταρία	στο	
έδαφος.	 Διαφορετικά	 η	 εξάρτυση	 μπορεί	 να	 μπλεχτεί	 στο	
εργαλείο	και	να	έχει	ως	αποτέλεσμα	ατομικό	τραυματισμό.

6.	 Για	 αποθήκευση,	 διατηρήστε	 την	 μπαταρία	 στο	 χαρτοκιβώτιο	
με	το	εγχειρίδιο	οδηγιών.

7.	 Η	 μπαταρία	 ταξινομείται	 ως	 επικίνδυνο	 αγαθό	 σύμφωνα	
με	 τις	 Συστάσεις	 των	 Ηνωμένων	 Εθνών	 για	 τη	 Μεταφορά	
Επικίνδυνων	 Αγαθώς,	 αλλά	 και	 σύμφωνα	 με	 τους	 άλλους	
κανονισμούς.	 Η	 μπαταρία	 περιέχει	 μια	 μπαταρία	 ιόντων	
λιθίου.	 Η	 μπαταρία	 ιόντων	 λιθίου	 και	 ο	 ηλεκτρολύτης	 που	
χρησιμοποιείται	στην	μπαταρία	ιόντων	λιθίου	υπόκεινται	στους	
συγκεκριμένους	κανονισμούς.

8.	 Όταν	 μεταφέρετε	 την	 μπαταρία	 επίγεια	 ή	 εναέρια,	 απαιτείται	
από	τον	κάτοχο	να	υποβάλλει	το	έντυπο	αίτησης	για	επικίνδυνα	
αγαθά,	μαζί	με	την	απαραίτητη	συσκευασία	για	την	μπαταρία.	
Στην	 περίπτωση	 που	 μεταφέρετε	 εσείς	 την	 μπαταρία,	 φέρετε	
την	ευθύνη	του	«κατόχου».
Σε	συμμόρφωση	με	τα	ICAO	TI	και	IATA	DGR,	η	μπαταρία	δεν	
επιτρέπεται	 να	 μεταφερθεί	 σε	 επιβατικές	 πτήσεις,	 αλλά	 μόνο	
από	εμπορικά	αεροσκάφη.

Συμβουλές για τη διατήρηση της μέγιστης ζωής της 
μπαταρίας:
1.	 Ποτέ	μην	επαναφορτίζετε	μια	πλήρως	φορτισμένη	μπαταρία.
2.	 Αν	υπερφορτίσετε	την	μπαταρία,	μειώνεται	η	ωφέλιμη	διάρκεια	

ζωής	της.
3.	 Να	φορτίζετε	την	μπαταρία	σε	θερμοκρασία	δωματίου,	δηλαδή	

στους	 10°C	 έως	 40°C.	 Αν	 η	 κασέτα	 μπαταρίας	 είναι	 θερμή,	
αφήστε	την	να	ψυχθεί	πριν	τη	φορτίσετε.

4.	 Φορτίστε	 την	 μπαταρία	 μία	 φορά	 κάθε	 έξι	 μήνες	 αν	 δεν	 τη	
χρησιμοποιείτε	για	μεγάλη	χρονική	περίοδο.

Σημείωση:
Η	 μέθοδος	 ανακύκλωσης	 μπορεί	 να	 διαφέρει	 ανάλογα	 με	 τη	
χώρα,	ή	την	πολιτεία	(επαρχία).	Συμβουλευτείτε	τον	πλησιέστερό	
σας	Εξουσιοδοτημένο	Κέντρο	Σέρβις	ή	Διανομέα	της	Dolmar.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΦΟΡΤΙΣΤΗ 
ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ

 ΠΡΟΣΟΧΗ:

Η	 ΣΥΣΚΕΥΗ	 ΑΥΤΗ	 ΜΠΟΡΕΙ	
ΝΑ	 ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΙ	 ΑΠΟ	
ΠΑΙΔΙΑ	 ΑΝΩ	 ΤΩΝ	 8	 ΕΤΩΝ	
ΚΑΙ	 ΑΤΟΜΑ	 ΜΕ	 ΜΕΙΩΜΕΝΕΣ	
ΣΩΜΑΤΙΚΕΣ,	ΑΙΣΘΗΤΗΡΙΕΣ	Ή	
ΔΙΑΝΟΗΤΙΚΕΣ	 ΙΚΑΝΟΤΗΤΕΣ	
Ή	 ΠΟΥ	 ΔΕΝ	 ΕΧΟΥΝ	
ΠΕΙΡΑ	 ΚΑΙ	 ΓΝΩΣΕΙΣ,	 ΕΑΝ	
ΕΠΙΤΗΡΟΥΝΤΑΙ	 Ή	 ΤΟΥΣ	
ΕΧΟΥΝ	 ΔΟΘΕΙ	 ΟΔΗΓΙΕΣ	 ΓΙΑ	
ΤΗΝ	 ΑΣΦΑΛΗ	 ΧΡΗΣΗ	 ΤΗΣ	
ΣΥΣΚΕΥΗΣ	 ΚΑΙ	 ΚΑΤΑΝΟΟΥΝ	
ΤΟΥΣ	 ΚΙΝΔΥΝΟΥΝ	 ΠΟΥ	
ΕΜΠΛΕΚΟΝΤΑΙ.	 ΤΑ	 ΠΑΙΔΙΑ	
ΔΕΝ	 ΠΡΕΠΕΙ	 ΝΑ	 ΠΑΙΖΟΥΝ	
ΜΕ	 ΤΗ	 ΣΥΣΚΕΥΗ.	 ΟΙ	
ΕΡΓΑΣΙΕΣ	 ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ	
ΚΑΙ	 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ	 ΑΠΟ	 ΤΟ	
ΧΡΗΣΤΗ	ΔΕΝ	ΘΑ	ΠΡΕΠΕΙ	ΝΑ	
ΓΙΝΟΝΤΑΙ	ΑΠΟ	ΠΑΙΔΙΑ	 ΧΩΡΙΣ	

•

•

ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ 
ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
–	 Το	 παρόν	 εγχειρίδιο	 περιέχει	 σημαντικές	 οδηγίες	 για	 την	
ασφάλεια	και	τη	λειτουργία	του	φορτιστή	μπαταριών.

ΠΡΟΣΟΧΗ	–	Για	να	μειώσετε	τον	κίνδυνο	
τραυματισμού,	 να	 φορτίζετε	 μόνο	 επαναφορτιζόμενη	 μπαταρία	
της	 DOLMAR.	 Άλλοι	 τύποι	 μπαταριών	 μπορεί	 να	 εκραγούν	
προκαλώντας	προσωπικό	τραυματισμό	και	ζημιά.
Χρησιμοποιήστε	 το	 σωστό	 φορτιστή	 για	 το	 εργαλείο	 που	 θα	
φορτιστεί.
Να	χειρίζεστε	το	φορτιστή	προσεκτικά.	Αν	πέσει	ή	συγκρουστεί	
επάνω	 σε	 κάτι,	 ο	 φορτιστής	 μπορεί	 να	 παραμορφωθεί,	 να	
ραγίσει	ή	να	καταστραφεί.
Μην	 μεταφέρετε	 το	 φορτιστή	 κρατώντας	 τον	 από	 το	 ηλεκτρικό	
καλώδιο	 και	 μην	 τραβάτε	 το	 καλώδιο	 απότομα	 για	 να	 το	
αποσυνδέσετε	από	την	πρίζα.
Διατηρείτε	το	ηλεκτρικό	καλώδιο	μακριά	από	θερμότητα,	λάδια,	
χημικές	ουσίες	και	αιχμηρά	αντικείμενα.
Να	 χρησιμοποιείτε	 παροχή	 ρεύματος	 ίδιας	 τάσης	 με	 την	
αναγραφόμενη	στην	πινακίδα	ονομαστικών	τιμών	του	φορτιστή.
Μην	 επιχειρήσετε	 να	 χρησιμοποιήσετε	 μετασχηματιστή	
πολλαπλασιασμού	 και	 γεννήτρια	 κινητήρα	 ή	 ρευματοδότη	
συνεχούς	ρεύματος	(DC).
Μην	εκθέτετε	το	φορτιστή	σε	βροχή	ή	χιόνι.
Να	 φορτίζετε	 μακριά	 από	 πτητικά,	 εύφλεκτα	 υλικά,	 όπως	
βενζίνη,	χρώμα,	υγραέριο,	κόλλα,	κτλ.
Μην	αποσυναρμολογείτε	τον	φορτιστή.
Ο	 φορτιστής	 μπαταρίας	 προορίζεται	 για	 τη	 φόρτιση	 μόνο	
προϊόντων	με	εσωτερική	μπαταρία	της	DOLMAR.
Μη	θέτετε	το	εργαλείο	σε	λειτουργία	κατά	τη	φόρτιση.
Να	 αποσυνδέετε	 πάντα	 την	 ηλεκτρική	 παροχή	 πριν	
πραγματοποιείτε	ή	διακόπτετε	συνδέσεις	στην	μπαταρία.
Μην	 επιχειρείτε	 να	 επαναφορτίζετε	 μη	 επαναφορτιζόμενες	
μπαταρίες.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
(Εικ. 1)
1.  Τροφοδοτικό
2.  Φορτιστής	

μπαταρίας
3 .  Ένδειξη	

μπαταρίας

4.  Θήκη
5 .  Εξάρτυση
6 .  Άνω	πόρπη
7 .  Ιμάντας	ώμου

8 .  Κάτω	πόρπη
9 .  Διακόπτης	

O N / O F F  
(ενεργοποίηση/
απενεργοποίηση)

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ
Δράση διακόπτη (Εικ. 3)
Για	να	 ενεργοποιήσετε	 την	μπαταρία,	πιέστε	 το	κουμπί	διακόπτη	
O N / O F F  ( 9).	Για	να	απενεργοποιήσετε	την	μπαταρία,	πιέστε	ξανά	
το	κουμπί	διακόπτη.

Σύστημα προστασίας μπαταρίας
Η	μπαταρία	 είναι	 εξοπλισμένη	 με	σύστημα	προστασίας.	Αυτό	 το	
σύστημα	αποκόπτει	 αυτόματα	 την	 ισχύ	προς	 το	 εργαλείο	 για	 να	
παραταθεί	η	διάρκεια	λειτουργίας	της.
Το	εργαλείο	σταματάει	αυτόματα	κατά	τη	διάρκεια	της	λειτουργίας	
όταν	 η	 μπαταρία	 βρεθεί	 κάτω	 από	 μία	 από	 τις	 ακόλουθες	
συνθήκες:
Υπερφόρτωση:
Το	 εργαλείο	 λειτουργεί	 με	 τρόπο	 ώστε	 να	 αναγκάζεται	 να	
καταναλώνει	ασυνήθιστα	υψηλό	ρεύμα.
Σε	αυτή	την	κατάσταση,	απενεργοποιήστε	το	εργαλείο,	βγάλτε	το	
τροφοδοτικό	από	το	εργαλείο	και	μετά	διακόψτε	 την	εφαρμογή	
που	προκαλεί	την	υπερφόρτωση	του	εργαλείου.
Μετά,	συνδέστε	 το	 τροφοδοτικό	και	 ενεργοποιήστε	 το	εργαλείο	
για	επανεκκίνηση.
Υπερθέρμανση:
Όταν	 η	 μπαταρία	 υπερθερμανθεί,	 η	 ισχύς	 αποκόπτεται	
αυτόματα.	 Το	 εργαλείο	 δεν	 λειτουργεί	 ακόμη	 και	 αν	
ενεργοποιηθεί.
Σε	 αυτή	 την	 κατάσταση,	 σταματήστε	 να	 χρησιμοποιείτε	 την	
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μπαταρία,	 βγάλτε	 το	 τροφοδοτικό	 από	 το	 εργαλείο	 και	 μετά	
αφήστε	την	μπαταρία	να	κρυώσει.
Χαμηλή	τάση	μπαταρίας:
Η	 υπόλοιπη	 χωρητικότητα	 μπαταρίας	 είναι	 πολύ	 χαμηλή	 και	
το	 εργαλείο	 δεν	 λειτουργεί.	 Σε	 αυτή	 την	 κατάσταση,	 βγάλτε	 το	
τροφοδοτικό	από	το	εργαλείο	και	επαναφορτίστε	την	μπαταρία.
Η	φόρτιση	δεν	ξεκινάει	όταν	λειτουργεί	το	σύστημα	προστασίας	
της	 μπαταρίας	 επειδή	 η	 μπαταρία	 είναι	 πολύ	 ζεστή	 ή	 πολύ	
κρύα.	Η	φόρτιση	συνεχίζει	όταν	η	θερμοκρασία	 της	μπαταρίας	
επιστρέψει	στο	κανονικό.

Έλεγχος της υπόλοιπης χωρητικότητας μπαταρίας 
(Εικ. 4)
Πιέστε	 το	 κουμπί	 ελέγχου	 (10)	 για	 να	 υποδείξετε	 την	 υπόλοιπη	
χωρητικότητα	της	μπαταρίας.
Μετά,	 η	 ενδεικτική	 λυχνία	 (11)	 ανάβει	 για	 τρία	 δευτερόλεπτα	
περίπου.

Ενδείξεις λυχνιών
Ενδεικτικές	λυχνίες

Υπόλοιπη	φόρτιση:	Αναμμένες	 :	Σβηστές	 
:	Αναβοσβήνουν

Άδεια Γεμάτη 70%	έως	100%
45%	έως	70%
20%	έως	45%
0%	έως	20%
Φορτίστε	την	
μπαταρία.

Λειτουργεί	το	
σύστημα	προστασίας	

μπαταρίας.
Μπορεί	να	προέκυψε	
δυσλειτουργία	στην	

μπαταρία.

Σημείωση:
Όταν	αναβοσβήνει	 η	πρώτη	 ενδεικτική	λυχνία	στο	κάτω	μέρος	
ή	όταν	δεν	ανάψει	καμία	ενδεικτική	λυχνία,	η	χωρητικότητα	της	
μπαταρίας	 είναι	 μηδενική	 και	 το	 εργαλείο	 δεν	 λειτουργεί.	 Σε	
αυτές	τις	περιπτώσεις,	φορτίστε	την	μπαταρία.
Όταν	 δύο	 ή	 περισσότερες	 ενδεικτικές	 λυχνίες	 δεν	 ανάβουν	
ακόμη	και	μετά	την	ολοκλήρωση	της	φόρτισης,	η	μπαταρία	έχει	
φτάσει	στο	τέλος	της	ωφέλιμης	ζωής	της.
Όταν	οι	 άνω	δύο	και	 οι	 κάτω	δύο	 ενδεικτικές	 λυχνίες	ανάβουν	
εναλλάξ,	 η	 μπαταρία	 μπορεί	 να	 παρουσιάζει	 δυσλειτουργία.	
Απευθυνθείτε	 στο	 τοπικό	 Κέντρο	 Σέρβις	 της	 Dolmar	 για	 να	
ζητήσετε	έλεγχο	ή/και	επισκευή.
Η	 υποδεικνυόμενη	 χωρητικότητα	 μπορεί	 να	 είναι	 χαμηλότερη	
από	το	πραγματικό	επίπεδο	κατά	τη	χρήση	ή	αμέσως	μετά	από	
τη	χρήση	του	εργαλείου.
Ανάλογα	 με	 τις	 συνθήκες	 χρήσης	 και	 τη	 θερμοκρασία	 του	
περιβάλλοντος,	η	υπόλοιπη	χωρητικότητα	της	μπαταρίας	μπορεί	
να	μην	εμφανίζεται	σωστά.

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
Τοποθέτηση ή αφαίρεση της μπαταρίας στην 
εξάρτυση
Τοποθετήστε	 την	 μπαταρία	 σε	 επίπεδη	 επιφάνεια	 όταν	 την	
τοποθετείτε	ή	την	αφαιρείτε.
Για τοποθέτηση της μπαταρίας (Εικ. 5)
Ευθυγραμμίστε	τις	οπές	της	εξάρτυσης	με	τις	οπές	τις	μπαταρίας.	
Μετά,	σφίξτε	με	έξι	μπουλόνια.

 ΠΡΟΣΟΧΗ:
Βεβαιωθείτε	 ότι	 η	 μπαταρία	 είναι	 σταθερά	 τοποθετημένη	 στην	
εξάρτυση	μετά	την	εγκατάσταση.

Για αφαίρεση της μπαταρίας
Αφαιρέστε	τα	έξι	μπουλόνια	και	μετά	αφαιρέστε	την	μπαταρία.

Ρύθμιση της εξάρτυσης (Εικ. 6, 7 και 8)
Βεβαιωθείτε	 ότι	 η	 εξάρτυση	 είναι	 σταθερά	 τοποθετημένη	 στην	
μπαταρία	πριν	ρυθμίσετε	την	εξάρτυση.
Ρυθμίστε	την	εξάρτυση	ως	εξής:
1.	 Ρύθμιση	 του	 ιμάντα	 ώμου	 (7).	 Για	 να	 δέσετε	 τον	 ιμάντα,	

τραβήξτε	το	άκρο	του	ιμάντα	προς	τα	κάτω.	Για	να	χαλαρώσετε	
τον	ιμάντα,	τραβήξτε	το	άκρο	του	συνδετήρα	(12) .
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2.	 Ρυθμίστε	της	θέσης	της	άνω	πόρπης	(6).	Κλείστε	και	ασφαλίστε	
την	άνω	πόρπη	και	ρυθμίστε	το	μήκος	ιμάντα.

3.	 Κλείστε	 και	 ασφαλίστε	 την	 κάτω	 πόρπη	 (8)	 και	 ρυθμίστε	 το	
μήκος	ιμάντα.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
Σύνδεση με το τροφοδοτικό (Εικ. 9 και 10)
Συνδέστε	 το	 βύσμα	 (13)	 της	 μπαταρίας	 με	 βύσμα	 του	
τροφοδοτικού	(1) .
Για	 να	 συνδέσετε	 τα	 βύσματα,	 ευθυγραμμίστε	 τους	 ακροδέκτες	
σύνδεσης	 και	 πιέστε	 μέσα.	Μετά,	 γυρίστε	 το	 βύσμα	 για	 να	 τους	
ασφαλίσετε.
Μετά,	ενεργοποιήστε	το	τροφοδοτικό	στο	εργαλείο.
Η	 θήκη	 (4)	 είναι	 χρήσιμη	 για	 την	 προσωρινή	 διατήρηση	 του	
τροφοδοτικού.

Φόρτιση της μπαταρίας (Εικ. 11)
Βγάλτε	 το	 καπάκι	 (14)	 και	 μετά	συνδέστε	 το	βύσμα	φόρτισης	με	
την	υποδοχή	φόρτισης.	Μετά,	συνδέστε	το	φορτιστή	στην	πρίζα.
Η	 ενδεικτική	 λυχνία	 ανάβει	 κατά	 τη	 διάρκεια	 της	 φόρτισης.	 Η	
λυχνία	σβήνει	όταν	η	φόρτιση	ολοκληρωθεί.
Όταν	 ολοκληρωθεί	 η	 φόρτιση,	 βγάλτε	 την	 μπαταρία	 και	
τοποθετήστε	ξανά	το	καπάκι.
Στον	 ακόλουθο	 πίνακα	 υποδεικνύονται	 οι	 τύποι	 μπαταριών,	 ο	
αριθμός	 κελιών	 και	 η	 ονομαστική	 χωρητικότητα	 που	 μπορεί	 να	
φορτιστεί	από	τον	φορτιστή	μπαταρίας.

Φορτιστής	
μπαταρίας

Τύπος	
μπαταρίας Τάση	(V) Αριθμός	

κελιών
Χωρητικότητα	

( m A h )

Χρόνος	
φόρτισης	
(ώρες)

L G - 3 6 0 0  K Ιόντα	Li 3 6 6 0 12. 0 0 0 (Περίπου)	
3

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Για	 τη	 διατήρηση	 της	 ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ	 και	 ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ	 του	
προϊόντος,	οι	εργασίες	επισκευής,	συντήρησης	ή	ρύθμισης	πρέπει	
να	εκτελούνται	από	τα	Εξουσιοδοτημένα	ή	Εργοστασιακά	Κέντρα	
Σέρβις	της	Dolmar,	με	χρήση	πάντοτε	ανταλλακτικών	Dolmar.
Μην	 χρησιμοποιείτε	 ποτέ	 βενζίνη,	 πετρελαϊκό	 αιθέρα,	 διαλυτικό,	
αλκοόλη	 ή	 παρόμοιες	 ουσίες	 για	 τον	 καθαρισμό	 της	 μπαταρίας.	
Μπορεί	 να	 προκληθεί	 αποχρωματισμός,	 παραμόρφωση	 ή	
ρωγμές.
Λόγω	του	συνεχόμενου	προγράμματος	έρευνας	και	ανάπτυξης,	
τα	 τεχνικά	 χαρακτηριστικά	 στο	 παρόν	 έντυπο	 υπόκεινται	 σε	
αλλαγή	χωρίς	προειδοποίηση.

TÜRKÇE
SİMGELER
A.	 Kullanma	kılavuzunu	okuyun.
B.	 ÇİFT	YALITIMLI
C.	Bataryalara	kısa	devre	yaptırmayın.
D.	Bataryaları	mutlaka	geri	dönüştürün.
E.	 Bataryanın	 suyla	 ya	 da	 yağmurla	 temas	 etmesine	 izin	

ve r m e yi n .
F.	 Bataryayı	yakarak	imha	etmeyin.
G.	Sadece	iç	mekanlarda	kullanım	içindir
H .  S a d e ce  A B  ü l ke l e r i  i çi n

Elektrik	 donanımını	 veya	 batarya	 kutusunu	 evsel	 atıklarla	
b i r l i kt e  b e r t a r a f  e t m e yi n i z!
Atık	 Elektrikli	 ve	 Elektronik	 Donanımlar,	 bataryalar	 ve	
Akümülatörler	ve	Atık	bataryalar	ve	Akümülatörler	konusundaki	
Avrupa	 Direktifleri	 ve	 bunların	 ulusal	 yasalara	 uygulanmaları	
uyarınca,	 kullanım	 ömürleri	 bitten	 elektrikli	 donanımların,	
bataryaların	 ve	 batarya	 takım(lar)ının	 ayrı	 toplanmaları	
ve	 çevreye	 uyumlu	 bir	 geri	 kazanım	 tesisine	 getirilmeleri	
g e r e kl i d i r .

UYUMLULUK
Bu	bataryayı;	sabanlar,	çim	biçme	makineleri	veya	bazı	çalı	kesme	
makineleri	 /	 çim	 makasları	 ile	 kullanmayın.	 Çalı	 kesme	 /	 çim	
biçme	makineleri	 ile	kullanılması	durumunda,	bataryayı	sadece	○	
işaretinin	bulunduğu	aletlerle	kullanın.
Bu	işaret	aletin	batarya	giriş	yuvası	üzerinde	bulunur.	(Şek. 2)

•
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BATARYA İÇİN GÜVENLİK TALİMATLARI
1.	 Bataryayı	 kullanmadan	 önce,	 tüm	 talimatları	 ve	 batarya	

ile	 bataryanın	 kullanıldığı	 ürün	 üzerindeki	 uyarı	 işaretlerini	
o ku yu n .

2.	 Bataryayı	parçalarına	ayırmayın.
3.	 Çalışma	 süresi	 aşırı	 derecede	 kısalmışsa	 kullanmayı	 derhal	

bırakın.	Aşırı	ısınma,	yanık	riski	hatta	patlamaya	neden	olabilir.
4.	 Gözünüze	elektrolit	 kaçarsa,	 gözlerinizi	 temiz	 suyla	 durulayın	

ve	hemen	tıbbi	yardım	alın.	Görme	kaybına	yol	açabilir.
5.	 Bataryaya	kısa	devre	yaptırmayın:

(1)	 Terminallere	herhangi	bir	iletken	madde	ile	dokunmayın.
(2)	 Bataryayı,	 çivi,	 bozuk	 para	 gibi	 başka	 metal	 nesnelerin	

olduğu	bir	kutuda	saklamayın.
(3)	 Bataryanın	 suyla	 ya	 da	 yağmurla	 temas	 etmesine	 izin	

ve r m e yi n .
Kısa	 devre,	 büyük	 bir	 akım	 akışına,	 aşırı	 ısınmaya,	 olası	
yanıklara	hatta	bataryanın	bozulmasına	yol	açabilir.

6.	 Aleti	ve	bataryayı,	50°C	üzerindeki	sıcaklıklarda	saklamayın.
7.	 Aşırı	 derecede	 hasar	 görmüş	 ya	 da	 tamamen	 kullanılamaz	

durumda	olsa	bile	bataryayı	yakmayın.	Batarya	kartuşu	ateşe	
atılırsa	patlayabilir.

8.	 Bataryayı	düşürmemeye	ve	çarpmamaya	dikkat	edin.
9.	 Düşürülmüş	veya	çarpılmış	bataryayı	kullanmayın.
Ek güvenlik talimatları:
1.	 Bataryanın	 tıpa	 başlıkları	 üzerindeki	 tüm	 vidaların	 iyice	

sıkıştırılmış	olduğundan	emin	olun.
2.	 Bataryayı	 açarken,	 alet	 anahtarının	 kapalı	 konumda	

olduğundan	emin	olun.	Aksi	takdirde,	alet	kazara	çalışabilir	ve	
ciddi	kişisel	yaralanmalara	neden	olabilir.

3.	 Kullanmadan	 önce	 bataryanın	 kayış	 takımına	 sıkıca	 oturmuş	
olduğundan	emin	olun.

4.	 Bataryayı	yüksek	yerlerde	kullanmayın.	Aksi	takdirde	kazalara	
n e d e n  o l a b i l i r .

5.	 Her	zaman	aletin	dönen	parçasına	dikkat	edin.	Dönen	parçası	
vücudunuza	yakın	yerleştirilmiş	olabilecek	bir	alet	kullanmanız	
durumunda,	 kayış	 takımını	 çıkarın	 ve	 bataryayı	 yere	
koyun.	 Aksi	 takdirde	 kayış	 takımı	 alete	 dolanabilir	 ve	 kişisel	
ya r a l a n m a ya  n e d e n  o l a b i l i r .

6.	 Saklamanız	 gerektiğinde,	 bataryayı	 kullanma	 kılavuzu	 ile	
birlikte	karton	kutusuna	kaldırın.

7.	 Batarya,	 Tehlikeli	 Eşyaların	 Taşınmasına	 dair	 BM	 Tavsiyeleri	
ve	 diğer	 düzenlemeler	 uyarınca	 tehlikeli	 eşya	 olarak	
sınıflandırılmıştır.	 Batarya	 lityum	 iyon	 pil	 içerir.	 Lityum	 iyon	
pil	 ve	 lityum	 iyon	 pilde	 kullanılan	 elektrolit	 bu	 düzenlemelere	
t a b i d i r .

8.	 Bataryayı	 kara	 veya	 hava	 yoluyla	 taşırken,	 mal	 sahibi	
tarafından	tehlikeli	eşyalar	için	başvuru	formu	doldurulması	ve	
batarya	 için	gerekli	paketlemenin	yapılması	gerekir.	Bataryayı	
taşımanız	durumunda,	eşyanın	sorumluluğu	“mal	sahibi”	olarak	
sizin	üzerinizde	olacaktır.
ICAO	TI	ve	IATA	DGR	doğrultusunda,	batarya	yolcu	uçaklarıyla	
taşınamaz	ve	ancak	kargo	uçaklarıyla	taşınabilir.

Maksimum batarya ömrü için ipuçları:
1.	 Tam	dolu	bir	bataryayı	asla	yeniden	şarj	etmeyin.
2.	 Aşırı	şarj	etme	bataryanın	kullanım	ömrünü	kısaltır.
3.	 Bataryayı	 10°C	 –	 40°C	 oda	 sıcaklığında	 şarj	 edin.	 Sıcak	 bir	

batarya	kartuşunu	şarj	etmeden	önce	soğumasını	bekleyin.
4.	 Bataryayı	uzun	bir	süre	kullanmazsanız,	her	altı	ayda	bir	şarj	

e d i n .
Not:
Geri	dönüşüm	yöntemleri	ülkeden	ülkeye	ya	da	eyaletten	(ilden)	
eyalete	(ile)	 farklılık	gösterebilir.	En	yakın	Dolmar	Yetkili	Servis	
Merkezinize	ya	da	Dağıtıcınıza	danışın.

BATARYA ŞARJ ALETİ İÇİN GÜVENLİK 
TALİMATLARI

 DİKKAT:

BU	 ALETİN	 8	 YAŞ	 VE	 ÜZERİ	
ÇOCUKLAR	 İLE	 FİZİKSEL,	
DUYUSAL	 YA	 DA	 ZİHİNSEL	
YETENEKLERİ	 KISITLI	

•

•

OLAN	 VEYA	 DENEYİM	 YA	
DA	 BİLGİLERİ	 OLMAYAN	
KİŞİLER	 TARAFINDAN	
K U L L A N I L M A S I ,  A N C A K  
GÖZETİM	ALTINDA	OLMALARI	
VEYA	 KENDİLERİNE	
ALETİN	 GÜVENLİ	 BİR	
ŞEKİLDE	 KULLANILMASINA	
YÖNELİK	 TALIMATLAR	
VERİLMESI	 VE	 BU	 ALETİN	
KULLANIMINA	 İLİŞKİN	
TEHLİKELERİ	 ANLAMALARI	
HALİNDE	 MÜMKÜNDÜR.	
Ç O C U K L A R  A L E T L E  
OYNAMAMALIDIR.	 TEMİZLİK	
V E  K U L L A N I C I  B A K I M L A R I  
GÖZETİMSİZ	 OLARAK	
Ç O C U K L A R  T A R A F I N D A N  
Y A P I L M A M A L I D I R .

BU TALİMATLARI 
MUHAFAZA EDİN
–	Bu	el	kitabı,	batarya	şarj	aleti	için	önemli	güvenlik	ve	kullanım	
talimatları	içerir.

DİKKAT  –  Y a r a l a n m a  r i ski n i  a za l t m a k  i çi n ,  
sadece	 tekrar	 şarj	 edilebilir	 DOLMAR	 bataryalarını	 şarj	 edin.	
Diğer	 batarya	 türleri	 patlayarak	 kişisel	 yaralanma	ve	hasarlara	
yo l  a ça b i l i r .
Şarj	edilecek	alet	için	uygun	şarj	aletini	kullanın.
Şarj	aletini	dikkatli	bir	şekilde	tutun.	Şarj	aleti	düşürülürse	veya	
b i r  ye r e  ça r p a r sa  d e f o r m e  o l a b i l i r ,  ça t l a ya b i l i r  ya  d a  h a sa r  
görebilir.
Şarj	 aletini	 asla	 kordonundan	 tutarak	 taşımayın	 veya	 prizden	
çıkarmak	için	birden,	hızla	çekmeyin.
Kabloyu	 ısıdan,	yağdan,	kimyasallardan	ve	keskin	kenarlardan	
u za k  t u t u n .
Şarj	 aletinin	 etiketi	 üzerinde	 belirtilen	 voltaj	 ile	 uygun	 bir	 güç	
kaynağı	kullanın.
Yükseltici	 trafo,	motor	 jeneratörü	veya	DC	güç	prizi	kullanmayı	
d e n e m e yi n .
Şarj	aletini	yağmur	veya	kara	maruz	bırakmayın.
Benzin,	 boya,	 gaz,	 yapıştırıcı	 gibi	 uçucu,	 çabuk	 tutuşan	
malzemelerden	uzakta	şarj	edin.
Şarj	aletini	parçalarına	ayırmayın.
Batarya	 şarj	 aleti	 sadece	 DOLMAR	 dahili	 batarya	 tipi	 ürünleri	
şarj	etmek	için	tasarlanmıştır.
Şarj	sırasında	aleti	çalıştırmayın.
Bataryayı	 bir	 yere	 takarken	 veya	 çıkarırken	 güç	 kaynağını	
daima	prizden	çıkarın.
Tekrar	şarj	edilmeyen	pilleri	şarj	etmeyi	denemeyin.

•

•

•
•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

•
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PARÇALARIN TANIMI
(Şek. 1)
1.  Adaptör
2.  Batarya	şarj	

a l e t i
3 .  B a t a r ya  

göstergesi

4.  C e p
5 .  Kayış	takımı
6 .  Ü st  t o ka
7 .  Omuz	kayışı

8 .  A l t  t o ka
9 .  A Ç M A /

K A P A T M A  
düğmesi

İŞLEVSEL AÇIKLAMALAR
Açma/Kapama işlemi (Şek. 3)
Bataryayı	açmak	için,	AÇMA/KAPATMA	anahtar	düğmesine	basın	
( 9).	Bataryayı	kapatmak	için,	anahtar	düğmeye	yeniden	basın.
Batarya koruma sistemi
Bu	 batarya,	 bir	 koruma	 sistemi	 ile	 donatılmıştır.	 Bu	 sistem	 alete	
giden	gücü	otomatik	olarak	keserek	uzun	batarya	ömrü	sağlar.
Batarya	 için	 aşağıdaki	 durumlardan	 biri	 söz	 konusu	 olduğunda	
aletin	işleyişi	otomatik	olarak	durur.
Aşırı	yüklenme:
Alet,	anormal	derecede	yüksek	akım	çekmesine	neden	olacak	
şekilde	kullanılmaktadır.
Bu	 durumda,	 aleti	 kapatın,	 adaptörü	 aletten	 çıkarın	 ve	 aletin	
aşırı	yüklenmesine	neden	olan	uygulamayı	durdurun.
Ardından	adaptörü	takın	ve	aleti	yeniden	çalıştırın.
Aşırı	ısınma:
Batarya	aşırı	ısındığında,	otomatik	olarak	güç	kesilir.	Alet	açılsa	
bile	 çalışmaz.	 Bu	 durumda,	 bataryayı	 kullanmayı	 durdurun,	
adaptörü	 aletten	 çıkarın	 ve	 ardından	 bataryanın	 soğumasını	
b e kl e yi n .
Düşük	batarya	voltajı:
Kalan	 batarya	 kapasitesi	 çok	 düşüktür	 ve	 alet	 çalışmaz.	 Bu	
durumda,	adaptörü	aletten	çıkarın	ve	bataryayı	tekrar	şarj	edin.
Batarya	koruma	sistemi	çalıştığında	şarj	işlemi	başlamaz,	çünkü	
batarya	 çok	 sıcak	 ya	 da	 çok	 soğuktur.	 Bataryanın	 sıcaklığı	
normale	döndüğünde	şarj	işlemi	devam	eder.

Kalan batarya kapasitesini kontrol etme (Şek. 4)
Kalan	batarya	kapasitesini	göstermesi	için	kontrol	düğmesine	(10)  
basın.
Bunun	ardından,	gösterge	lambası	(11)	yaklaşık	üç	saniye	yanar.
Lamba göstergeleri

Gösterge	lambaları
Kalan	şarj:	Yanıyor			 :	Yanmıyor				 

:	Yanıp	sönüyor
Boş D o l u %70	ile	%100	arası

%45	ile	%70	arası
%20	ile	%45	arası
%0	ile	%20	arası
Bataryayı	şarj	edin.

B a t a r ya  ko r u m a  
sistemi	çalışıyor.

Batarya	arızalanmış	
o l a b i l i r .

Not:
Sadece	 en	 alttaki	 gösterge	 lambası	 yanıp	 söndüğünde	 ya	 da	
gösterge	 lambalarının	hiçbiri	yanmadığında,	batarya	kapasitesi	
tükenmiştir	 ve	 alet	 çalışmaz.	 Bu	 durumlarda,	 bataryayı	 şarj	
e d i n .
Şarj	 tamamlandıktan	 sonra	 bile	 iki	 ya	 da	 daha	 fazla	 gösterge	
lambası	yanmıyorsa,	bataryanın	kullanım	ömrü	sona	ermiştir.
Üstteki	 iki	 gösterge	 lambası	 ve	 alttaki	 iki	 gösterge	 lambası	
dönüşümlü	 olarak	 yanıyorsa,	 batarya	 arızalanmış	 olabilir.	
İnceleme	 ve/veya	 tamir	 talep	 etmek	 için	 yerel	 Dolmar	 servis	
merkeziniz	ile	iletişim	kurun.
Belirtilen	 kapasite,	 aletin	 kullanımı	 sırasındaki	 veya	
kullanımından	 hemen	 sonraki	 gerçek	 seviyeden	 daha	 düşük	
o l a b i l i r .
Kullanım	 koşullarına	 ve	 ortam	 sıcaklığına	 bağlı	 olarak,	 kalan	
batarya	kapasitesi	doğru	görüntülenmeyebilir.

•

•

•

•

•

•

•

•

MONTAJ
Bataryanın kayış takımına takılması ve çıkarılması
Bataryayı	takarken	veya	çıkarırken	düz	bir	yüzeye	yerleştirin.
Bataryayı takmak için (Şek. 5)
Kayış	 takımındaki	 delikleri	 bataryanın	 delikleri	 ile	 hizalayın.	
Ardından	altı	cıvatayla	sıkıştırın.

 DİKKAT:
Yerleştirdikten	sonra	bataryanın	kayış	takımına	sabit	bir	şekilde	
oturduğundan	emin	olun.

Bataryayı çıkarmak için
Altı	cıvatayı	sökün	ve	bataryayı	çıkarın.

Kayış takımının ayarlanması (Şek. 6, 7 ve 8)
Kayış	 takımını	 ayarlamadan	 önce,	 takımın	 batarya	 üzerine	 sabit	
bir	şekilde	takıldığından	emin	olun.
Kayış	takımını	aşağıda	açıklandığı	gibi	ayarlayın:
1.	 Omuz	 kayışını	 ayarlayın	 (7).	 Askıyı	 sıkıştırmak	 için,	 askının	

ucunu	 aşağıya	 doğru	 çekin.	 Askıyı	 gevşetmek	 için,	 askının	
ucunu	yukarıya	doğru	çekin	(12) .

2.	 Üst	tokanın	konumunu	ayarlayın	(6).	Üstteki	tokayı	kapatın	ve	
kilitleyin,	ardından	kemer	yüksekliğini	ayarlayın.

3.	 Alt	tokayı	(8)	kapatın	ve	kilitleyin,	ardından	kemer	yüksekliğini	
ayarlayın.

KULLANMA
Adaptöre bağlama (Şek. 9 ve 10)
B a t a r ya  so ke t i n i  ( 13)	adaptör	fişine	(1)	bağlayın.
Soketleri	bağlamak	için,	bağlantı	 terminallerini	aynı	hizaya	getirin	
ve	bastırın,	ardından	sabitlemek	için	soketi	döndürün.
Daha	sonra	adaptörü	aletlere	bağlayın.
C e p  ( 4)	adaptörü	kısa	süreli	saklamak	için	uygundur.
Bataryanın şarj edilmesi (Şek. 11)
Kapağı	 (14)	 çıkarın	 ve	 ardından	 şarj	 kablosunu	 şarj	 soketine	
bağlayın,	daha	sonra	şarj	aletini	güç	prizine	takın.
Şarj	sırasında	gösterge	lambası	yanar.	Şarj	tamamlandığında	ışık	
söner.
Şarj	tamamlandığında,	bataryayı	çıkarın	ve	kapağı	tekrar	takın.
Aşağıdaki	 tablo,	 batarya	 türlerini,	 hücre	 sayısını	 ve	 batarya	 şarj	
aleti	tarafından	şarj	edilebilen	nominal	kapasiteyi	gösterir.

B a t a r ya  
şarj	aleti

B a t a r ya  
t i p i

V o l t a j  ( V )
H ü cr e  
sayısı

K a p a si t e  
( m A h )

Şarj	
sü r e si  
( sa a t )

L G - 3 6 0 0  K L i - i o n 3 6 6 0 12. 0 0 0
(Yaklaşık)	

3

BAKIM
Makinenin	EMNİYET	ve	GÜVENİLİRLİĞİNİ	muhafaza	etmek	 için	
onarımlar,	bakım	veya	ayarlamalar	daima	Dolmar	yedek	parçaları	
kullanılarak	Dolmar	Yetkili	Servis	Merkezleri	ya	da	Fabrika	Servis	
Merkezleri	tarafından	yapılmalıdır.
Bataryayı	 temizlerken,	 benzin,	 tiner,	 alkol	 ve	 benzeri	 maddeleri	
kesinlikle	kullanmayın.	Renk	değişimi,	deformasyon	veya	çatlaklar	
oluşabilir.
Sürekli	 yapılan	 araştırma	 ve	 geliştirmelerden	 dolayı,	 burada	
belirtilen	özellikler	önceden	bildirilmeksizin	değiştirilebilir.

•

•
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